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Аннотация
Живешь себе, учишься, подрабатываешь, никого не трогаешь, и вдруг оказываешься в самой настоящей картине в кабинете у красавчика-профессора в Магической академии! Эй! Выпустите меня!
Вот только профессор, оказывается, не столько мой спаситель, сколько пленитель. И обещает расколдовать только при одном условии. Что я откажусь от прежней жизни, и стану его невестой! 


Риска Волкова
Невеста из картины. Верни меня откуда взял!


Глава 1

— Лорд Яль-Таэр Наэрин, — раздалось громогласное.
Неизбежность, та самая, от которой никак нельзя было скрыться, настала. Ему отвечать перед Советом. И за что?! За собственную личную жизнь! Вернее, за ее отсутствие… И не расскажешь же о том, что он уже связан клятвой, которую по глупости дал еще в юности!
Яль вздохнул, обвел невеселым взором зал. Высшие, что б их! Двенадцать самых высокопоставленных лордов и леди Кармелийского королевства. Разряженных так, будто как минимум пришли на бал, а не на рядовое заседание…
— Да, архимагус, Великий Совет… — он вышел на середину зала, презрительно и недовольно сравнивая себя с нашкодившим учеником, вызванным в кабинет директора. — Я явился, как и было запрошено в письме.
— Затребовано! — поправил ахимагус, он же глава Великого Совета, он же Квобо Наэрин и по совместительству его дед.
Похожий на него самого, как две капли воды! С такой же высокой и поджарой фигурой, острыми, почти птичьими чертами лица, выразительным медово-карим взглядом и длинными, почти до поясницы, оттенка светлого бука, волосами, гладкими, словно шелк… Такова была порода всех из рода Наэрин. Разве что леди Мия отличалась — рыжеволосая бестия! Но она и не должна была быть похожей на кого-либо. Девушка была подкидышем, приемной дочерью его покойных родителей.
— Затребовано, — повторил эхом Яль. — Я здесь.
— Лорд Наэрин! — кашлянул дед. — Вам прекрасно известны правила членства в Великом Совете. Вы должны быть женаты! И на это вам уже отводилось три или четыре срока по полгода. Вы обещали, что невеста будет найдена. Но этого не произошло.
— Я ищу.
Яль врал. Искать было не нужно. Он видел нужную девушку едва ли не каждый день. Вот только даже заговорить с ней физически не мог, не то, чтобы предложение руки и сердца сделать.
— Плевать, что ты ищешь! Ты ищешь с шестнадцати лет, Яль-Таэр! — взревел дед, взбешенный его ледяным спокойствием. — И до сих пор отчего-то не нашел! Ты женишься, мальчишка! Женишься в ближайший месяц, если хочешь сохранить не только свое тринадцатое место в Совете, но и покровительство своего дома! А так же работу, которой ты так сильно дорожишь!
Яль усмехнулся. Ну да.
— Что-то не припомню, чтобы для преподавательской деятельности в Академии Искусств требовалось покровительство дома Наэрин!
— Молчать! — рявкнул архимагус. — Все знают, что за преподавательской деятельностью ты скрываешь там черные делишки, что проворачиваешь с этим своим дружком-художником, Пэтрисом! А знаешь ли ты, что по городу уже поползли слухи, что ты несостоятелен как мужчина?! И это мой внук!
Среди собравшихся членов Великого Совета раздались смешки.
Яль-Таэр с трудом сдержал себя в руках.
— У меня были женщины.
— В Доме Наслаждений мадам Жеффины Бортье?
Яль добела сжал кулаки. Клятва! Клятва, данная спасителю его сестры теперь не давала дышать. Не давала жить, не давала иметь официальных отношений с женщинами. Кроме одной. Недосягаемой.
— Я понял условия Совета, — Яль ответил все так же спокойно. — Я решу эту проблему.
— Уж будь добр! — фыркнул дед, а после махнул рукой, разрешая ему занять свое место за столом. — Перейдем к вопросам торговли. В этом месяце мы продали на три четверти больше шелка. План, разработанный лордом Ши, оказался прекрасным…
Линда
Вот и сентябрь… Пышный лес возле нашего дома, прежде бывший зеленым, окрасился в пестрые тона. Ночи стали заметно более холодными, хотя днем солнышко еще здорово пригревало. Я любила подолгу здесь гулять летом. Но, увы, теперь на это не оставалось совершенно времени. Я была погружена в учебу. Выпускной курс! И хотя мама не считала выбранную мной профессию серьезной, я все же отдавала ей все свои силы.
Моя специальность называлась “Искусство костюма и текстиля”. И сегодня у всего факультета намечалась одна из самых грандиозных вечеринок года! Еще в мае, перед летом, мы все условились пошить себе исторические костюмы, и я создала за время каникул просто потрясающее платье из сливового шелка и серебристо-белых кружев. Какое же оно было красивое! Струящееся, но тяжелое и за счет нижних юбок кажущееся пышным. Оттенок шелка идеально подходил к моим длинным чуть волнистым коричного цвета волосам и насыщенно-синим, сапфировым глазам. Я уже предвкушала завистливый взгляд Аньки Жаклевой, когда появлюсь в своем творении!
— Это допоздна, твое собрание факультета? — мама, высокая, светловолосая и строгая, совершенно не похожая на меня, замерла у выхода, глядя, как я пытаюсь вынести платье в чехле на улицу, к заказанному такси.
— Я буду не позже десяти, не переживай, — я клюнула маму в щеку и поспешила нырнуть в такси.
Водитель быстро домчал меня до нужного места. Всего-то каких-то полчаса! Это было арендованное кафе “Норка и Сыр” на окраине города. Мы частенько проводили здесь наши всякие институтские мероприятия. Локация была классной — осенний парк рядышком, каменные фонтаны… А вдалеке — бывшее поместье каких-то дворян, а сейчас — музей картин.
— Линдуха! — Сашка Эктов хлопнул меня по плечу, жизнерадостно улыбаясь.
Парень выбрал для себя совсем не мужскую профессию, но, если честно, получалось у него очень даже! Да и сам он был нормальным, веселым, а еще очень красивым. С его внешностью голубоглазого брюнета по нему все девчонки наши сохли. Тем более, что мужской части у нас было не так уж и много.
— Привет! Выглядишь — афигеть как круто! — похвалила я.
Сашка был в образе средневекового воина. В легких кожаных доспехах. Я отметила, насколько он проработал тщательно каждую деталь. От каких-то мелких ремешочков до сапог.
— Уверен, твой образ тоже не подкачает! — хмыкнул парень, а я поспешила внутрь кафе.
Под раздевалку нам отдали отдельное помещение, и теперь оно почти все было завалено одеждой, а так же наполнено веселым смехом и запахами чужих духов.
Я, переодеваясь, почти сразу же включилась в разговор с подругами о грядущей выставке тканей, и в общем, влилась в атмосферу царящей здесь суеты и праздника.
После вышла в общий зал, где уже были размещены столики с закусками и напитками. Слышала, как восхищенно ахают девчонки, глядя на мое платье, а я сама тоже по достоинству оценивала их наряды. Чего здесь только не было! Целая смесь эпох!
Время летело быстро. Закуски и напитки сменились танцами, после принесли более плотный ужин — гриль и жаренную картошку фри. Кто-то жаловался про то, что уже заляпал костюм, а мне неожиданно стало душно. Решила выйти на улицу, чтобы немного охладиться и подышать свежим воздухом.
Стоило мне только это сделать, как осенний чуть влажный ветер дунул в лицо, разметав по плечам мои волосы. Закатное солнце окрасило небо в сияющие золотисто-оранжевые тона. Красиво!
Я прошлась немного вокруг кафе, чуть махнула рукой компании, общающейся неподалеку, тоже решившей немного побыть на улице, но все же прошла к одинокому фонтану. Мне хотелось сделать какой-нибудь красивый селфи-снимок на память. Все же, место было шикарное! Мы, конечно же, уже наснимались вдоволь все, но я хотела застать закатное солнце.
Присела на каменный бортик и достала телефон, находя в нем камеру.
— Линдсэй! — вдруг отчетливо услышала я и, вздрогнув, подняла взгляд.
Вокруг не было никого. А еще образовалась какая-то плотная, почти вакуумная тишина. Сердце испуганно застучало. Какая-то ерунда! Это просто что-то вроде панической атаки…
Хотела встать, чтобы пойти обратно в кафе, но я словно приросла к прохладному камню!
— Эй! — крикнула я. — Помогите! Кто-нибудь!
Тело отчаянно не желало двигаться, и становилось мне неподвластным. Это, наверное, какая-нибудь болезнь! Что-то очень страшное!
Мне хотелось закричать снова, но я уже не могла. Лишь с ужасом и оцепенением видела, как меняется все вокруг. Как становятся будто неживыми, нарисованными, деревья. Как смазываются краски кафе, и вывеску теперь и не прочитать.
Нет… У меня еще и со зрением что-то! А я даже заплакать не могла… Так и сидела, в какой-то момент понимая, что уже и не дышу. Не дышу, но почему-то продолжаю существовать.
Все изменилось в одно мгновение. Способность дышать вернулась. Тело снова стало живым, и я, наконец, смогла подняться. Хотела обрадованно побежать в кафе и рассказать ребятам о том, что со мной приключилось, какая-то аномалия, но вместо этого я сделала лишь несколько шагов, а после наткнулась на невидимую преграду. Как будто бы кто-то поставил загородку-стекло. И вот, кафе растаяло, будто его и не было. А за стеклом… Что-то вообще невообразимое!
— Прости, мам, но, похоже, к десяти я домой не вернусь… — пробормотала я отрешенно, пытаясь принять новую весьма нерадостную реальность.
Яль-Таэр Наэрин
Пэтрис Мансвар был худощавым, с остро выпирающими лопатками, мужчиной. Его руки были настолько тонкими, что казалось, еще немного, и они взметнутся, словно ивовые ветви при резком порыве ветра.
Но ветра здесь, в сыром полуподвальном помещении Академии искусств, не было. А руки Пэтриса порхали сейчас над холстом бумаги, выписывая там какой-то фонтан, яркий закат и силуэт девушки в фиолетовом платье. Яль-Таэр же, скучая, глушил уже которую чашку кофе.
— Полная задница, — пробормотал художник, а Яль поднял на него взгляд.
— У-у-м?
— Твоя эта леди из железного мира не выходит никак! — пожаловался Пэтрис. — Ты показал мне ее, но лишь мельком! Мне нужно еще ее увидеть!
Яль чуть прищурил взгляд. После поднялся с облезлого, подранного прирученным местным котом, Монстром, дивана. Подошел к холсту.
— Не она. Совершенно точно, — сказал Яль.
Он знал ее черты наизусть. Взгляд… Улыбку… Ее фигуру…
— Мне придется потратить силы, чтобы снова осуществить призыв. Ты же знаешь, моя магия усиливается лишь во время заката и черпает энергию из него… — продолжил мужчина. — Боюсь, невеста застрянет в картине в таком случае до завтра. У меня не хватит магии, чтобы вытащить ее оттуда сюда сегодня.
Пэтрис махнул рукой.
— Посидит, поразмышляет о вечном! — сказал он легко. — Иначе рискуем получить не ту девицу, а это грозит большими проблемами для тебя лично! И для меня тоже! Второй раз украсть “оживляющие краски” из Тайного фонда академии я не смогу.
— Ладно.
Все что угодно, лишь бы переместить ее сюда. Яль собирался предъявить Высшему совету невесту. И намеревался это сделать как можно скорее.
Он потуже перевязал светлые волосы в хвост. После стянул со своего запястья тяжелый серебряный браслет с сапфирами, скрывающий клеймо в форме изогнутой линии.
— Kaissey-shi, haas! — произнес он, прикасаясь к клейму большим пальцем другой руки.
Клеймо засветилось ярким лучистым светом. Яль-Таэр в какой-то момент взмахнул рукой, описывая ей полукруг и разбрызгивая свет по мрачному помещению подвала. Тот так и повис неестественными скоплениями раскаленной плазмы.
Еще один пасс рукой, и эта плазма растеклась по помещению, наполняясь совсем другими красками.
От напряжения у Яль-Таэра на виске запульсировала жилка. Скулы заострились, делая его и без того угловатое лицо изнуренным и уставшим.
— Вот она… — тихо сказал Яль.
Девушку было видно. Хоть и смазано, хоть и нечетко, будто она была облачным призраком, и все же чем больше Яль и его друг вглядывались, тем лучше можно было различить ее лицо. Она была окружена странными вещами, впрочем, как и всегда. К примеру, сейчас за фонтаном, у которого она стояла, пронесся какой-то странный человек на вытянутой дощечке с палкой на колесах. Антураж “Железного мира”, как прозвал его Яль-Таэр. Нормальным и привычным было лишь красивое платье, которое очень ей шло. Хотя, это было, скорее, исключением из правил. Яль знал, что в том мире носят совсем иное… Женщины ходят в брюках, коротких платьях, больше похожих на сорочки, чем на нормальную одежду… Или же в чем похлеще. Нет, ему все нравилось… Ведь подсматривая за Линдсэй он был уверен, что у нее совершенно потрясающая фигура… И такая нежная кожа…
— А, понял, где ошибся! — сказал Пэтрис, добавляя скорее несколько мазков на холст. — Теплый тип, не холодный… И глазки поярче… Та-а-ак… Здесь еще… Подбородок чуть мягче… Ямочка… М-м-м! Да красотка же ж!
Его руки порхали над картиной, делая девицу на нем все более похожей на ту, что они видели перед собой в расплавленной плазме.
— Красотка! — хмыкнул Яль. — Не засматривайся! Не про тебя девочка.
— Хоть понимаешь, что перетащив ее сюда, огребешь проблем? Ты ж ее только внешне видел, а вдруг характер у нее — огонь? Что тогда?
Яль-Таэр усмехнулся.
— По ситуации, как обычно! Рисуй давай свой шедевр. Не отвлекайся, — последние слова дались ему с трудом.
Изображение постепенно гасло, лорду Наэрин было тяжело удерживать без дополнительной подпитки образ девушки. И, понимая, что больше это невозможно, он прошептал отпускающее заклинание на старом языке эстеров:
— Anver-haas, Kassei-shi!
Яль пошатнулся, когда картинка пропала, но удержал равновесие. Как назло, под ноги почти сразу же бросился черный с шипастым гребнем на спине кот, Монстр.
— Мя-я-яу! — сообщил он обвинительно.
— Есть хочешь? Сейчас… — сказал Яль-Таэр и, пока Пэтрис дописывал портрет, положил коту еды и плеснул молока.
Вздохнул. Подошел к тумбочке, на которой валялся всякий хлам. Выудил оттуда трубку с длинным мундштуком, после, пошуршав в карманах, нашел там бумажный сверток с хорошим табаком.
Провозившись какое-то время, он закурил, наполняя комнату дымным туманом.
Пэтрис закашлялся.
— Яль, твою ж гарпию! — он хмуро глянул на друга.
— Что?
— Заканчивай, вредно это… Знаешь же…
Блондин лишь усмехнулся, не слишком прислушиваясь к советам художника. Вместо этого подошел к картине, с интересом вглядываясь в то, что было на ней изображено.
Фонтан, закат, девица в фиолетовом платье. На ее лице читалось волнение.
— Выражение лица меняется, видишь? — хмыкнул Пэтрис Мансвар. — Краски начали работать, притягивая ее в картину…
— И все же, она еще не совсем здесь… — сказал Яль-Таэр. — Нужно имя.
— Надеюсь, старик не утаил его от тебя? — приподнял бровь его друг.
— С него бы сталось, но нет, — сказал мужчина насмешливо. — Lindsey Lingon, maash ah jarjer er!
Раздался грохот. Помещение, где они находились, заметно тряхнуло. Картина едва не слетела на пол, но Яль вовремя метнулся к ней, придержав, и с довольным кивком отмечая, что все получилось. Девица была здесь. В этом мире. В картине! И, судя по тому, что теперь она уже не сидела на бортике фонтана, а стояла, упираясь ладонями в невидимую стену, она пыталась найти выход.
— Погоди, Линдсэй. Завтра резерв восстановится, и я вытащу тебя уже сюда, — пообещал лорд Наэрин.
Пэтрис Мансвер присвистнул.
— Обалдеть, Яль! У нас получилось! — выкрикнул он. — Получилось?! Мы перетащили ее при помощи “оживляющих красок”! Величайшие умы годами пытались найти порталы в другие миры, бреши! А мы…
— Просто ее нарисовали, — захохотал Яль. — Браво. Как и всегда!



Глава 2



Линда
Итак, я здесь ровно три часа и двенадцать минут. Я посмотрела на наручные часы, которые все еще показывали признаки жизни. За это время я успела убедиться, что я нахожусь, как бы абсурдно это не звучало, в картине! Все, что мне было доступно — фонтан с прохладной водичкой, бортик, на который можно было присесть, деревце рядом и куст. Все остальное было словно за стеклом. И если с нескольких сторон была просто темнота, к которой было невозможно подойти, я натыкалась на невидимую преграду, то с другой, за ажурной прямоугольной рамой, я видела какой-то совершенно иной мир.
Жаль только, что совершенно ничего не было слышно! Так бы я, может, хоть что-то поняла.
Я видела двоих мужчин в странных одеждах. По крайней мере рубашки с жабо и кружевными манжетами у нас явно не носили. Один — длинный, с темными волосами, очкастый и прыщавый. Художник, похоже! Он как раз убирал краски, а еще несколько раз подходил к раме, с той стороны будто бы любуясь, и оценивая свою работу.
Второй — высокий, поджарый, с волевыми угловатыми, даже чуть резкими чертами лица, блондин. Его волосы были настолько длинны, что хвост, в который они были собраны, доставал ему почти до поясницы. Это был очень красивый мужчина, и невольно я поймала себя на мысли, что несколько минут просто с интересом его разглядывала. И, возможно, даже начала проникаться симпатией. Ровно до того момента, как этот блондин подошел вплотную и, наверное, подняв картину, куда-то ее понес. Потому что пространство стало меняться.
Я видела помимо него самого, как открылась дверь, как он куда-то шел… Поднимался по лестнице, судя по всему, у него там тоже был вечер или ночь, потому что в коридорах царила тьма, и лишь небольшой шарик света, летящий сам по себе, освещал путь.
Судя, кстати, по тем коридорам, это было какое-то монументальное сооружение. Здание правительства? Академия наук? Институт?
Пока было сложно понять. В конце концов картину со мной принесли в помещение, которое я без труда определила, как кабинет, как только на стенах вспыхнули светильники. Меня осторожно поставили на пол, и кроме длинных прекрасных ног в темных штанах и начищенных лаковых туфель, я видела еще и стеллажи с какими-то документами и ножки-львиные лапы от рабочего стола.
Прищурившись, разобрала на одной из папок какую-то надпись из закорючек на совершенно незнакомом мне языке.
Ноги пропали из зоны видимости. После потух свет и стало ничего не видно. Что ж… Ладно. Похоже, меня оставили здесь, а сами пошли спать.
В животе заурчало, и я невольно подумала о плохом. Об очень плохом… Вода-то в фонтанчике была. А вот еды я нигде поблизости не наблюдала. Значит ли это, что я помру от голода в ближайшее время? Ответа на этот вопрос я не знала, но отчего-то верила в чудо.
Вздохнула. Села на бортик. Подумала о том, что тоже устала, и очень хочется прилечь на кровать. Но ее не было. Может, если уснуть и проснуться, то все вернется на круги своя?
Сама не заметила, как глаза закрылись, и я задремала, неловко устроившись на бортике фонтана, отчаянно напоминая себе бомжика на вокзале. Задремала, сном без снов. А когда проснулась, то поняла, что чуда не произошло. Я все еще была здесь. В картине.
Яль-Таэр Наэрин
— Заказ, — коротко шепнул ему на ухо Пэтрис, стоило Яль-Таэру только отнести картину с невестушкой в свой кабинет.
Яль приподнял светлую бровь.
— Может, не сегодня? Видишь ли, силы-то я потратил благодаря тому, что кто-то с первого раза не смог запомнить лицо.
— Это от “Большого папочки”. Не отвертеться, прости, — его друг посмотрел на него взглядом побитого щенка. — Пришла записка, что это “срочно”. Ты же не хочешь, чтобы его недовольство вылилось на нас, как на Тони с компанией?
Яль прекрасно знал и помнил Тони. Хороший был паренек. Пару раз они пересекались с ним, даже работали вместе, разруливая делишки местного криминалитета. Жаль только, что ему отрубили в итоге все пальцы, даже на ногах, и выжгли магию внутри. Большой папочка не любил, когда его игнорировали.
— Ладно, — поморщился мужчина. — Чего он хочет?
Пэтрис облегченно выдохнул и перешел на заговорщицкий шепот.
— Ровно в три ночи недалеко от нашей Академии повезут пленника. Говорят, это племянник “Папочки”. Он хочет, чтобы мы освободили его.
Яль усмехнулся.
— И все?
— Думаешь, его легко вообще будет выкрасть у конвоя? Там два лучших мага и три профессиональных воина.
— Обойдем их, как с Тэркосом Ивом, — предложил мужчина.
— Увы. Не прокатит, — вздохнул Пэтрис. — У них “Блокатор Андэ”.
— Черт.
Блокатор Андэ — особое средство, секретный состав, одно прикосновение к которому могло лишить не только магических сил на несколько недель, но и свести с ума.
Отлично. Только этого сейчас ему для полного счастья не хватало! И все же придется как-то выкручиваться. Впрочем, как и всегда…
С детства Яль не желал идти по стопам деда и отца. Ему не грезилась великая политическая карьера, или тепленькое местечко в канцелярии. Он хотел всего достичь сам. Как и его покойная мать.
Мечты о свободе, увы, завели его не совсем на ту дорогу, которой идут все приличные сыновья именитых родов. И хоть он и занимал место в Великом совете, все же это место было тринадцатым. Испокон веков оно принадлежало “Эшти”. Если избегать сложных формулировок и терминов, “Эшти” был связующим звеном между преступным миром и легальной властью. Конечно же, это не афишировалось. И конечно же, Совет всячески стремился избавиться от подобных назначений. Дед Яля, лорд Наэрин, с той целью и выдвинул тогда своего внука, желая покончить с этой порочной традицией. Но тогда, несколько лет назад, еще не знал, какую свинью себе подложил. А сейчас… Наверное, начал догадываться. Поэтому и мечтал его поскорее женить! Надеялся, что внук остепенится.
— У нас мало времени, — шепнул Пэтрис. — Нужен план.
— Нужны подставные разбойники, — задумчиво ответил Яль. — Те, которым нечего терять. И которым незачем магия и трезвый ум.
— Бездомные и пропоицы?
— Подойдут. Скажи, что хорошо заплатим. Пустим их вперед себя. Всех отвлечем, дождемся, пока израсходуют “Блокатор” и нападем, когда все выдохнут и успокоятся.
И хоть план был шит белыми нитками, все же, Пэтрис и Яль обладали достаточными средствами, силами и артефактами, чтобы исполнить все блестяще. Осечки если и случались, то были настолько редки, что никто их и не помнил уже.
Сборы не заняли много времени. Пэтрис, послав зачарованных летучих мышей из своей шкатулки писем, довольно быстро нашел людей на задание. А необходимые зелья и артефакты друзья собрали в заплечные сумки. И вот они уже скоро сидели в засаде, под пологом невидимости, недалеко от дороги, где должны были провезти “племянника”.
Вначале все пошло хорошо. Конвой остановили, выскочившие разбойники отвлекли на себя внимание стражи, и блокатор Андэ активно пошел в ход. Это выглядело как длинный костяной посох с зеленым сосудом-навершием. В этом сосуде содержались особые кристаллы, помещенные в ярко-зеленую субстанцию. Соприкасаясь с человеком, часть зеленой жидкости расходовалась, причиняя мучения и лишая его магии на достаточно длительное время.
Зазвучал лязг железа, кто-то крикнул, что надо прочесать окрестности на предмет засады.
Пэтрис и Яль кивнули друг другу и, использовав один из принесенных ими артефактов, перенеслись на значительное расстояние по маршруту.
Яль аккуратно вычертил на дороге несколько рун-ловушек. Магию ему в них не влить, но сила камней-проводников, расставленных неподалеку, должна была ее заменить.
В остальном мужчина целиком и полностью полагался на собственные безупречные навыки ведения боя и на свой меч, “Стальной вихрь”.
Стальной вихрь был тем самым оружием с историей. Он не был им куплен или сделан собственноручно, но перешел к нему от первого поверженного серьезного врага. Прежде до него им владел “Кривой Ман”, главарь преступного мира Кармелийского королевства. Кривой Ман был убит им лично. В отместку за то, что он пытался сделать с Мией. И за то, что сделал с лордом Конмаром Лингоном. Ее спасителем. И того, чьим должником он теперь стал.
— Едут! — шепнул Пэтрис, притаившись рядом с ним в кустах и выглядывая на дорогу через небольшую подзорную трубу.
— Что с блокатором? — уточнил Яль.
— Вроде бы пустой.
— Отлично!
Руна сработала как надо. Конское ржание, крики, ловушка схлопнулась. Яль-Таэр, прежде взмахнув рукой и набрасывая на лицо личину, бросился к большому темному экипажу. С тремя стражниками он справился без труда, легко отбив атаки всех. С магом немного повозился, но сильный артефакт-брошь в виде оскаленного черепа, вытянул из него все силы, и тот повалился наземь.
— Твари! Этот убийца должен гнить на виселице! — крикнул один из стражников, не в силах подняться с земли.
— Прости, но этот убийца нам позарез как нужен! — отмахнулся от него Яль.
Пэтрис уже выводил сына Большого папочки наружу, помогая избавиться от пут, а Яль направлялся ему помочь, как вдруг произошло нечто невероятное. Яль-Таэр в темноте споткнулся. Совершенно по-дурацки, смешно растянувшись на земле.
Он выругался, чувствуя, как в ладонь впиваются какие-то осколки.
— Не-е-ет… — протянул он. — Твою ж химер-ру…
Блокатор Андэ. Он умудрился раздавить его своей ладонью. И теперь микроскопические зеленые капли растекались по его коже, смешиваясь с кровью.
— Яль! Бежим! — Пэтрис кивнул ему, а он, борясь с ужасным нарастающим головокружением, кинулся за ним.
— Эта гадость попала на меня! Ее было очень-очень мало, но эффект она, похоже, дала… — тихо сказал Яль. — Уходи… Я вас только задержу…
— Перемещающие камни у тебя?
Яль кивнул.
— Да.
В Академии было множество различных схем защиты. А еще такое количество людей и нелюдей, что отследить, кто именно перешел при помощи артефактов-порталов будет невозможно.
Дождавшись, когда Пэтрис вместе с освобожденным пленником скроются из виду, мужчина достал перемещающие камни. Сжал один из них в руках.
— Maeshtee eri Akademis, — произнес он, хотя это было больше похоже на вырвавшийся каркающий стон.
Вспыхнул яркий круг под ногами. Яль-Таэр вступил в него, чувствуя, как его тело на мгновение будто бы перестает существовать, а потом собирается заново.
Он выдохнул. Его комната. Его кровать, на которую можно лечь, закрыть глаза и хоть немного избавиться от той боли, которая раздирала его тело. Боги! Он соприкоснулся лишь с каплями блокатора. Каково же тем, кто получает полноценную дозу?
Ответа он не знал. Новый спазм скрутил тело, и Яль глухо застонал. Попытался потянуться к магии, которую бережно хранил, чтобы расколдовать невесту из картины, но не смог этого сделать.
Это принесло ему новые мучения. Он — монстр… Нужно было спланировать все лучше. Линдсэй оказалась в ловушке по его вине. И сколько это продлится, неизвестно.
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Линда
Когда проснулась, то поняла, что все еще нахожусь в картине. Все тот же дурацкий, уже опостылевший фонтан, все та же невозможность куда-то выйти. И тот же кабинет за плотной завесой.
В животе заурчало. Интересно, авторы этого “шыдевра” вообще догадываются, что я тут как бы живая? Или нет? И что видят они, с той, своей стороны?
Когда дверь распахнулась, я снова могла лицезреть чьи-то ноги ровно до середины бедра. После, когда вошедший мужчина присел на корточки и внимательно посмотрел на картину, и его самого. Тот самый красавчик–блондин… Выглядел он, если честно, уставшим. Может, заболел? Кожа была слишком бледной, а под глазами пролегли синяки.
— Эй! — закричала я, замахав руками. — Выпустите меня отсюда!
Но мой порыв остался без ответа, как и реакции со стороны. А это значило лишь одно — на картине что-то другое. Возможно, что и я, но уж точно без динамической составляющей.
Я загрустила.
Тем временем мужчина осторожно взялся за раму и, видимо, повесил творение на стену, потому как обзор у меня стал куда лучше. После блондин, покачав головой, сел за свой рабочий стол. Теперь я рассмотрела, что он завален всевозможными бумагами, а на самом краю застыла чернильница и перо. Мужчина, использовав их, подписал несколько каких-то отчетов, а я, снова подумав о еде, с тоской посмотрела на растущее рядом с фонтаном дерево. Может, кору пожевать?
Сорвала листик. Грустно попыталась его куснуть. Выплюнула. Ну и гадость!
Не знаю, сколько времени прошло, но в какой-то момент блондин вернулся ко мне. Вернее, к полотну. Нахмурившись, вдруг, уставившись на меня, что-то попытался сказать. Разумеется, я ничего не услышала. Развела руками, но этого жеста мужчина явно не увидел.
Ладно… Может, у него глюки, и он просто любит разговаривать с портретами и пейзажами?
Не знаю, что, внутренние демоны или что другое, заставили его выбежать из кабинета. Спустя полчаса он вернулся в сопровождении художника. Какое-то время они бурно что-то обсуждали, а после худощавый принес краски и кисточки, а еще мольберт. Картину сняли, а он принялся что-то вырисовывать.
Это было удивительно. На какое-то мгновение я, как и тогда, будто бы перестала существовать. Залипла вне времени и пространства. А когда очнулась, поняв, что снова могу шевелиться, рядом со мной, на бортике фонтана, появилось большое серебряное блюдо. Чего в нем только не было! Сочные кусочки карамелизированного терпко-сладкой глазурью мяса, свежие листья салата и шпината, тарталетки с красной икрой, а еще фрукты. Рядом с блюдом стояла бутылка с каким-то красным напитком. Не знаю, морс это был или что-то еще, но было очень вкусно.
Я накинулась на еду так, как будто бы не ела год! Не знала, что настолько проголодаюсь.... В любом случае, теперь мне стало очевидно, что раз блюдо с едой появилось, то, скорее всего, господа были в курсе, что я в картине. И что я голодна. И в душу вместе с этим стали закрадываться весьма нехорошие подозрения. Кто виновник того, что я здесь оказалась?
Когда я покончила с едой, то на подносе обнаружила и еще кое-что. Записку и какой-то необычный кулон в виде синего кристалла на цепочке. На записке было что-то написано, но я не понимала, что именно — язык был мне незнаком.
Повертев в руках кулон, я чуть прищурила взгляд, раздумывая, но все же надела его на себя. Это было удивительно, но стоило мне только это сделать, как язык на записке перестал казаться чужим и незнакомым! Вместо этого я не только отчетливо прочитала то, что было в ней, но и смогла произнести это вслух.
— Не бойся, Линдсэй. Тебе ничего не угрожает. Ты попала в картину, но очень скоро ты сможешь быть свободной. К сожалению, возникли некоторые трудности, и тебе придется немного здесь задержаться.
Конечно же, сообщение о том, что меня собираются вызволить, вызывало надежду. Правда, имя было на записке немного странное. Меня звали Линда, а не Линдсэй… И все же, это сходство настораживало.
Прикусив губу, я решила не думать о странностях, а верить в лучшее, а потому вознадеялась, что еще немного, и я снова окажусь возле кафе, где мы с друзьями праздновали начало года, и забуду обо всем случившемся, как о страшном сне!
Подумала о том, что желала бы написать ответ. Что бы уже точно удостовериться в том, что с этими двумя у меня есть какая-то связь! Чуть повернула голову, и заметила, что оказывается, на бортике фонтана, кроме подноса, есть еще и чернильница с таким же пером, как я сегодня видела в кабинете у блондина.
Усмехнулась. Еще бы понять, как этим пользоваться!
Перевернула записку на другую сторону, и капнув пару ужасных растекшихся клякс, все же вывела несколько строк:
“Что все это значит?!
Откуда вы меня знаете?
Как вас зовут? Кто вы?
Сколько нужно еще ждать?”
Поджала губы. Критически посмотрела на записку, и для верности написала еще, что хочу больше пергаментов, все вопросы просто не помещались. А еще, что тут неплохо было бы сделать кровать или диван. Спать на бортике фонтана мне не сильно понравилось.
Отложила записку на поднос и принялась ждать. Несколько раз художник и блондин подходили к картине, о чем-то переговариваясь, но, видимо, изменений не замечали.
Вздохнула. Решила пройтись вокруг фонтана. Похоже, что нужно ждать.
Яль-Таэр
Яль чувствовал себя скверно. Настолько, что отменил все занятия, сославшись на простуду. Голова раскалывалась, а перед глазами все плыло и двоилось.
И все же он нашел в себе силы прийти в кабинет, чтобы хотя бы немного разобраться с отчетами. А еще чтобы картина была на виду. Он беспокоился. Дочь Лингона он хоть и видел почти каждый день прежде, прибегая к своей магии, усиливающейся на закате, но все же, он не был с ней знаком. Не знал и не слышал никогда прежде ее голоса. Не встречался с ней взглядом.
Это терзало его. Он дал обещание ее отцу, что женится только на ней… Но что, если сама девица будет против? Что тогда делать с данным им обетом?
Яль, взглянув мельком на картину, вдруг заметил, что кое-что изменилось. Девушка сидела на краешке фонтана, вот только теперь к ее губам был весьма комично поднесен лист с дерева, нарисованного неподалеку. Создавалось впечатление, что Линдсэй пыталась этот лист жевать.
— Интересно, — пробормотал Яль-Таэр насмешливо. — Или там, в картине, девушка продолжает испытывать все потребности, что и вне полотна, или же она просто — коза.
Почему-то сейчас ему захотелось прибить Пэтриса, который прежде клялся, что ничего подобного и быть не может. Что девушка будет находиться в картине в некотором состоянии больше похожем на сон, и ничего ей не нужно будет.
Отчаянно борясь с дурнотой, что накатывала на него с каждым шагом, мужчина все же добрался до художника, выдернув того с урока.
— Что еще?! — зашипел Пэтрис, когда они оказались вдвоем в коридоре. — Я только начал рассказывать об акварельных мазках! Ты же знаешь, это моя любимая тема!
— Она есть хочет, дурень! — припечатал Яль.
— Как ты выяснил? — удивленно охнул друг.
Яль-Таэр поделился своими наблюдениями. Пэтрис, поджав губы, метнулся в кабинет. Дал всем задание, и, пообещав, что скоро вернется, побежал к себе в комнату за теми, особыми красками.
После они вдвоем уже замерли у картины, оценивая результат.
— Полагаешь, это будет съедобно, там, внутри? — уточнил художник.
Яль пожал плечами.
— Бутерброды с икрой нежно похрустывающие на зубах гуашью. М-м-м-м! Что может быть лучше! Черт, Пэт! Она возненавидит меня, когда мы ее вытащим!
— Так, может, не будем вытаскивать? — предложил друг, но Яль лишь отмахнулся от него.
— Я чувствую, что сила потихоньку стала восстанавливаться, но этих крупиц пока не хватит на то, чтобы перетащить ее сюда.
— Напиши записку! Успокой.
— Она — иномирянка… Не знает наш язык… Хотя! Есть у меня одна идея!
Оставив девушке записку и артефакт, они принялись ждать. Однако, картина не спешила меняться. Линдсэй все так же задумчиво пожевывала листик с куста, а еда на блюде никуда не делась.
В дверь постучали.
— П-профессор Наэрин… — заикаясь от волнения в кабинет, стоило ему открыть, заглянула рыжеволосая студентка. — Я сделала, как вы просили доклад и п-практическую работу, но…
— Но… — повторил ледяным голосом Яль-Таэр, уже понимая, что ничем хорошим появление здесь трепещущей, словно осиновый лист, адептки ему не грозит.
— Но в лаборатории, ключ от которой вы предоставили, произошел небольшой взрыв… У меня не сразу все получилось… П-простите…
Яль вздохнул. Тяжело, набираясь терпения. За лабораторию ему придется отвечать перед ректором. Дал ключи, дурак! И ведь он хорошо знал эту адептку. Отличница! Она пропустила пару занятий, потому что болела, и Яль-Таэр, проникнувшись состраданием, разрешил ей воспользоваться своей лабораторией.
— Вон, — тихо приказал он. — За работу — кол, адептка Альни.
Девица, зарыдав, выбежала, а сам профессор отправился осматривать ущерб. К счастью, он оказался не слишком большим. Как только его магия восстановится, он все это легко уберет.
Когда же, успокоенный, мужчина вернулся, то к нему сразу же бросился Пэтрис.
— Схомячила! Все до последней крошки! И вот!
Яль-Таэр подошел ближе к полотну. Пэтрис протянул ему небольшое увеличительное зеркальце, чтобы он мог разглядеть то, что было написано на записке.
Мужчина усмехнулся.
— У нее одни вопросы…
— А ты рассчитывал на что-то другое? — язвительно фыркнул Пэтрис. — Девчонка напугана! В недоумении! Еще и без еды столько сидела…
Яль было стал думать, что написать на записке снова, но в какой-то момент понял, что для всего потребуется целая простыня.
— Я не смогу освободить ее в ближайшие дни. Мой резерв еще слишком мал.
— И что? — похлопал глазами его друг. — Чего ты писать-то бросил?
— Проще сказать, чем написать. Я сам пойду туда и все ей объясню.
Пэтрис удивленно вздернул бровь.
— В смысле? У тебя же магии нет и…
— Нарисуй меня рядом с ней. Потом сотри. Через час где-то. Ладно?
Художник присвистнул.
— Силен! Идея хороша. Не боишься, что помрешь там?
— Мы оба знаем, что если стереть нарисованное, то персонажи вернутся туда, где были до этого, — сказал Яль.
— И все же это рискованно… — пробормотал художник.
Яль-Таэр похлопал его по плечу.
— Будь добр, сделай так, чтобы до картины и красок не добрались наши враги. И сотри меня, как я просил потом. Если, конечно же, ты не хочешь изощренно отомстить за что-нибудь…
— Только за то, что ты в прошлый раз не поделился со мной тем эльфийским черничным напитком!
Они оба расхохотались. После Пэтрис взял в руки краски и кисти.
— Готов? Это может быть немного неприятно вначале.
Яль кивнул.
— Потерплю. С девушкой надо поговорить, а не устраивать цирк с перепиской.



Глава 4



Линда
Я не знала, сколько мне придется ждать. От нечего делать я уже раз сто обошла вокруг фонтана, понаблюдала за кабинетом, в котором остался художник и явно дремал, сидя в большом кресле. После сделала несколько приседаний. В спине что-то хрустнуло, и я, шмыгнув носом, подумала, что скоро, как и все заключенные, обрасту кучей болячек без движения, и выйду отсюда седой старухой с морщинами, трясущимися руками и двумя зубами-пнями.
В душе все больше зрел протест. Я всегда старалась переводить депрессию в гнев, чтобы не раскисать. Слезы делу никогда не помогут, а вот ярость… Желание чего-то изменить…
— Когда узнаю, кто виноват в моем заточении, уничтожу! — прошипела обещающе я в никуда и вздрогнула, когда вдруг услышала за спиной бархатный, очень красивый низкий мужской голос.
— Я бы не был столь категоричным, леди… — произнес он. — Ведь в вашем, как вы выразились, заточении виноват никто иной, как ваш родной отец.
Я обернулась и замерла. Сердце забилось так часто, что, казалось, сейчас выпрыгнет из груди, проломив ребра. Вот он! Тот, кого я видела с той стороны этой дурацкой картины! Тот самый красавчик-блондин с длинными волосами в старинной одежде!
Мужчина тоже с интересом разглядывал меня. Медово-карий взгляд скользил сначала по моему лицу, после перешел на фигуру. Покраснела, невольно почувствовав себя каким-то экспонатом на выставке. Это меня и отрезвило. Я, наконец, поняла, что услышала.
— Что за чушь?! Мой отец нас бросил много лет назад! Я его даже не знала никогда.
— Меня зовут Яль-Таэр Наэрин, — вместо ответа вдруг решил представиться мужчина.
— Морская Линда Александровна, — машинально ответила я и нахмурилась, заметив, как на губах у мужчины появилась саркастическая усмешка.
— Я сказала что-то забавное? — приподняла я бровь.
Этот блондин начинал меня выводить из себя, и очарование его внешностью довольно быстро рассеялось. Вместо этого я ощутила какое-то гнетущее чувство. Похожее та то, когда ты вышла к доске и не знаешь ответ. А все знают. Но молчат и ничего не говорят.
— Ваше имя звучит иначе. Линдсэй Лингон. Его дал вам отец, который, как вы утверждаете, вас бросил. А на деле спрятал от собственных врагов, взяв с меня клятву… Что однажды я верну вас домой.
— Домой? — прошептала удивленно я. — Домой — это сюда, в картину?
Для верности я еще раз окинула взглядом фонтан и все, что было вокруг. Сиротливый кустик, деревце…
— Нет, конечно же, — улыбнулся Яль-Таэр, а я невольно залюбовалась его улыбкой.
Она была какая-то не то, чтобы слишком добродушная, но какая-то очень очаровательная, располагающая к себе. И еще в ней будто бы плескалась какая-то тайна, чертовщинка.
Я по-другому посмотрела на мужчину.
— Так куда тогда?
— В мир, что за этой картиной, — пояснил он. — В Кармелийское королевство.
Ага. Значит, кабинет, который я лицезрела прежде, находится в Кармелийском королевстве. Знать бы еще, что именно это за государство, и какие там законы… Хотя, с другой стороны, зачем? Если мне домой вернуться надо.
— Это потрясающе, конечно же, но я не хочу, — призналась я, нервно облизнув губы. — Не знаю, что там наплел мой отец, которого я не видела никогда в сознательной жизни, но у меня дома мама осталась, которая с ума сходит, наверное, а еще друзья, институт.
— Мне жаль.
Очарование прошло. Он больше не улыбался. А его “Мне жаль” звучало предельно категорично.
— В смысле жаль?
— Вернуться возможности нет. Мы с Пэтрисом перенесли тебя сюда, согласно воле твоего отца, — мужчина легко перешел с “вы” на “ты”.
А внутри меня начал зарождаться шторм протеста.
— Тогда дай мне увидеться с отцом! И я скажу ему все, что о нем думаю!
Яль-Таэр покачал головой.
— Увы. Он умер. Его убили… Он защищал мою сестру, и отдал за это жизнь…
— Но если он мертв, зачем тогда исполнять его желания?! — вырвалось у меня.
Отца я никогда прежде не видела, и, если честно, все еще сомневалась в том, что речь действительно идет сейчас о нем. Мама говорила мне, что он был переводчиком. Они познакомились с ним на последнем курсе института, а когда вдруг родилась я, то он, не выдержав ответственности, просто куда-то сбежал. Поэтому сейчас, когда Яль-Таэр говорил о каком-то мифическом мужчине, защитившем его сестру и завещавшем распорядиться моей жизнью за меня, никаких эмоций, кроме негатива, я не испытывала.
— Это его последнее желание, Линдсэй.
— Перенести меня в его мир? — уточнила я.
— Не совсем… — уклончиво ответил мужчина, а я поняла, что он не договаривает до конца.
— Я не против правды, — кашлянула я.
— Он взял с меня клятву, что я возьму тебя в жены, — сказал Яль-Таэр.
Его взгляд вернулся ко мне. Он выжидал, пытался понять, как я буду реагировать.
Что ж! Я точно не в восторге.
Не выдержав совершенно дурацкой ситуации, я расхохоталась. Замуж! Ну да! Бегу! Волосы назад!
— Это бред. Я замуж не собираюсь. Так что можешь расслабиться. Отец, как ты говоришь, умер, никто никому ничего не должен.
Яль-Таэр нахмурился. Хотя, это была, скорее, досада.
— Я рад, что ты не вешаешься мне на шею с радостными воплями, Линдсэй. Если честно, я и сам не в восторге от этого всего. Но ты не понимаешь. Клятву, что я дал твоему отцу, нельзя нарушить. Она магическая. Нам придется пожениться.
— Не хочу! — моментально залепила я.
Эмоции все еще душили меня. То, что говорит этот мужчина, полная ерунда. Из-за того, что он неизвестно кому дал какую-то клятву, я должна сейчас бросить все, маму, институт, друзей, свою жизнь, и выйти за него замуж в неизвестном странном мире в стиле винтаж. Для чего?!
— Линдсэй… — его голос был все так же мягок, осторожен, но я услышала в нем стальные нотки.
Этот мужчина совсем не пушистый котенок. Скорее хитрый лис…
— Верни меня домой! Немедленно! — сказала я, не собираясь идти ни на какие уступки.
— Я не могу, — он развел руками.
— Но ты же попал как-то сюда?
— Пэтрис меня нарисовал.
— И как ты вернешься обратно?
— Он сотрет краски.
Я засмеялась.
— Ну, вот! Просто сотрите портрет и…
— Я не собираюсь этого делать! — он поднялся со своего места, теперь возвышаясь надо мной, словно скала. — Клятва не даст мне возможности жениться! Даже с учетом того, что ты с ней не согласна. А мне нужен брак. Не все так просто, как тебе бы хотелось…
— Да кто ты такой вообще?! — я едва не зашипела, тоже поднялась с бортика фонтана, теперь глядя прямо в его медово-карие глаза, пусть и снизу вверх, все-таки он был выше меня. — Почему возомнил себе, что можешь решать за меня?!
— За тебя решил отец!
— Он мне не отец! Я сама распоряжаюсь своей жизнью! — крикнула я.
— И какая эта жизнь? — вдруг ответил он, сбив меня с толку. — Шьешь платья? В мире, в котором нет искр магии? Живешь в тесной комнатке среди холодного железа, где даже не можешь позволить себе хороший кофе?
От удивления раскрыла рот.
— Откуда ты знаешь?
Он искривил губы в усмешке. В его глазах заплясали искры.
— Я много чего знаю, Линдсэй. Даже, возможно, того, что ты сама не знаешь о себе…
— Докажи! — потребовала я, осознавая совершенно ужасную вещь, за мной следили!
— Доказать? — его голос стал тягучим, словно горький мед. — И чего ты желаешь знать? О том, как, может, плакала, когда мама не смогла тебе купить то красивое, розовое, платье, похожее на пышный торт, на школьный праздник, и ты решила сшить его сама? Или о том, как тот высокий темноволосый неудачник с родинкой на губе, променял тебя на девочку, у которой папа-толстосум? Или, может, хочешь знать о том, как порезалась о торчащую проволоку в заборе и теперь у тебя на всю жизнь остался шрам, пересекающий позвоночник, там, где никому не позволено видеть?
Охнула. Как… Как это возможно?!
— Ты сталкер что ли?! Верни меня назад! Думаешь, я буду рада тому, что всю жизнь была как под лупой у кого-то?! Как ты это делал?!
Он вздохнул.
— Не кричи… То, что я видел — лишь часть твоей жизни… Но, поверь, ни один мужчина в мире не знает тебя теперь лучше, чем я. Я хотел знать, кто ты. Это логичное желание мужчины, который дал подобное обещание.
Я молчала. Просто не знала, что ответить.
— Если стереть мое изображение на картине, то я вернусь домой? — спросила я спустя несколько томительных секунд молчания, пока мы испепеляли друг друга взглядами.
Он покачал головой.
— Никто не будет этого делать, прости.
Так. Надо успокоиться. Нужно думать рационально! Спокойно… Вдох-вы-ы-ы-ыдох…
— Ты не думал, что ошибся? Меня зовут иначе, и я знаю, что мой отец вовсе не герой…
— Ошибки нет. Это совершенно точно. Впервые мне показал тебя твой отец. Когда тебе было пятнадцать.
Просто не верится!
— Ты говорил в записке, что вытащишь меня из картины в свой мир… — напомнила я.
— Я сделаю это, как только мои силы восстановятся.
— И ты на полном серьезе думаешь, что как только я окажусь снаружи, я не попробую вернуться назад?
Это была ошибка! Фатальная ошибка! Поняла это, как только эти слова на эмоциях сами соскользнули с моих губ, а я лишь прикусила язык, понимая, что это конец. Зачем сказала об этом?! Думала договориться? Думала, что он поймет?
В ответ я увидела полыхнувший в его взгляде гнев.
— Значит, мне придется вначале надеть на тебя обручальный браслет, Линдсэй.
В ужасе распахнула глаза.
— Что ты имеешь ввиду?
— Выйдешь отсюда, из картины, только когда скажешь, что согласна стать моей женой.
Вот же ж! Договорилась! Кто меня просил вообще говорить о том, что я захочу попытаться сбежать? Я хотела крикнуть ему что-нибудь еще, но мужчина вдруг стал таять, и все, что я могла, лишь смотреть, как этот его Пэтрис стирает что-то с портрета, а после Яль-Таэр появляется в той, другой стороны, что-то хмуро говоря своему другу.
Вот же ж! Засада!
Села на бортик фонтана с тоской глядя на свое отражение. Вот и поговорили… Кто меня вообще за язык тянул?!
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Яль-Таэр Наэрин
— Проклятье! — Яль с досадой посмотрел на картину, где невеста замерла на бортике фонтана, недовольно поджав губы и гордо вздернув подбородок.
— Ну, что? Познакомился с зазнобой? — тут же полюбопытствовал Пэтрис, а Яль-Таэру захотелось его придушить.
— Познакомился, — буркнул он. — Девчонка не в восторге от решения отца, которого она вообще не знала.
— И это было предсказуемо! — ехидно добавил его друг.
Яль же вместо этого устало опустился на стул.
— Я совершил ошибку. Наговорил того, чего не собирался. Сказал ей, что не выпущу из картины, пока она…
— Пока она что? — тут же переспросил Пэтрис.
— Пока она не согласится стать моей женой.
Художник вздернул бровь, а после и вовсе захохотал, еще и в ладоши захлопал, будто бы ему мало было моего тоскливого вида.
— Молодец! Теперь она тебя возненавидит. Будешь всю оставшуюся жизнь жить с женой-гарпией…
Яль-Таэр застонал. Отличные перспективы, что? К тому же, действие блокатора все еще давало о себе знать. А тут еще в кабинет снова постучались. На этот раз парень со второго курса.
— Профессор Наэрин, а я зайти, узнать, будут у нас сегодня занятия по практике или нет?
— Не будут, — отозвался Яль-Таэр, в надежде, что студент поскорее закроет за собой дверь с той стороны, но он, как назло, вместо этого подскочил к полотну с Линдсэй.
— Какая красивая! — он восторженно замер у картины.
Разве что рот не раскрыл, чем вызвал не только у него раздражение. Дракон, мерно до того дремавший внутри мужчины, завозился с небывалым беспокойством. Ничем хорошим это не могло кончиться.
— Отойди от нее, — велел Яль-Таэр ледяным голосом.
— Отойти? А чего она? Она заколдованная да?
— Адепт! Выйдите вон! — рявкнул мужчина, понимая, что его настроение уже не просто испорчено, оно пробило дно.
Парень из кабинета выскочил, словно пробка, услышав недовольство в голосе у профессора, а Яль посмотрел на Пэтриса.
— Большой папочка доволен? — решил он сменить тему.
— Все сделали, как надо! Я оставил твои деньги у тебя в лаборатории в сейфе.
Яль-Таэр кивнул.
— Хоть что-то хорошо.
Следующие пару часов ушли на то, чтобы нарисовать на картине все то, что было необходимо девушке. Стопку пергаментов, чтобы она могла оставлять записки о том, что ей потребуется. Еще целый сундук со всевозможными яствами. На сундук переместили руну, которая позволяла еде заново появляться и оставаться всегда свежей.
Пэтрис нариствал рядом с фонтаном небольшой шатер. Внутри приоткрытой двери шатра, виднелись мягкие подушки, на них девушка могла бы отдыхать.
— Душ, — кашлянул я.
Пэтрис усмехнулся.
— А фонтан для этих целей не подойдет?
— Издеваешься, да? Давай я тебе в комнате твою ванну-бассейн заколдую, и иди, купайся, вон в луже на улице, — Яль смерил друга таким взглядом, что он, опасаясь, что он и правда исполнит то, что обещал, поднял примирительно руки вверх.
— Сдаюсь! Но куда я его впихну, а? Душ этот! — художник затравленно уставился на полотно.
Если честно, сейчас оно все больше напоминало временное пристанище цыганского табора. Шатер, сундук, еда…
Яль-Таэр нахмурился.
— Не знаю.
Пэтрис покачал головой.
— Сам тогда выкручусь! Только потом не ори.
Линда
— Что за неведомая фигня?! — мне хотелось заорать.
Преображения, что произошли вокруг меня, были настолько кардинальными, что, если честно, немного сбивали с толку. Я, конечно же, оценила и огромный ларь с продуктами ( вяленое мясо, вяленая рыба, баночки с вареньем, фрукты и так далее), и шатер, внутри которого была мягкая постель и подушки, на которых можно было отдыхать-валяться, и даже шкаф под деревцем. В шкафу я нашла какие-то старинные платья и белье, которые я даже не понимала, как надевать. А панталоны и вовсе заставили меня захохотать. Но вот преображение самого фонтана было просто чем-то…
Если коротко, то вокруг него появились раздвижные тканевые шторки с дельфинчиками, сама вода стала теплой, с пушистой розовой пенкой наверху и розовыми плавающими внутри лепестками. На бортике появился целый набор мыльно-рыльных средств.
Я, представив, как это все выглядит снаружи, лишь покачала головой. Ну и бред!
Некстати вспомнился разговор с этим должником моего якобы отца! Он сказал, что не выпустит меня из картины, пока я не дам согласие на брак с ним. Судя по уверенности в его голосе, согласие свое назад я потом взять не смогу… Иначе бы что мне помешало согласиться, а после попытаться вернуться в свой мир, просто о нем забыв?
Вздохнула. Что ж.. Ладно. Попользуюсь пока благами цивилизации, раз мне их предоставили. И подумаю, что делать дальше.
Я зашторила шторки. После, избавившись от одежды, полезла купаться в импровизированную ванну. Ох! Как же это было хорошо! Смыть с себя все… От грязи до произошедших нервных событий.
Закончив, я обмотала голову полотенцем, а сама переоделась в самое простое из предоставленных здесь платьев. Темно-синее с прямым кроем и белым воротничком и манжетами.
Заметила небольшую этажерку с лежащими там пергаментами и письменными принадлежностями. Усмехнулась. Только и остается, что себя развлекать каллиграфией!
Вывела аккуратное: “Яль-Таэр — гавнюк!” и “Свободу попаданкам!”.
Прикрепила на шатер. Вот вам! Вот! И, хотя я понимала, что ничего не изменить, и что из этой войны мне в моем положении пока не выйти победительницей. Ну, хоть настроение себе подниму.
Подошла к той, другой стороне за завесой. Блондин застыл напротив, скрестив руки на груди с таким скептически-гневным взглядом, что было ясно — послание, умничка, получил.
Усмехнулась и пошла спать. В шатер. А проснулась вдруг от того, что вокруг все затряслось.
Не поняла… Блондинистый гад совсем афигел и решил меня куда-то перетащить? Однако, каково же было мое удивление, когда я поняла, что Яль-Таэр тут не при чем! Его вообще в кабинете не было. А были, подсвечиваемые какими-то летучими огоньками, самые нестоящие…
— Воры! — пискнула я. — Эй! Куда?! Поставьте меня на место! Верните откуда взяли! Эй!
Естественно мои вопли услышаны не были. А вот компания из трех человек в темных одеждах с капюшонами на головах, скрывающими лица, куда-то действительно меня тащила. Прочь из кабинета… Прочь от Яль-Таэра, которого я еще недавно мысленно поливала самой черной грязью, а еще долой от художника, который мог хоть немного влиять на то, что со мной происходило здесь, внутри картины.
Яль-Таэр
Яль-Таэр Наэрин как раз вышел из душа, полотенцем вытирая свои длинные светлые волосы, которые доставали ему почти что до поясницы. После переоделся в темную шелковую пижаму. Он собирался немного почитать перед сном и зажег магический светлячок над кроватью, вместо большой люстры со свечами под потолком, и теперь в комнате царил уютный полумрак. К облегчению его магический резерв хоть и медленно, но восстанавливался. С ним все же Яль чувствовал себя намного спокойнее.
Взяв книгу с полки, он задумчиво прочитал название и усмехнулся. Нет. Ему не хочется ничего читать. Он просто не в состоянии. Все равно в мысли лезет настойчивый образ Линдсэй. Как она там? Спит в нарисованном шатре? Или снова пишет эти свои бунтарские записки?
Мужчина улыбнулся, а после вдруг поморщился от боли. Запястье словно каленым железом обожгло. Там, где навеки остался связующий его с невестой шрам.
— Черт, кому понадобилось, а?! — рыкнул Яль-Таэр, понимая только одно — с невестой что-то случилось.
Наплевав на то, что все еще с влажными волосами и в пижаме, мужчина помчался к собственному кабинету, и уже за несколько метров до двери понял, что произошло.
— Стоять! — крикнул мужчина, но, понимая, что его окрик лишь подстегнул похитителей, использовал те крохи магии, что все же успели восстановиться.
Незадачливых воров накрыло магической сетью и те, с руганью, попадали друг на друга.
— Профессор Наэрин, простите! — раздалось жалобное из-под сетки.
— Так-так… Кто тут у нас? — тягуче нараспев произнес Яль-Таэр, и эта интонация его не принесла попавшимся адептам облегчения — профессор был в ярости.
— Простите, мы случайно! Мы не хотели! Просто Форки сказал, что у вас заколдованная картина, и мы поспорили… И решили…
— Что можете меня обокрасть?!
Он чуть дернул сетку, и студенты внутри завопили, ужаленные магией.
— Нет, но мы не виноваты, мы…
— Всем предупреждение! У кого их три, надеюсь, вы знаете, что за этим последует отчисление.
Яль больше не церемонился ни с кем. Разобравшись со студентами, он взглянул на картину. Линдсэй замерла на ней с явно испуганным выражением на лице. Словно стараясь ее успокоить, мужчина протянул руку, осторожно касаясь пальцами ее лица.
— Прости. Больше я тебя одну не оставлю, — сказал он, бережно подхватывая творение Пэтриса и унося его в свои покои.
Усмехнувшись, все же поставил на картину в столовой, а не спальне. И лишь после того, как проверил все защитные заклятия на дверях и окнах, лег спать. Завтра он возьмет ее с собой на лекцию. Нужно прекратить домыслы студентов о том, что это за картина. Иначе попытки похитить ее не прекратятся.
Решив так, Яль-Таэр отправился спать.
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Линда
Фух! Меня вернули! Да еще как! Я видела, как с рук Яль-Таэра слетала эта призрачная сверкающая сеть, поймавшая похитителей. Как это возможно? Это магия тоже? Если так, то это было невероятно! Будто в кино побывала!
Ночь прошла относительно мирно. Когда мужчина перенес меня к себе в комнату, я успокоенная выдохнула. По крайней мере здесь картина под присмотром, и я могу быть уверена, что меня не лишат еды-воды-комфортного пребывания. Короче, жизнь моя перестала быть под угрозой. А потому я, забравшись в свой шатер, довольно быстро устроилась и уснула, а когда проснулась и привела себя в порядок, то с удивлением отметила, что картина теперь находится уже не в комнате Яль-Таэра… А где-то в совсем другом месте!
— Это что, аудитория? — удивленно пробормотала я, понимая, что картина со мной стоит на высокой подставке в большом помещении, заполненном партами и студентами в форменных мантиях.
Но больше всего меня удивил Яль-Таэр. Который стоял за профессорской стойкой! Весь такой собранный, строгий, властный… Он показал рукой на меня, что-то втолковывая адептам. Понятное дело, вряд ли рассказывает в красках о том, как призвал меня в этот мир! Но тогда что? Жаль, что мне было не слышно. Зато я могла вдоволь полюбоваться на саму аудиторию.
Здесь все казалось волшебным… Светлячки под самым потолком, парящие в воздухе, доска, на которой слова появлялись сами собой, стоило Яль-Таэру взмахнуть рукой, небольшие планшеты-дощечки, на которых перья тоже писали самостоятельно. Небольшие записочки, которые вспыхивали и появлялись у кого-то другого на парте.
Здесь царила магия, и мне на секундочку, хоть на немного захотелось тоже сотворить что-нибудь волшебное. Почему они все могут, а я не могу?
Яль-Таэр тем временем перешел к доске, показывая какую-то нарисованную закорючку. Заметила, что студенты стали тщательно ее перерисовывать, причем вручную. После на доске появилась фраза, произношение которой я поняла, но совершенно не поняла значения.
— Амтер амто эсперко! — произнесла я.
Заметила, что все в аудитории чертят в воздухе эту закорючку и повторяют явно эту фразу с доски.
Пожала плечами и, от нечего делать постаралась повторить то же самое в воздухе.
— Амтер амто эсперко! — сказала я так пафосно, как будто бы была заправской волшебницей.
И в этот же миг испуганно вскрикнула. Потому что руна вдруг вспыхнула самым настоящим огнем!
— Как… Как это? — прошептала я.
Попыталась смахнуть огонь, но ничего не вышло. Вместо этого он вдруг перекинулся на мой шатер… Повалил густой дым. Я закашлялась, кинулась тушить его водой из фонтана, но, казалось, она лишь подстегивает его.
Сердце ухнуло в пятки. Я вдруг за этот короткий миг, объятый огнем, жаром и гарью, поняла насколько ничтожной может быть жизнь.
— Помогите! — закричала я, бросилась туда, где виднелась аудитория, и поняла, что Яль-Таэр тоже в ужасе смотрит на меня.
Как и почти все студенты. Раскрыв в шоке рты и показывая пальцами.
Это конец! Я сама себя убила в этой картине! Спалила дотла!
Яль-Таэр
Яль принес картину с невестой к себе на занятие. Что ж, сегодня он развеет все слухи, и скажет, что картина — просто практический материал. Пусть все увидят, что она совершенно обычная, пусть девушка на ней и оживает. Это лишь экспонат из прошлого…
— Сегодня группа из нескольких студентов меня пыталась ночью обокрасть, — начал мужчина, показывая на полотно рукой. — Они пытались утащить не особый артефакт, а картину. Обычную и ничем не примечательную. Кроме того, что изображенная на ней девушка может меняться. Но это особенность красящего состава. Его немного зачаровали. Скажем так, она подстраивается под интерьер.
По аудитории прошелся разочарованный вздох. А лорд Наэрин про себя усмехнулся. Все шло, как надо. Теперь к полотну будет меньше вопросов. А значит, и меньше попыток вызнать, что на нем изображено, и кто.
Он спокойно вел лекцию, показывая написание руны огня, которая частенько требовалась художникам и скульпторам для того, чтобы работать с керамикой, как вдруг произошло нечто странное. По аудитории отчетливо поплыл запах дыма! И исходил он из картины! На которой перед перепуганной Линдсэй горела руна огня.
Черт! Девчонка скопировала то, что он показывал, и пробудила дар! А дар пробуждается всегда весьма ярко!
В мгновение ока вокруг картины столпилась почти вся аудитория. С гулом и шумом обсуждающая произошедшее! Называется, отвел подозрения! Так. Ладно.
— Все сели! — рыкнул Яль, да так, что его голос, усиленный магией, заставил дрогнуть стены.
После провернул колечко-артефакт, позволяющее осуществить мгновенное перемещение.
Вышел вместе с горящим портретом у себя в кабинете, почти сразу же, не медля, начиная призыв. Что ж. Не всегда наши планы совпадают с тем, что происходит на самом деле.
Яль-Таэр опустился на одно колено, очерчивая вокруг себя и картины ровный круг мелом. Поставил несколько кристаллов. Щелчком пальцев зажег зеленые и синие мистические огни. И, потянувшись к своим силам, которые, хвала небесам, почти восстановились, начал призыв на старом языке эстеров.
— Kaissey-shi, gzhaas eri Ast! Lindsei Lingon, gzhaas eri Ast! Eri Ast anver-eri kiisreq!
Вначале медленно, по каплям, его сила перетекала к полыхающей по краям картине. Внутри Линдсэй в изнеможении опиралась на бортик фонтана. Шатер тоже полыхал. Все было окутано дымом.
Только бы успеть! Кто подумать мог, что картина вдруг загорится, причем изнутри?! Яль-Таэр старался собрать свое самообладание в кулак, потому что знал, что паника ничем сейчас не поможет.
Влил силы больше, еще больше, еще! От напряжения у него заломило виски. Стиснув зубы, рухнув на колени, лорд Наэрин продолжал призыв. Еще, еще! Давай! Подчинись! Воплотись здесь!
В кабинете стало тоже дымно. Закашлявшись, Яль-Таэр снова повторил нужные слова… И снова…
— Kaissey-shi, gzhaas eri Ast! Lindsei Lingon, gzhaas eri Ast! Eri Ast anver-eri kiisreq! Kaisey-shi…
Мощный энергетический взрыв отбросил мужчину в сторону. А картину, которая вспыхнула теперь целиком, в другую. Приподнявшись на локтях, Яль увидел, что девушка лежит внутри очерченного мелом круга. Растрепанная, в обгорелых лохмотьях, хрупкая, беззащитная, перепачканная сажей.
Мужчина бросился к ней, первым делом прощупывая пульс. Она пострадала… Получила ожоги… Но была жива.
Яль подхватил девушку на руки. Использовал еще немного силы, заливая пылающее полотно в куб изо льда и магии. Это должно было стабилизировать хоть немного картину, и то, что творилось внутри нее. А после он, использовав кольцо-перемещатель, перенес девушку в целительское крыло.
От лица Яль-Таэра
— Скорее! Она пострадала от огня! — рыкнул я молоденькой девушке, подрабатывающей здесь на полставки. — Позови Тайлера! Срочно!
— Но целитель Эльер уже собирался уходить, и на его место заступает целитель Вакс…
Вакс, что б его! С ним не договориться!
— Найди мне Тайлера Эльера хоть под землей и притащи сюда! — прошипел, чувствуя, как на висках начинают проступать чешуйки, а когти на руках удлинились.
Дракон внутри выходил из себя, чувствуя, что ситуация вышла из-под контроля.
Девица вскрикнула и побежала искать нужного мне человека, а я задумчиво посмотрел на Линдсэй у меня на руках. Что с ней делать теперь? Если магия проснулась, ее нужно стараться как можно скорее обучить, чтобы она обуздала силу. Иначе та выжжет ее изнутри… Но девица, увы, помнит, как была взаперти в картине. И наш задушевный разговор…
Мне в голову пришла очень нехорошая идея. Почти такая же нехорошая, как и я сам. Но это не делало ее менее идеальной! Сейчас самое подходящее время для подобных импровизаций!
— Что случилось?! — обеспокоенный голос Тая раздался за спиной, и я обернулся, отрываясь от своих мыслей.
— Вот.
— Боги! Скорее, иди за мной! — сказал Тайлер, увидев у меня на руках обожженную девушку без сознания.
Целитель пошел по коридору, после свернул в какой-то закуток и, отперев дверь, велел зайти за ним.
— На кушетку, — кивнул он, и я подчинился, осторожно укладывая на нее Линдсэй.
Она все еще была без сознания. И либо я сейчас воспользуюсь этим прекрасным случаем, либо потом мне придется объяснять девчонке, зачем я стер ей память.
— Мне нужно чтобы она все забыла, — тихо сказал я, отойдя с лекарем подальше.
— Что? Это же одна из твоих студенток? Что произошло?
— И да, и нет, и не могу объяснить. Но если подлечишь ее и уберешь воспоминания нескольких прошедших дней из ее головы, я буду безмерно благодарен. И финансово тоже.
— Услугу, — хмыкнув, сказал Тай. — Деньги оставь себе.
— По рукам.
Мне было плевать, что попросит Тайлер. Мы с Пэтрисом брались иногда за такие задания, за которые вообще бы никто не взялся. А тут — услуга. Справлюсь. Главное, чтобы все получилось, как надо, и Линдсэй была здорова и помнила лишь смутно свою жизнь до перемещения в картину.
В Тайлере я был уверен, а потому почти сразу же отправился к ректору Ширу.
Я давно знал этого косматого очкастого пройдоху. Отношения у нас не были излишне доверительными, и все-таки они были неплохими. Достаточными для того, чтобы я мог заниматься тем, чем хочу в стенах его Академии, а он изредка подкидывать нам с Пэтрисом через своих доверенных заказы.
— Ректор Шир. Прошу прощение за беспокойство… — сказал я, когда оказался у него в кабинете.
— Да? Слышал, что случилось нечто у тебя на лекции… Пожар! Как это произошло?
Усмехнулся. Разбежавшиеся с лекции адепты уже донесли весточку руководству!
— Вспыхнул один артефакт, — сказал я полуправду. — Картина.
— Надеюсь, никто не пострадал… — Шир сдвинул свои очки себе на самую переносицу и теперь внимательно смотрел на меня.
Настолько пристально, что я невольно создал ментальный щит, не желая, чтобы тот ненароком прочел мои мысли.
— Никто. Из студентов академии. Но троюродная племянница Пэтриса, дожидавшаяся его в моем кабинете, увы, пострадала. И, кажется, потеряла память.
Ректор вскочил со своего места.
— Как?! Как это произошло?!
Я рассказал о том, что перенес картину из аудитории к себе в кабинет. Но девушка случайно инициировала в себе дар и перенесла огонь с полотна на себя.
— Я бы хотел попросить место для нее в академии. Понимаете же, как тяжело бывает в первые дни после инициации…
— Конечно же, мы зачислим ее! Пусть Пэтрис подойдет с ее документами.
Кашлянул.
— Увы, документы ее тоже сгорели. Были в сумочке, что она в руках держала и…
Ректор вовсе снял очки. И снова вцепился в меня взглядом.
— Вот как… — протянул он задумчиво, а мне в душу закрались нехорошие подозрения.
Он догадывался, что тут дело не чисто.



Глава 7



Линда
Пробуждение было странным. Каким-то тягуче-ватным. Как будто бы я вынырнула из какого-то кисельного бытия.
— Доброе утро, — чей-то мужской голос заставил меня открыть глаза.
Несколько секунд я смотрела на человека рядом с собой, не понимая, кто это и где я нахожусь.
Его я совершенно точно никогда в жизни не видела. Это был темноволосый и красивый мужчина с серьгой в ухе в виде листика клевера.
— Доброе утро… Хотя, не знаю, насколько… — я с недоверием огляделась по сторонам.
Какое странное место! Здесь, в этой комнате стоят несколько кушеток, подобных той, на которой я лежала. На стрельчатом окне — витражи. Шкафы резные и заполненные всяческими баночками, колбочками и травами! Связанными прямо в пучки! Как будто я попала к любителю нетрадиционной медицины.
Нахмурилась, пытаясь вспомнить, как я могла оказаться в таком странном месте. И не смогла. Все, что я помнила, только то, как собиралась пойти на встречу с друзьями-студентами, и шила для этой встречи платье…
— Я ничего не помню, — сказала я испуганно. — Можете объяснить, где я и что со мной?
— Хорошо. Но для начала скажите, как вы себя чувствуете, Линдсэй?
Линдсэй? Мне это имя показалось знакомым, но меня звали совершенно иначе.
— Простите, но я — Линда.
— Линда — это сокращенное от Линдсэй, — мягко поправил меня мужчина. — Ваше полное имя Линдсэй Лингон. Вы — племянница моего хорошего друга, Пэтриса. Приехали навестить дядю, но внезапно произошел несчастный случай, вы повстречались со вспыхнувшим артефактом и перетянули огонь на себя. Так бывает… Ваш дар проснулся.
— Дар? — удивилась я. — Какой еще дар? Какой артефакт? Послушайте, я обычная девушка, я должна была встретиться с моими друзьями и… И ничего больше не помню!
— К сожалению, это последствия травмы.
Внутри меня все перевернулось. Что это за ерунда?! Какой Пэтрис?! Какой дар?!
— Простите, но мне нужно домой.
Мужчина поджал губы.
— Я, как целитель, не рекомендовал бы вам сейчас покидать лечебное крыло. Но если вы настаиваете…
— Я настаиваю!
— Хорошо. Я позову вашего опекуна.
Опекуна?! Это как у сирот и недееспособных? Я невольно усмехнулась. Какая-то ерунда! Какой-то глупый розыгрыш!
Однако, когда в комнату вошел опекун и по совместительству мой дядя, я поняла, что все происходящее вовсе не сказка. Не выдумка. И не розыгрыш. Потому что внешность этого мужчины мне показалась отчего-то знакомой. Вот только я никак не могла вспомнить, где именно его видела.
— Дорогая племянница! Я так переживал! — худощавый темноволосый мужчина в очках подошел ко мне, внимательно осматривая. — Я и подумать не мог, что твой дар решит проснуться! Он столько лет был глух, и теперь… В стенах этой академии он вдруг прорвался наружу!
— Кто вы? — на всякий случай уточнила я.
— Девушка потеряла память от пережитого потрясения, — вмешался целитель. — Поэтому ей требуются некоторые разъяснения, Пэтрис.
Пэтрис? Почему это имя тоже кажется странно знакомым? Не может же быть такого, что я и вправду забыла всю свою жизнь?! Или, может, я попаданка? Как в фэнтези-книжках?
— Меня зовут Пэтрис Мансвар, — сказал мужчина, немного нахмурившись. — Ты — моя племянница, Сэй.
Сэй! Это вообще не мое имя! Меня зовут Линда!
Пэтрис Мансвар следующие полчаса активно рассказывал мне про мою прошлую жизнь. Что я рано лишилась родителей, и что прожила всю жизнь с ним. Лишь последний год я обучалась в пансионе для благородных девиц, и вот сейчас приехала навестить дядюшку. И такой несчастный случай.
Я молчала. Просто не знала, что сказать. В то, что моя память не только исчезла, но и полностью заместилась другими воспоминаниями, я не верила. Но если так, тогда получалось, что я действительно каким-то образом переместилась в другой мир. Сейчас я это понимала совершенно точно. Как и то, что скорее всего о том, что со мной произошло, распространяться не стоит.
Вздохнула.
— И что теперь делать? — спросила я.
— Я уже все решил, — сказал мой так называемый опекун. — Ректор Шир милостиво согласился взять тебя на обучение на базовый курс.
— Обучение? Чему?
— Магии, конечно же, Сэй! — сказал опекун. — Но, в связи с тем, что это Академия искусств, ты все же должна будешь выбрать направление. Вот. Ознакомишься у себя в комнате.
Мужчина протянул мне небольшую брошюрку с названиями факультетов и специальностей, а так же с возможностями применения навыков.
— Я просто могу выбрать любой? — уточнила я.
— Да. У меня есть здесь привилегии. Поэтому можешь. Экзаменов с тебя никто требовать не будет.
Я пожала плечами. Ну ладно. Посмотрим, что у них тут за факультеты. Освоимся, а потом будем думать, как отсюда выбираться. Мама, наверное, с ума сходит от беспокойства…
Пэтрис проводил меня до той самой выделенной мне комнаты. Мне достаточно было приложить ладонь, чтобы дверь открылась. Шагнула внутрь, замерев на миг от удивления. Комната была роскошной настолько, насколько это было возможно. Если честно, то даже при всем уважении к господам магам, все же я не думала, что подобные хоромы отводятся здесь адептам.
Огромные несколько комнат, среди которых персональная столовая, спальня, кухня, ванная с самым настоящим бассейном, бесчисленные шкафы с книгами и кабинет.
— Это все мне? — вырвалось невольно.
— Все комнаты заняты поступившими студентами. Это — преподавательские покои, — пояснил Пэтрис. — Как только появится возможность, тебя подселят к кому-нибудь. А, может, и нет.
Кивнула.
— Ясно…
— Ну, тогда не буду тебя больше беспокоить. Я велел при помощи магии переместить сюда твою одежду. Но в стенах академии положено ходить в мантии. Она появился на полке, как только ты определишься с факультетом.
— Эм-м-м… А кому мне сказать, когда я определюсь? Ректору?
Пэтрис покачал головой.
— Нет. Нужно будет просто громко и отчетливо произнести название факультета и специальности.
Что ж, ладно. Не буду особенно удивляться, а сделаю как велят.
Распрощавшись с опекуном, я осталась в комнате одна. Прежде всего бросилась в ванную, где приняла прохладный душ, стараясь привести в порядок мысли и смириться с суровой реальностью. После на кухне поставила чайник на плиту, которая включалась, стоило надавить на какой-то выступающий кристалл красного цвета. Заварила себе чай и, взяв выданную Пэтрисом брошюру, стала изучать факультеты.
Итак, в Академии Искусств имени Гэрсиса Веллорского, абитуриентам предлагалось несколько направлений подготовки: Чарующий вокал, лицедейство иллюзий, инструментальная магия, артефакты искусств, художественная магия.
Вот же меня занесло! Если честно, то никогда не обладала ни способностью к рисованию ( только на уровне эскизов для будущих нарядов ), ни умением играть на музыкальных инструментах. Лицедейство? Это тоже не про меня.
Методом исключения решила, что самое мне место будет на факультете артефактов искусств. Там хотя бы не нужно наверняка ни рисовать, ни петь, ни играть на волынке. Я уже хотела объявить об этом на всю комнату, как велел мне Пэтрис, как вдруг кое-что произошло. Какой-то тоненький голосок недалеко от меня тихонько пропищал:
— Выбери лицедейство иллюзий!
— Лицедейство? — пробормотала я удивленно. — Кто здесь?
В ответ мне был тихий смешок.
— Тебе меня не увидеть…
— Не увидеть? Почему? Ты невидимый?
— Нет! Просто я очень маленький. Миниатюрный… Так что тебе меня не рассмотреть…
Миниатюрный?
— Микроб что ли? — улыбнулась я.
— Нет. Не микроб! — было мне обиженное в ответ.
— Не микроб, тогда кто?
Я была искренне заинтересована. Казалось, даже все другие проблемы отступили куда-то на второй план. Мне не приходилось еще сталкиваться с чем-то чудесным, кроме своего неожиданного пробуждения. А тут со мной кто-то прямо из ниоткуда разговаривает.
— Пылевой клещ Аркадий. Но не простой! А заколдованный!
Я поперхнулась собственным смехом. Какое-то время еще пыталась откашляться. Клещ?!
— Приятно познакомиться, а я — Линда!
Клещ усмехнулся.
— Не Линда, а Линдсэй, или, уж если хочешь, то Сэй.
— Ты ничего не знаешь… — произнесла я, нахмуриваясь, на что получила весьма странный ответ.
— Это ты ничего не знаешь, Сэй. Но уверен, что в будущем он все тебе расскажет…
— Кто расскажет? Пэтрис?
Аркадий хмыкнул.
— Я не могу сказать, потому что определенная запрещающая магия, наложенная на меня, не дает мне раскрывать особо важные секреты.
— А это, значит, особо важный секрет?
— Конечно же! — воскликнул клещ. — Еще какой!
— Так, ладно, — решила я уступить. — Ну а что по поводу факультета? Почему именно лицедейство? Я никогда не обладала способностью к актерскому мастерству.
— На лицедействе учат не только актеров, дорогуша! — фыркнул мой новый микроскопический знакомый. — Но и иллюзионистов! А это очень и очень полезный навык. И я отчего-то уверен, что тебе он очень пригодится!
Это было довольно странно, но все же я задумалась. Этому Аркадию совершенно точно что-то обо мне известно. А если так, то он хочет помочь или навредить? Как бы узнать?
— Аркадий, — я чуть кашлянула. — Ты ведь мне не враг?
— Я? С чего бы мне с тобой враждовать?
— Тогда почему ты мне помогаешь? — спросила я. — Почему подсказываешь, какой факультет выбрать?
— От скуки, — признался клещ. — Ну, и в силу приобретенной мудрости, конечно же.



Глава 8



Яль-Таэр
— Псих чертов! — Пэтрис тяжело вздохнул.
Я дернул плечом. Затянулся трубкой с душистым табаком. Заметил появившееся недовольство на лице у друга и использовал заклинание, чтобы рассеять дым.
— Знаю-знаю, что вредно. И осуждаю самого себя! — съехидничал я. — И все же, спасибо.
— Знаешь, что мне будет за подделку документов? У этого твоего Лингона не осталось, надеюсь, родственников, которые мне голову откусят за липовое родство.
— Не знаю, к счастью или нет, но можешь быть спокоен. Линдсэй Лингон — единственная наследница своего рода. И, к слову, наследница чудовищного по суммам наследства.
— Хах! Озолотишься, когда женишься! — завистливо хохотнул Пэтрис, а я покачал головой.
— Девчонку обирать не собираюсь. Пусть сама решает, что сделать со своими деньгами.
— Как благородно! Кстати, какой факультет она выбрала?
— Лицедейство иллюзий, — хмыкнув, ответил я.
Пэтрис округлил глаза.
— Зачем? Она в своем мире актерством что ли занималась?
Покачал головой, вспоминая Линдсэй… Вернее, обрывки из ее жизни, которые мне удалось подглядеть. Я знал, что девушка увлекалась шитьем и созданием одежды. Даже учиться пошла в этом направлении. Жаль, но в нашей Академии Искусств не было подобных специальностей. Я ожидал, что она выберет что-нибудь связанное с артефактами, но ошибся.
— Я сам не знаю, — признался я.
— У вас будут совпадать лекции? — спросил Пэтрис.
Кивнул.
— Да. Мы встретимся с ней уже завтра. И знаешь… — я снова затянулся трубкой, наполняя лабораторию ароматным дымом. — Я волнуюсь.
— С чего бы? Теперь она тебя, считай, не знает. Сможешь начать все с начала. Забыв о вашем не слишком удачном знакомстве.
Если бы было так просто… Я чувствовал вину. И все же понимал, что в данный момент у меня не было другого выхода. Я не знал, чтобы учинила девчонка, если бы ее память осталась при ней. Наверняка попыталась бы дать деру, а я не желал носиться за ней по всему миру, чтобы поймать.
— Я надеюсь, что все получится. И все же рано или поздно мне придется рассказать ей о том, что я сделал.
Линда
Мантия на факультете “Лицедейства иллюзий” была красивая, насыщенного синего оттенка, словно небо. А на груди выл вышит значок — серебряная маска.
Когда примерила ее в первый свой учебный день перед зеркалом, поняла, что она очень мне идет. Волосы забрала в высокий хвост.
— Это так странно, — пробормотала я. — Почему-то новость, что я в другом мире не сильно меня удивила. Как будто бы я уже знала об этом…
Не знаю, где в это время был клещ Аркадий, но на мою реплику никто не ответил.
Я вышла из комнаты. Расписание лекций и практик появилось передо мной вместе с формой, а еще карточка-номерок моего места в столовой.
Судя по времени, сейчас как раз был завтрак. Думала, что сумею найти столовую самостоятельно, но здание Академии оказалось просто огромным, шумным, полным учащихся со своими проблемами и разговорами, и я довольно быстро здесь заблудилась. Когда поняла это, попыталась остановить какую-то девушку, чтобы та подсказала мне, куда нужно идти, но та лишь отмахнулась от меня, пробормотав что-то неопределенное. Я сделала еще одну попытку, и на этот раз повезло, высокий парень с зелеными волосами, повернулся ко мне с улыбкой.
— О! Привет! Ты новенькая что ли? Потерялась?
Я кивнула.
— Да, прости, ты не мог бы мне помочь найти здесь столовую?
— Сам туда иду. Пойдем вместе, — сказал он с улыбкой. — Меня, кстати, Драйк зовут. Драйк Норман.
— Очень приятно! — улыбнулась я. — А меня — Ли… То есть, меня Сэй зовут.
— А полное имя как? Инмерсэй?
— Нет, — покачала я головой. — Линдсэй.
— Красивое имя. Редкое… Означает — топкое место.
Пожала плечами.
— Ну, не знаю.
Если честно, то имя, которым меня здесь, в этом мире, все называли, мне понравилось. Оно было какое-то… Родное что ли?
Вместе с Драйком мы дошли до столовой. Это было большое помещение, разделенное на сектора согласно факультетам. На Драйке была та же мантия, что и у меня, с серебряной маской, и он повел меня за собой, за один из столиков.
Я думала, что номерок, закрепленный за мной с местом был обязательным, но на самом деле оказалось, что все сидят, кто как хочет. И Драйк предложил сесть вместе, что я и сделала.
— Знаешь, как заказать еду? — спросил парень.
Я покачала головой.
— Нет, если честно…
Драйк улыбнулся, а после вдруг ударил легонько по столу и громко произнес:
— Драйк Норман! Яичница, кофе и тосты с ветчиной!
Практически сразу же перед ним появилась тарелка со всем, что он желал.
— Ого! — удивилась я. — А красную икру так тоже можно заказать?
Парень захохотал.
— Ты как будто бы жила всю жизнь вдали от магии! Конечно же нет! Есть список с меню. Вот, смотри…
Я и правда не заметила листочек с наименованиями блюд. Посмотрев его, решила, что хочу блинчики с вишневым джемом и тоже кофе.
Если честно, вначале я была уверена, что у меня ничего не получится с этим волшебным появлением еды, и, когда хлопнула по столу и произнесла нужные слова, не ожидала, что передо мной появится тарелка с желаемым, но я ошиблась. Блинчики и кофе появились сразу же.
— Вот это да! — прошептала я восхищенно. — Здорово как!
Я смотрела на эту вдруг появившуюся еду, и пребывала в каком-то дурацком состоянии, близком к эйфории. Все это появилось передо мной само собой! По волшебству! Выходит, все что нам говорили в научных статьях, по телевизору, в школе, все это — не правда?! И магия на самом деле существует? И, больше того, я сама могу ей пользоваться?!
— Ешь давай! — хмыкнул Драйк. — А то у тебя такой взгляд, как будто ты месяц ничего не ела, такой восторг.
— Ага… — произнесла я завороженно, ковыряя вилочкой блинчик и отправляя себе в рот. — Офень фкусно!
Парень засмеялся.
В довольно непринужденной обстановке мы позавтракали. Разговаривали с Драйком о всякой ерунде — о погоде, о природе, о предпочтениях в еде. Как оказалось, последняя здесь не слишком отличается от нашей, и это мне принесло заметное облегчение. Хоть в этом я могла быть спокойна, так как все было привычным.
Первой парой у нас стояла история магии. Драйк сказал, что учебный год уже начался, но прошло не много времени, всего-то пару недель. А значит, что мне будет достаточно просто все наверстать. На это я лишь неопределенно что-то промычала, а на деле внутри себя расхохоталась. Ну да. “Наверстать” — это немного не то слово. Изучить с нуля. Вот это подходит. Хотя, с другой стороны, если я быстро найду способ вернуться обратно в свой мир, то ничего учить не потребуется. Как бы осторожно спросить Драйка о таких попаданцах, как я? И о том, находили ли они путь домой.
Когда мы пришли на занятие, лекционный зал, как ему и было положено, был полон и гудел, словно разворошенный улей пчел.
Мы с Драйком заняли места рядом, и к нам почти сразу же подсели его друзья.
— О! Какая красотка с тобой! Раньше я ее не видел! — красивый парень, блондин пожал руку Драйку, и посмотрел на меня с интересом.
— Я — Линдсэй, — представилась я.
— Необычное имя, — заметил парень. — А я — Вердж, а это моя сестра Илония.
Илония была почти точной копией своего брата, и я поняла, что они — близнецы.
Мы общались совсем недолго, очень скоро пришел преподаватель — магистр Чеун. Это был высокий и широкоплечий мужчина в очках. Его волосы были рыжими, а сам он выглядел достаточно нелепо. Но это никак не влияло на мой интерес к его предмету. Я с упоением слушала то, что он рассказывал. Хотя мои новые знакомые зевали от скуки. Конечно же! Им же все было уже скорее всего с детства известно. А мне вот нет.
— Вся магия пошла от древних эстеров! — магистр зычным голосом оглашал аудиторию. — Все, что мы имеем сейчас, все достижения, все это завязано на основах, которые они даровали! Будь то бытовая магия, или же боевая. В заклятиях так или иначе спрятан тайный, уже давно забытый их смысл. Именно поэтому новых заклятий до сих пор так никто и не придумал.
Эстеры… Интересно, кто это такие? Мне было любопытно, но опасаясь, что выдам себя, я не стала задавать этот вопрос вслух.
Тем временем преподаватель продолжал. Я узнала достаточно много из его лекции. Оказалось, что у эстеров был древний язык. Сейчас он был забыт, и на нем никто не разговаривал, а все заклинания давно переведены на всеобщий. Однако, до сих пор встречаются маги, которые все же его знают. И именно он является ключом к тайным знаниям.
— Хотел бы я выучить этот язык! — хмыкнул Драйк.
— Увы, — магистр Чеун развел руками. — Даже за попытку его использования можно попасть в темницу. Это запрещенная магия. И черная. Ничего хорошего в себе она не несет.
Почти сразу же Драйк сдулся. Лекция уже подошла к концу, и мы засобирались на следующее занятие. Однако, мои новые знакомые отчего-то были не слишком рады.
— Руническое знание, — сморщился Вердж.
— Яль-Таэр — зло. Он всегда очень требователен, а я не сделала вчерашнюю домашку, — вздохнула Илония. — Прогуляла бы, если бы не знала, что так сделаю только хуже.
Наслушавшись рассказов об этом таинственном преподавателе по дороге к нужному лекционному залу, я уже представляла себе вредного старикашку в очках с указкой в трясущейся руке, однако, когда зашла в аудиторию, то поняла, что ошибалась. Профессор Яль-Таэр Наэрин был не старше тридцати лет. А еще он был очень красив. Его внешность не была смазливой, черты его лица были резкие, угловатые. Волосы цвета бука были примечательные, гладкие, словно шелк, и длинные, доставали ему почти до поясницы. А еще от этого профессора исходила аура силы. Опасной силы. Такой, которую боишься и которой восхищаешься.
Наверное, я слишком долго задержалась у входа, рассматривая его, пока тот делал какие-то записи в журнале за преподавательским столом, потому что Драйк легонько толкнул меня в бок.
— Ты чего? Пошли, пока он не обратил на тебя внимание! Попадешь в “плохиши”, будешь до конца года бегать хвосты сдавать! — сказал мне парень, и я уже хотела поспешить за ним, чтобы занять место в аудитории, но не успела.
Мужчина оторвал взгляд от журнала и посмотрел на меня. Долго, пристально. А после на его губах появилась улыбка. Она была довольно странной. Теплой, очень теплой. Так улыбаются хорошему знакомому, но никак не рядовой студентке.
Я первая отвела взгляд. Взлетела по ступеням, протискиваясь в ряду с партами, и усаживаясь рядом с Драйком.
— Чего это с ним? — нахмурился зеленоволосый парень, глядя на преподавателя.
Тот активно делал вид, что занимается с бумагами на столе, но его взгляд то и дело возвращался к нам. Ко мне, если быть точной.
— Может, меня, как ты говорил, сразу невзлюбили и теперь будут гнобить? Смотрит и подбирает изощренные варианты пыток?
Драйк хохотнул, а Илония с Верджем переглянулись.
— Странно как, — прошептала девушка. — С ним такое впервые. Столько девушек с факультета пытались его захомутать, и тщетно, а тут появилась ты и…
— Тишина в аудитории! — профессор Наэрин сказал это довольно сдержано, но его голос, разнесенный по залу магией, заставил всех замолчать. — Тема сегодняшней лекции — базовые руны ветра.
— Опять база, — вздохнул Вердж, а я вот очень обрадовалась.
Что-то простое и примитивное — это то, с чего бы я точно хотела начать. Это они с детства привыкли колдовать. А я-то ничего не умею совсем! И еще неизвестно, получится ли у меня…
Тем временем профессор Наэрин начертил на доске несколько крючковато-угловатых символов.
— Это базовые руны ветра. Именно из них строятся элементарные заклятия, позволяющие разогнать облака, или устроить небольшую бурю. Но по одиночке они слабы. И все же, попробуйте начертить перед собой каждую из них.
Близнецы почти сразу же справились с заданием, Драйк тоже, легко прямо в воздухе повторив руну, которая вспыхнула синеватым светом. Следом за этим я почувствовала легкий порыв ветра.
Сначала один, потом еще и еще. У всех в группе получалось. Но только не у меня. Хотя мне казалось, что я все сделала правильно.
От волнения прикусила губу. Ну вот и все! Сейчас все раскроют, что никакая не Линдсэй Лингон, отправят на опыты куда-нибудь или в тюрьму или....
— Адептка Лингон. Я вижу у вас возникли трудности, — раздался спокойный голос. — Подойдите сюда.
Яль-Таэр Наэрин смотрел на меня. Долго, внимательно, как тогда у входа.
Вздохнув, поняла, что нужно идти. Просочилась мимо друзей, а после спустилась к преподавательскому столу.
Мы оказались рядом, и я почти сразу же почувствовала удивительно вкусный запах, который исходил от мужчины. А еще верхние пуговички на его рубашке были расстегнуты, и я невольно увидела под ними рельеф сильных мышц.
— Что я делаю не так? — спросила я. — У меня не получается.
Спросила, а мысли у самой сбились совсем не в ту степь.
— Угол наклона вашей кисти, — сказал мужчина. — Вытяните руку.
Я послушно вытянула свою правую руку.
— Вот…
— Отлично. Теперь начните выводить руну, как я показывал на доске.
Я начала повторять ее очертания в воздухе, но профессор Наэрин перехватил мое запястье.
По коже толпы мурашек разбежались, до того нежным и осторожным было это движение. Забыв совсем думать про руну, я слышала лишь грохот ударов собственного сердца.
— Наклон должен быть под сорок пять градусов. Вот такой. Иначе блокируются каналы магии, и поток энергии просто прерывается. А ваша задача дать ему продолжение, Линдсэй.
Он поправил мою руку и отпустил.
— Спасибо.
— Теперь начертите руну. Под правильным углом, — скомандовал мужчина.
Я послушно начертила руну, и к своему удивлению вдруг почувствовала не то, чтобы слабый ветерок, как у других адептов, а настоящий порыв ветра, который разметал волосы профессора в разные стороны, но это совсем его не портило. А напротив… Придавало какой-то особенный шарм.
— Рад, адептка, что у вас получилось, — хмыкнул он, приглаживая растрепанную шевелюру. — Можете занять свое место.
— Простите! — крикнул кто-то из аудитории. — А это нормально, что у нее такой сильный ветер?
— Она только что прошла инициацию, — пояснил мужчина, а я отправилась на свое место.
Драйк одобрительно показал мне большой палец, и я смущенно улыбнулась. Бросила взгляд к преподавательскому столу, у которого стояла еще недавно. Яль-Таэр что-то листал в учебнике. После повернулся к нам, объясняя следующее задание.
Это было здорово! Колдовать! Вернее, магичить, как здесь все говорили. Во мне будто бы проснулось что-то, что все это время дремало прежде. И, если честно, я немного с тоской думала о том, как подобный навык к магии пропадет у меня, когда я вернусь домой.
— Запишите то, что я задам на дом, — вновь сказал мужчина. — Это будет немного необычная тема. Но я объясню ее связь с моим предметом на следующем занятии. Я хочу, чтобы вы прониклись духом вашего рода. А потому я жду от вас доклад о происхождении вашей фамилии и о самых достойнейших из ваших предков.
— Руны рода! — шепотом сказал мне Драйк. — Уверен, что мы будем изучать их! Как же это здорово! Давно хотел научиться!
— Что еще за руны рода? — спросила я.
— Они позволяют связаться с давно умершими родственниками! Правда, здорово?! Я вот со своей прабабушкой очень хочу познакомиться, говорят, она огонь была какая, с характером!
Я улыбнулась.
— Ясно, здорово!
А внутри я вся сжалась и напряглась от беспокойства. Похоже, на следующем занятии у меня будут проблемы. Ведь никакая я не Лингон вовсе!
Яль-Таэр Наэрин
Дым от моей трубки заволок почти всю комнату. Пэтрис кашлял, проклиная меня, а я пытался найти решение. Новое задание, за которое мы взялись, было достаточно сложным. Необходимо было совершить кражу опасного артефакта — золотого яблока архимага Джектора. За выполненную работу обещали не только заплатить неприличную сумму, но и познакомить меня с одной из влиятельных фигур во власти, чье имя не слишком любили называть. А мне это знакомство было весьма нужно. Оно могло решить все потенциальные вопросы с подделанными документами Пэтриса и Линдсэй.
— Яблоко находится в Музее Хранителей, — сказал я, снова выдыхая дым.– Там защита максимальная из возможных. Как и положено три круга кристаллов оповещения, а еще стражи… И если первые легко отключаются при помощи зелий, то со вторым придется справляться при помощи древних заклятий.
— Они засекут черную магию, Яль, — хмуро сказал мой друг.
— Засекут. Но не засекут нас…
— Этот грозит лишней шумихой. Они снова будут искать. Ищейки весь город перероют, если заметят следы мощного воздействия. Они и так в последнее время сильно настороже…
— Ты что, боишься?
— Нет. Просто предостерегаю, — Пэтрис вздохнул. — Можно взяться за что-то другое и тоже заработать, но из-за этой девчонки… Ты снова идешь на риск. Как и тогда с картиной.
Я знал, что иду на риск. Но, с другой стороны, моя жизнь никогда не была менее опасной.
— Хочешь, оставайся здесь.
— Нет уж!
— В любом случае, нам надо все хорошо спланировать. А я пойду прогуляюсь в библиотеку. В закрытый сектор. Может, найду чего-то, что внесет свежую струю.
Оставив Пэтриса и накинув на плечи легкий профессорский китель, вышел из комнаты. В академии все уже давно спали, и лишь тусклые факелы чадили на стенах, потрескивая, хоть немного разбавляя тишину.
Библиотека находилась на третьем этаже, я поднялся, а после, отворив дверь, зашел внутрь. Прошелся вдоль секторов, и уже, заинтересовавшись одной из книг, хотел взять ее в руки, как услышал со стороны странный шорох.



Глава 9



Линда
В библиотеке царил полумрак. Если честно, придя сюда вечером, не думала, что останусь здесь так надолго. Но чем больше я погружалась в чтение книг, тем больше понимала, что меня затягивает неведомая трясина. Хотя, скорее, уже лучше будет сказать, что омут.
Знания, о которых прежде я и подумать не могла, теперь мне были доступны. Бери! Пользуйся! Магия… Волшебство… Я сама могла колдовать! Разве есть вообще что-то более прекрасное? Если честно, то восторг от того, что могу теперь, настолько захватил меня, что я довольно быстро переключилась от негативных дум о том, как найти портал к себе домой, к тому, что стала просто читать все подряд. Нет, конечно же, колдовство перемещений интересовало меня в первую очередь, и все же, я увлеченно проглатывала один параграф за другим. Что-то даже пробовала, к примеру простые бытовые заклинания, как передвинуть чашку без помощи рук или заставить приплыть к себе пухлый томик книги прямо с полки. А что-то примечала на будущее.
Я пришла на закате, а сейчас уже была глубокая ночь. Я пила душистый чай с облепихой, который здесь появлялся самостоятельно у каждого столика для чтения. Еще когда здесь было довольно много народу, я заняла довольно укромное место между двух дальних стеллажей, а теперь вот, кажется, осталась одна. Наверное, поэтому, уверенная в своем одиночестве, вскрикнула, когда над ухом раздалось сухое покашливание. Уже после я почувствовала окруживший меня чуть терпкий запах табака и ментола, а еще увидела рядом с собой моего профессора по рунической магии.
— Профессор Наэрин? — спросила удивленно я, не ожидая его здесь увидеть.
Он был совсем не такой сейчас, каким я увидела его на лекции. Каким-то домашним что ли? Или уставшим? Длинные волосы, которые прежде были собраны в строгую прическу, теперь были небрежно рассыпаны по плечам, рубашка была помята, а китель небрежно наброшен на плечи.
— Похвальное рвение к знаниям. Полагаю, готовитесь к моему предмету? Он уже завтра, — голос Яль-Таэра здесь, в оглушающей тишине библиотеки, был пробирающим до мурашек, красивым и чуть хриплым.
Наверное, это бессмысленный мой фетиш. Вот нравились мне красивые мужские голоса.
— Я… Просто читаю, — не знаю зачем, но я продемонстрировала профессору обложку.
Мужчина присел на подлокотник кресла, в котором расположилась я, совсем меня не смущаясь, и перехватил мою книгу, пролистывая несколько страниц.
— Я даже не удивлен, — пробормотал вдруг он.
— Что, простите?
— Вы выбираете весьма экзотические знания. Лицедейство иллюзий, теперь портальная магия. Весьма странный и необычный выбор, не находите?
Я пожала плечами.
— Просто интересно.
И все же, судя по усмешке на лице профессора Наэрина, я видела, что он ни капельки мне не поверил.
— А что вы здесь делаете так поздно? — спросила я, видя, что он не слишком спешит покидать мое кресло, увлеченно читая книгу про порталы и делая вид, что меня рядом не существует.
А мне, между прочим, было не комфортно! Он был так близко, а я… Была в полной растерянности!
— Ищу кое-что, — ответил мне мужчина.
— Я, наверное, вам помешала… — сказала я, но в ответ получила лишь смешок.
— Напротив, я нашел кое-что, что может быть весьма полезным мне. Не обидитесь, если я заберу эту книгу? Обещаю, верну вам ее завтра.
Я пожала плечами.
— Пожалуйста.
— И да. Прежде, чем читать о порталах, все же поищите про вашу связь с родом, Линдсэй. Уверен, для вас это будет куда полезнее.
Он уже собирался уйти, а я выдохнуть, как вдруг свет в библиотеке погас. У меня сердце ушло в пятки. А еще и звук с грохотом закрывшейся двери заставил меня замереть от ужаса.
— Это что?! — прошептала я и неосознанно вцепилась мужчине в руку, нашарив ту в темноте.
Над ухом раздался смешок. А я все никак не могла совладать с собой. Этот дурацкий жест, вызванный выбросом адреналина, не иначе, был моей странной привычкой с детства. Когда боялась, всегда старалась ухватить кого-нибудь за руку. Маму, или воспитателей в саду, или друзей по школе. И вот сейчас. Странно, что этим спасательным кругом вдруг выступил профессор по рунной магии.
— Кто-то закрыл библиотеку, — пояснил мужчина. — Боитесь, Линдсэй, замкнутых пространств?
Он сказал это, а вместе с этим успокаивающе погладил большим пальцем мою ладонь. Хорошо, что в темноте не было видно, как я покраснела!
И все же мне было страшно.
Ему хватило пары секунд, чтобы щелкнуть пальцами, и в помещении стало куда светлее, ведь прямо перед ним зажегся огонек, который хоть немного, но осветил пространство вокруг.
В полумраке тут же заплясали тени. А в его глазах я разглядела собственное отражение. Мой взгляд неожиданно скользнул ниже, туда, где были сцеплены между собой наши руки. Заметила на его широком запястье тяжелый серебряный браслет со сложным рисунком-орнаментом.
— Красивый… — пробормотала я, а профессор приподнял бровь.
— Неужели?
Моргнула. Так. Стоп! Я что вообще творю? Моментально отпустила его руку.
— Простите, пожалуйста… Это все стресс.
— Я знаю, Сэй.
Непривычное имя неожиданно отозвалось странным теплом в грудной клетке. Как будто бы кто-то уже называл меня так в детстве. Может, я просто сошла с ума? Может, моя жизнь на Земле мне вовсе примерещилась?
Мужчина поднялся с кресла и прошел к выходу. Огонек света при этом разделился надвое. Один остался висеть передо мной, а другой поплыл перед профессором, освещая путь. Он дернул дверь. Усмехнулся, убедившись, что закрыто на замок. После в воздухе начертил руну, похожую на ломанную кривую с петлей внизу. Та почти сразу же вспыхнула огнем, и тяжелые двери в библиотеку с гулким стуком распахнулись. Вместе с этим зажглись и факелы.
Выдохнула с облегчением. Сразу стало светло и спокойно.
— Спасибо!
Профессор Наэрин подошел ко мне.
— Уже поздно.
— Угу.
Взгляд медово-карих глаз скользил по моему лицу, будто взгляд художника, который хочет нарисовать гениальный портрет.
Нахмурилась. Почему-то мысль о художнике что-то царапнула в душе. Хотя я никогда не увлекалась прежде живописью.
— Вас ждать?
Не сразу поняла, что мужчина имеет ввиду.
— А, я уже ухожу! — я поспешила подняться, но на губах у профессора появилась насмешливая улыбка.
— Подождите, Сэй. Идите сюда…
Мужчина прошелся вдоль рядов с книгами, а я за ним, чувствуя себя до странности неловко. Он остановился у одного из стеллажей, пробежался указательным пальцем по корешкам стоявших здесь фолиантов. После вытащил один пухлый томик и протянул мне.
— Ваша фамилия довольно редкая. И все же, Лингоны весьма примечательный род. Это сборник фамилий на “Л”.
— О! Спасибо большое! — я с благодарностью улыбнулась.
Если честно, не знаю, сколько бы я сама проискала информацию на тему своей здешней предполагаемой семьи. На самом деле думала, что и не придется. Вдруг бы в книге о порталах нашлось заклинание, которое бы меня вернуло в мой мир? А вылилось все в то, что я увлеклась… И совсем забыла о задании профессора Наэрина. И сейчас он, по сути, сам нашел мне нужную книгу.
— Я жду от вас, что вы прочтете написанное, Линдсэй.
Кивнула.
— Хорошо.
— Я весьма строг на занятиях. Но эта строгость во благо. Незнание частенько заставляет платить нас слишком высокую цену.
— Д-да… Спасибо еще раз!
Я почти бегом направилась к выходу из библиотеки. Если честно, то выдерживать странное напряжение, воцарившееся между нами, было довольно сложно. За спиной я услышала тихий бархатный смех, но оборачиваться уже не стала, и припустила к своей комнате.
Уже там, приняв душ и забравшись под одеяло, я раскрыла выданную мне книгу. Почему-то теперь я была уверена на сто процентов, что профессор Наэрин спросит именно меня о заданной теме, раз уж расщедрился на то, чтобы лично мне выдать нужный том с информацией.
Так-так… Посмотрим, что здесь…
Я раскрыла книгу на странице с оглавлением, ища среди множества незнакомых фамилий ту, что дали мне в этом мире.
— Лакси, Лесторджи, Лжинс, Лиастер… — все не то. — О! Лингон!
Я посмотрела, какая страница была нужной. Открыла. Заскользила взглядом по большому родословному древу на несколько страниц. Род Лингон был очень древним и вел свое начало от Нима Лингона, одного из первых защитников права и государственности. Он же был одним из создателей Великого Совета — собрания, существующего по сегодняшний день, и осуществляющего руководство страной.
Несколько поколений представители рода Лингон так или иначе входили в Совет, но с течением времени все больше и больше из управления переходили в занятия чародейством. Кровь их все больше стала накапливать магию, а браки заключались чаще по договору лишь с теми, чья сила была никак не меньше, чем у рода Лингон.
Однако, по неясной причине к нынешнему времени род Лингон внезапно угас. Самыми последними его представителями были лорд Конмар Лингон, который значился как убитый, его жена Евджени Лингон и дочь Линдсэй Лингон, которые значились как пропавшие.
— Какая-то ерунда! — прошептала я. — Линдсэй Лингон — это совершенно точно девушка, за которую меня принимают, в этом мире обо мне все знают, но здесь она указана как пропавшая.
Евджени… Имя этой женщины, жены Конмара Лингона, странным образом перекликалось с именем моей мамы, Евгении…
Нервно усмехнулась, списывая все на то, что, возможно, просто наши миры похожи и вскрикнула, когда увидела на следующей странице портрет моей матери в старинном платье, которую обнимал какой-то мужчина, чертами очень напомнивший мне меня. Я бы могла списать все на похожесть миров, если бы не кулон, что висел у мамы на шее. Он был сделан из странного черного блестящего металла, а внутри горел огонек. Сам по себе.
Однажды я в детстве нашла этот кулон у нас дома в шкафу в красной бархатной шкатулочке. Очень удивилась, что огонь горит сам собой, но когда мама увидела меня, то сильно накричала, сказав, чтобы я больше никогда его не трогала, и тем более не лазила в ее шкафу.
В то время почему-то этот момент достаточно быстро забылся, но сейчас я вспомнила, и ко мне медленно, но верно, приходило осознание, что я видела тогда. Магический огонек. Ведь ничто больше не могло бы поддерживать его горение в кулоне так долго.
Словно сойдя с ума, я стала читать все подряд. В книге было сказано, что Конмар Лингон был убит от руки врага. А за двенадцать лет до этого его жена и дочь пропали. На то время Линдсэй Лингон, то есть мне, было около трех лет.
А я совершенно не помнила себя в таком раннем детстве.
— Это какая-то ерунда! Не может быть! Или все-таки может? И здесь я оказалась не случайно? Но если так, то почему мама ничего никогда мне не рассказывала? — пробормотала я.
— Пс-с-с-с! — раздался откуда-то тоненький голосок. — Нашла записи о своих родных?
— Это ты, Аркадий? — уточнила я.
Клещ смущенно кашлянул.
— Я. Вижу, что ты тут читаешь. Не сомневайся, Конмар Лингон — это твой отец.
Прищурилась. Клещу я точно не говорила о том, что сомневаюсь в родстве со своими предполагаемыми родственниками. Как не говорила о том, что на самом деле я из другого мира.
— Ты что-то знаешь? — уточнила я удивленно.
— Я много знаю, — ответил клещ Аркадий. — Я же заколдованный, говорил же! И не бойся, не выдам я твоей тайны.
— Тайны?
— Иномиряночка, не прикидывайся дурочкой. Знаю я, кто ты. И знаю, почему здесь и как. Вот только выдать всего не могу. Уж, прости.
Поджала губы.
— У меня мама там с ума сходит! Моя жизнь осталась там! Мне надо вернуться! — сказала я. — Если знаешь, лучше сразу скажи как.
— Знаю. Но не скажу. Заколдованный я. И потом, поверь, но сейчас ты нужна здесь. А мама твоя…Уверен, ей можно будет передать весточку.
То, что творилось в моей душе, в моем сознании, не описать словами! Все мое представление о мире перевернулось с ног на голову! Я была стопроцентно уверена в том, что мой отец, Конмар, действительно был из этого мира. Мама не любила о нем говорить, вернее, вообще не говорила. И фамилия и отчество у меня были вполне себе заурядными. Морская Линда Александровна звучало вполне себе обыденно, и все же, в те редкие разы, когда мама упоминала бросившего нас отца, она называла его Конми. Говорила, что это было его милое прозвище.
Но если все так, и если мы действительно из этого мира, то как оказались на Земле и почему мама была так уверена в том, что папа нас оставил?
Зевнула. Внезапно стало жутко клонить в сон, хотя после такого количества шокирующей информации это было очень странно.
— Эй, Аркаша… — позвала я.
— Ась?
— А ты знаешь, почему я оказалась в моем мире тогда в детстве с мамой?
Я была уверена, что всезнающий клещ ответит утвердительно, но вместо этого услышала другое.
— Нет, к сожалению. Это мне неизвестно.
Вздохнула. Что ж… Быть может, профессор Наэрин кое-в чем прав, и мне действительно вместо того, чтобы искать портал обратно в мой мир, следует вначале разобраться с тем, что происходит в этом? Ведь если вернусь, не узнав того, что произошло в прошлом, и почему я здесь, то не смогу себе этого простить.
С этими мыслями я закрыла глаза и уснула, провалившись в теплый и ласковый сон, в котором мне почему-то снился профессор рунной магии. Мы сидели вместе на бортике фонтана и о чем-то увлеченно разговаривали.
Вот уж удивительно! И еще более удивительно было то, что во сне он вдруг протянул руку, ласково погладив меня по волосам.
— Спи, Сэй… — прошептал он. — Спи, моя милая девочка. Все обязательно будет хорошо.
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Яль-Таэр Наэрин
Сегодняшний день обещал быть богатым на события. С самого утра был запланирован Совет, на котором я должен был присутствовать. После — лекция в группе у Сэй. А ночью нужно было постараться реализовать еще один безумный план и выкрасть золотое яблоко архимага. Сделать я планировал это при помощи хитрой сетки коротких порталов. Тогда не придется прибегать к запрещенной магии. Это было довольно рискованно, но в принципе мне нравилось.
— Яль… — ко мне в кабинет заглянул ректор Шир. — Слышал, собираешься провести лекции во второй половине дня, хотя у тебя сегодня Совет. Обычно ты брал на этот день выходной. Я хочу сказать, что Академия тебе его предоставит.
Верно. Раньше брал. Но сегодня не хочу. Сегодня у меня занятия с Сэй.
— Не стоит. Уверен, что справлюсь. Сегодня одна из важных тем, я бы не хотел ее пропускать или урезать, стараясь совместить с другой на следующем занятии.
Ректор лишь пожал плечами.
— Как скажешь…
Мы еще немного поговорили. Обсудили учебный процесс, ректор оставил мне табели по посещаемости для заполнения, а я мысленно застонал. Опять эта бумажная волокита!
После того, как мы попрощались, я не стал долго задерживаться в Академии. При помощи портала переместился туда, где проходило заседание совета — в Малый Дворец Кирмин. Особый перстень-печатка члена Великого Совета позволял мне свободно перемещаться туда, не проходя длительных процедур, позволяющих выпросить разрешение на посещение.
Переместившись, почти сразу же оказался на территории дворца.
Кирмин, названный в честь своего основателя, не отличался от своего большого брата, Главного дворца Альта, архитектурными решениями, был выполнен в том же довольно сдержанном, но все-таки великолепном красно-зелено-сером стиле. Однако, уступал размерами.
Оттого и был назван малым. И все же, большинство самых важных решений для государства принималось именно здесь, в уютной, почти домашней атмосфере.
Спустя пятнадцать минут я уже был в зале, предназначенном для деловых встреч. Уже собирался занять свое место за большим столом, после того, как пожал некоторым руки, а с некоторыми перебросился парой фраз, как вдруг меня окликнули.
Повернулся.
— Яль… — Корвин Мерким, темноволосый пузатый чиновник, отвел меня чуть в сторону. — Тут такое дело… Ну, не то, о котором можно всем говорить. Хотел бы через тебя попросить кое-о-чем сам знаешь какие структуры.
Усмехнулся. Структуры! Проще говоря, местную мафию, с которой у меня были блестящие отношения.
— Я всегда к твоим услугам. Если, конечно же, моя помощь не будет слишком афишироваться.
Мерким закивал, заверяя меня, что никто о его просьбе не узнает.
— У меня дочь собирается сбежать с дворецким! Большая любовь, видите ли! А традиции ее не устраивают. И то, что она принесет позор в нашу семью и полный крах, ее не волнует! Чего я только ей не позволял, но это…
— Хотите, чтобы они его убрали? — уточнил я, чуть прищурившись.
Подобные просьбы ко мне со стороны членов Совета не были редкостью.
— Изолировали, — поправился мой собеседник. — Или лучше сослали… Или…
— Ваша дочь не купится на это. Уверен, она будет вести с ним тайную переписку и все равно рано или поздно к нему упорхнет, — хмыкнул я.
Корвин Мерким совсем загрустил.
— И что тогда делать?
— Вашего дворецкого могут застать с другой, — усмехнулся я. — Даже не могут, а может. Ваша дочь лично лицезреет его греховную натуру. Женщины подобного не прощают.
— Думаете, это сработает? И дворецкий наш, Вилли, уж очень упрямый. Но скорее за ее деньги держится, чем за нее саму. Прабабка ей крупную сумму оставила. Как только доченьке моей через полгода стукнет восемнадцать, она сможет ею свободно пользоваться.
Усмехнулся.
— Дворецкому известно об этом?
Корвин кивнул.
— Еще как!
— Просьбу передам кому нужно. Не беспокойтесь на этот счет.
Мы раскланялись с Корвином, и оба прошли к столу. Слуги как раз закончили расставлять бокалы и графины с водой и чем покрепче. Появились легкие закуски.
Квобо Наэрин вошел в зал, и почти сразу же все голоса стихли с появлением руководителя Совета.
— Доброго всем дня. Рад, что на этот раз обошлось без опозданий и все в сборе.
Члены Совета, включая меня, ответили ему, чуть склонив головы. Я тоже повторил этот жест этикета за всеми.
— Обсудим насущные проблемы. Торговые пошлины с Вармией возросли многократно. Нужно решить этот вопрос немедленно!
Я зевнул. Время потянулось, словно резина, а я поймал себя на мысли, что впервые увлечен не обсуждением здесь мировых политических проблем, а вырисовываю на листке бумаге образ той, которая засела у меня в мыслях. Я рисовал Линдсэй.
— Господин Наэрин… — мой сосед толкнул меня спустя час в бок.
— А?
Я оторвался от своего занятия, столкнувшись с ледяным взглядом Квобо Наэрина.
— В эти выходные.
Я непонимающе заломил бровь.
— Яль-Таэр! Ты здесь или в собственных грезах?! — крикнул дед сурово.
— Прошу меня простить, — быстро извинился я. — Я немного отвлекся ввиду неважного самочувствия, и пропустил вопрос. О чем речь?
Руководитель Совета вздохнул. Но все же соблаговолил повторить свой вопрос.
— Ровно через пять дней. Ты приведешь на бал в дом лорда Меркима свою невесту.
Закашлялся. Через пять дней? Привести Сэй? Безумие! Она не готова! Я не могу ей взять и сделать предложение прямо сейчас. Как не могу и вновь обратиться к темной магии. И что делать?
Нахмурился. План появился достаточно быстро, вот только мог быть легко раскрыт. Или же могли возникнуть другие проблемы.
— Хорошо, — ответил я и вежливо улыбнулся.
— Ты обманываешь? — с подозрением спросил дед, а со стороны других членов Совета раздались смешки.
— Зачем обманывать, если собираюсь жениться? Я приведу невесту.
— Что ж, с нетерпением буду ждать.
Невольно подумал о том, что бал состоится как раз у лорда Меркима. А значит, возможно, что получится убить сразу двух зайцев.
Линда
Урока с Яль-Таэром я ждала. Доклад по прочитанному я быстро набросала в тетради уже утром, пропустив завтрак. Я знала, что он обязательно спросит меня о том, что я прочитала, раз уж сам определил для меня нужную книгу.
— Странно, что сегодня его пару не отменили, — шепнула мне на ухо темноволосая девчонка, Тримма, с которой мы познакомились на перемене между лекциями.
— А должны были?
— Мой отец входит в Высший Совет, как и лорд Наэрин. Сегодня у них с утра была встреча. Обычно лекции лорда Наэрина перекрываются.
Я пожала плечами.
— Может, у него в академии какие-то еще дела?
За разговорами мы вошли в аудиторию, устроившись вместе на третьем ряду.
Яль-Таэр Наэрин пришел с заметным опозданием, и почти сразу же аудитория, до того полная гомона, веселого смеха и разговоров обо всем и ни о чем, наполнилась звенящей тишиной. Мужчина был не в духе. Это заметили все и теперь старались стать неприметнее мышек.
Старалась и я, уткнувшись носом в конспекты.
— Я просил подготовить вас доклады о собственном роде на прошлом занятии. Кто желает выступить?
Ф-у-ух! Может, меня и не спросят? Я сама не очень хочу попасть под горячую руку, и что-то мне подсказывало, что когда он в таком настроении, лучше держаться от него подальше.
Видимо, так же, как и я, посчитали и все остальные. Молчали даже ботаники и заучки.
— Что ж, раз никто не горит желанием идти к доске, я сам назначу оратора! — жестко сказал профессор.
Он пробежался взглядом по журналу, а после посмотрел на меня. Да так, что мне поежиться захотелось.
— Адептка Лингон. Вы готовы?
— Д-да, — ответила я, едва не став заикой.
— Начинайте.
Я стала зачитывать то, что было мной законспектировано. О моих предках и обо всем, что я прочитала вчера.
Мне казалось, что я составила доклад хорошо, но когда закончила, то вместо ответа я услышала:
— Плохо.
Вздрогнув, перевела взгляд на профессора. Этот ли человек еще недавно держал меня за руку, когда в библиотеке выключили свет?
— Но что не так?
— Акценты, адептка Лингон. Наши лекции по рунной магии. И я надеялся, что вы соотнесете информацию о ваших предках с магией, которой они владели, и о том, как они ее применяли. Но вместо этого я услышал пересказ родословного древа. Садитесь. Вы переделаете это и принесете мне завтра.
Поджала губы. В той книге, что он мне дал, ни слова не было о магии! А если и было что-то, то всколзь! Это он специально что ли решил меня так подставить?!
Остаток лекции прошел утомительно. Настроение упало куда-то в бездну, и даже подбадривающая меня соседка по парте не могла ничего сделать.
Пара у профессора была завершающей, и все разбрелись по своим делам. И лишь я одна опять пошла в библиотеку. Магия! Как найти теперь то, что мне нужно?
И все же, хоть злость на профессора никак меня не оставляла, я, словно крот, исследовала стеллажи с подходящими книгами. И очень скоро нашла то, что было нужно — соотношение магии и известных родов. У Лингонов часто рождались дети с огненным даром, и с даром созидателей-артефакторов. Однако, раз в сто лет появлялись и "иллюзорники", те, кто мастерски мог создавать иллюзии, фантомы и миражи.
Навольно задумалась. Поступив на лицедейство иллюзий, благодаря наставлениям клеща Аркадия, я должна была развивать именно этот дар… Получится ли у меня?
Закончив с докладом, я пошла к себе в комнату и очень скоро провалилась в сон.
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Яль-Таэр Наэрин
На закате моя магия была чрезвычайно сильной. Особое свойство, которое было и даром и проклятием. Это свойство помогало мне видеть Сэй.
Сейчас, черпая чары из угасающего солнечного света, я, запершись у себя в комнате, смотрел на нее. Девчонка сидела в библиотеке. Корпела над моим заданием, возможно, проклиная мою строгость.
Усмехнулся. Наивная не знала, что мне нужно было как-то обосновать ее визит ко мне в кабинет. А так ни у кого не возникнет вопросов. И потом, чем больше девушка будет знать о себе, тем лучше.
К зданию Хранилища, где находилось нужное яблоко-артефакт, я переместился уже ночью. Судя по тому, что Пэтрис поглядывал на круглые часы на цепочке, он сильно нервничал.
— Лови! — бросил Пэтрису небольшой светящийся шарик.
В кромешной ночи на улице перед Хранилищем смотрелось это весьма эффектно.
Шар прочертил красивый росчерк.
— Что это?
— Мое новое изобретение. Портальная сфера. После применения она активирует порталы со строго определенными промежутками времени. Они подстроены под круги защитного контура и время их появления.
— Хитро! — присвиснул мой друг.– Кстати, слышал, ты на Совете сказал, что придешь на бал с невестой.
— Угу.
— Сэй — строптивица. Не согласится, — хмыкнул Пэтрис.
— Кто сказал, что я собираюсь ее спрашивать? — хмыкнул я. — У меня уже есть план.
— Кто бы сомневался! Надеюсь, не такой же провальный, как ваш тогда разговор в картине?
Усмехнулся.
— Много лучше! Пойдем! Охранник, наконец, уснул.
Используя полог невидимости, мы прошли в здание. Как и полагалось, охранник действительно спал. Укус особой пчелы, выращенной на черномагических зельях, обеспечивал то, что он будет пребывать в грезах еще несколько часов.
В здании содержалось множество различных предметов, обладающих чудесными свойствами.
Я проходил мимо, не слишком обращая на них внимания. Яблоко должно было храниться отдельно. Там, где был сектор для особо важных артефактов.
— Сюда, — Пэтрис махнул мне рукой.
Мы сбежали вниз по лестнице, дальше прошли быстрым шагом по темному коридору, освещенному лишь мелкими чаровскими светлячками под потолком. У высоких трехстворчатых дверей, напоминающих сомкнутые зубья чудовища, сделанных на иноземный манер, мы остановились.
— Об этой штуке я не подумал… — я нахмурился.
Если честно, не представлял, как она работает.
— Может тоже, порталом? — предложил друг.
— Артефакт рассчитан точно на защиту, которая внутри. А самим я не рискну что-то здесь городить для перемещений, нас легко засекут, — сказал я.
Пэтрис застонал.
— И что нам делать? Чувствую себя беспомощным и униженным!
Я усмехнулся. Ну да.
— Не хотел применять, но придется…
— Ты о темной магии? — уточнил друг. — Может, не надо? У тех, кто нас ищет, сложится один плюс два, если и тут наследим.
— И что ты предлагаешь? — хмыкнул я. — Наколдовать магический лом и пытаться выломать эту штуку?
Пэтрис, разумеется, ничего не предлагал. Он лишь тяжело вздохнул. И сам произнес первые слова черномагического заклятия для “Входа в любую дверь”.
— Meriingos ash deysti.
— Meriingos ist, — закончил за него я.
Заклубился черный искристый туман, который вскоре рассеялся. С тяжелым скрежетом двери раскрылись. Не теряя времени, мы поспешили внутрь.
Защита в несколько кругов слабо потрескивала и светилась. Яблоко мы обнаружили сразу. Артефакт был за хрустальным саркофагом, стоял у в центре зала среди пяти точно таких же. Пэтрис сжал сияющую сферу-артефакт в руках.
— Подстрахуешь? — спросил он.
— Хочешь сам достать вещицу?
Он кивнул.
— Ладно, дерзай. Помнишь, что до хрусталя докасаться нельзя?
Он кивнул.
— Да.
Пэтрису я доверял. Мы миллион раз проворачивали с ним и более опасные штуки. Наверное, поэтому с его стороны я не ожидал никакого подвоха, полностью сконцентрировавшись на том, чтобы отследить, если кто-то вдруг решит нам помешать. Пара заклинаний, и я был в курсе, что происходит на улице, и в коридорах, знал, что охранник продолжает спать.
— Все тихо, можешь идти, — сказал я.
И все же, не всегда все идет так, как задумывалось.
Пэтрис активировал артефакт. Как и было задумано, короткими порталами он оказался сначала между первым и вторым кругом защиты, после между вторым и третьим, и так прошел их все до конца и теперь замер у хрустального саркофага, рассматривая его.
— Чего медлишь? Используй шпильку! — крикнул я.
Шпилькой мы между собой называли особый ключ-отмычку, который позволял извлекать особо охраняемые вещи, не прикасаясь к оболочке защитных кожухов или шкатулок, которые чаще всего оказывались проклятыми.
— Что-то не так, — произнес Пэтрис сдавленно. — Мне плохо.
Я напрягся. Заметил, как мужчина упал возле саркофага на колени. Он был бледен.
— Асцехт! — выругался я.
Похоже, чего-то мы все-таки упустили. Вряд ли у моего друга просто от волнения голова закружилась. Он либо отравлен, либо проклят. А значит, его нужно как можно скорее оттуда вытаскивать. Вот только как? Портальный артефакт с четким расчетом расстояния и времени был только один.
Да уж! Не хотели наследить, а получилось, как всегда!
— Nier es aarsart tigot! — произнес я, поморщившись.
Темный туман окутал меня самого, въедаясь в плоть и кости. Пронизывая и наполняя адской болью. Не выдержал, с губ все же сорвался стон.
Полное дерьмо! Клятый заказ! Заметил, как руки все больше напоминают очертания призрака. Таки было. Я принимал бестелесную форму. Неуловимую ни для ядов, ни для проклятий, ни для магической защиты. Вот только форма эта оставляла за собой видимые вполне себе явственные следы, которые любой сыскарь определит безошибочно, лишь перейдя на магическое зрение.
Сейчас, конечно же, уже было плевать. Знать бы с самого начала, что все так будет, не стал бы заморачиваться с порталами вообще!
Пэтрис корчился на полу, бледный, с полопавшимися сосудами в белках глаз.
— Nainte.
Оказавшись рядом и на миг обрел телесную форму. Провел руками над другом, оценивая его состояние. Яд. Безусловно. Где-то за что-то схватился…
— Потерпи, дружище… — прошептал несколько заклинаний, поддерживающих состояние умирающего и не дающего уйти за грань.
Почти сразу же Пэтрис потерял сознание. А я, вытащив из кармана запасную шпильку ( как знал, что пригодится ), пробил саркофаг, вынимая оттуда яблоко.
— Задание выполнено. Как прекрасно! — ядовито прошептал я и, больше не размениваясь на аккуратность, перенес нас с Пэтрисом в Академию.
Плохо. Все было очень-очень плохо. Потому что ищейки теперь уж точно пожалуют в прекрасную альма-матер, и мне очень не хотелось бы, чтобы нас с Пэтрисом хоть кто-то в чем-то уличил.
Линда
Только к утру я доделала дурацкий доклад для профессора Наэрина. На этот раз действительно постаралась, расписала все, что можно про магию, чтобы мужчина не мог ко мне придраться.
Быстро позавтракала, перекинувшись парой слов с зеленоволосым Драйком, а после побежала в кабинет профессора. Тот оказался закрыт. Вздохнула. Вот вечно так! Назначат время, когда прийти, а никого нет…
Простояв безрезультатно минут двадцать и, понимая, что уже скоро начнется лекция по иллюзорной магии, на которой я прежде не была, я уже хотела уйти, как услышала рядом с собой спешные тяжелые шаги и чуть хриплый голос.
— Адептка Лингон. Рад, что вы пришли. Принесли доклад?
Зазвенели ключи. Он отпер дверь в кабинет, и я прошла внутрь. Почти сразу же Яль-Таэр Наэрин занял свое место за профессорским столом, а я на миг замерла. Это место мне показалось странно знакомым. Как будто бы я уже была здесь. Вот только видела все совершенно с другого ракурса. Это было довольно странно, но мой взгляд надолго задержался у стены. Как будто бы я стояла к ней спиной и…
— Доклад… — властный голос отвлек меня, и я поспешила положить несколько листов, скрепленных между собой скрепкой на стол к профессору.
Тот бегло пробежался по ним взглядом, а после кивнул.
— Весьма недурно. И все же, у меня есть несколько замечаний к написанному… Подождите меня буквально несколько минут, мне нужно отнести на подпись ректору табели успеваемости. Если вы опаздываете на лекцию, я напишу вашему преподавателю записку, что вы задержались по уважительной причине.
Я кивнула.
— Хорошо.
Профессор Наэрин, подхватив какие-то бумаги, вышел из кабинета, а я осталась здесь одна.
Теперь я уже намеренно встала спиной к стене, и совершенно точно поняла, что да, я не ошиблась. Я была здесь!
— Какая-то ерунда… — прошептала я.
В дверь кабинета вдруг постучали, и в следующий миг внутрь заглянул какой-то парень. Вихрастый и светловолосый, с немного рябым лицом. Однако, это его совершенно не портило. Даже шло. Делало образ харизматичным.
— А профессора Наэрина нет? — спросил парень и хотел уже было разочарованно уйти, как вдруг замер с каким-то странным оцепенением меня разглядывая.
— Что-то не так? — уточнила я, не понимая, что вызвало его интерес.
— Картина! — ошарашенно произнес парень.
— Какая картина? О чем речь?
— Ты ведь девушка из той картины, которая загорелась на уроке у Яль-Таэра!
Я вспомнила день, как проснулась в целительском крыле и в другом мире. Я слышала о загоревшейся картине и о своем проснувшемся даре, но то, что на картине была я? Это чушь.
— Ты, наверное, ошибся. Вряд ли здесь был мой портрет, — улыбнулась я.
— Но он был! И это совершенно точно была ты! Ты была здесь! В фиолетовом красивом платье, у фонтана!
Я замерла. Не может быть! Фиолетовое платье! То самое, которое я шила на встречу с однокурсниками. Наверное, это все же какая-то ошибка… Или нет?
— Как тебя зовут? — спросила я.
— Гетри, — сказал парень. — Гетри Осман. А тебя?
— Линсэй Лингон.
— Очень приятно, Сэй! А профессор когда вернется?
— Я уже вернулся, Осман, — раздался недовольный голос профессора Наэрина из коридора. — Что вам нужно?
— Принес исправленное домашнее задание, — парень протянул вошедшему в кабинет мужчине несколько исписанных листков.
Тот кивнул и сказал ему идти. После же того, как дверь за ним закрылась, Яль-Таэр посмотрел на меня.
— Вы сказали, что у вас есть замечания к моему докладу, — напомнила я.
Мужчина усмехнулся и уселся за стол. Мне же велел сесть напротив.
— Адептка Лингон, — сказал он. — Я пригласил вас сюда не из-за доклада.
— Как это? — пробормотала я.
Взгляд мужчины, казалось, прожигал насквозь. Как будто бы он смотрел в самую душу.
— Мне необходимо было с вами поговорить. Видите ли… У меня есть к вам личная просьба. И мне бы не хотелось, чтобы о ней узнал кто-либо кроме вас.
— Просьба?
Какая просьба может быть у профессора Наэрина к адептке? Разве я могу быть ему хоть чем-то полезной?
— Да. Мне необходимо, чтобы вы стали моей невестой.
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От неожиданности у меня даже зазвенело в ушах. Стать его невестой? Это какой-то розыгрыш?
— Вы смеетесь надо мной? — приподняла я бровь. — Я вас не понимаю.
— Видите ли, Сэй… Мои многоуважаемые родственники и коллеги уже давно грезят мечтой как бы меня женить. Отсутствие жены серьезным образом влияет на мое положение в обществе.
— Но при чем здесь я? — я действительно не понимала.
— Все мы совершаем ошибки. Когда меня в очередной раз спросили о том, намерен ли я жениться, я ответил, что у меня есть невеста. Так получилось, что я описал именно вашу внешность. И теперь, к сожалению, настал тот день, когда мне не отвертеться. В эти выходные я должен прийти кое к кому в гости со своей невестой. И, кроме вас, подходящих девиц я не знаю.
Да уж! Вот профессор влип. С другой стороны, данное предложение может оказаться весьма полезным…
— Что я получу взамен?
Яль-Таэр Наэрин хмыкнул.
— Вот это хватка! Чего же вы хотите?
Чего я хочу? М-м-м… Некстати в голову пришли слова Гетри Османа о картине, на которой, по его словам, была изображена я. Но, посмотрев еще раз на профессора Наэрина, я поняла, что не хочу спрашивать о картине у него. По крайней мере сейчас. Почему-то мне казалось, что в этом будет что-то неправильное… Или же он отмахнется и не ответит мне правду. Ведь если я действительно так похожа на ту девушку, что была нарисована, то почему бы Яль-Таэру самому не завести этот разговор?
— Хочу узнать больше о моем отце, Конмаре Лингоне. А еще хочу, чтобы вы помогли мне освоить порталы.
— Порталы? — переспросил Яль-Таэр. — Зачем они вам?
— Просто интересны. Разве вам никогда не хотелось путешествовать в разные места света, просто лишь взмахнув рукой? Или… В другие, к примеру миры.
Яль-Таэр помрачнел. Чем мои слова так его расстроили?
— Я помогу вам, Линдсэй. Если вы поможете мне, — сказал он, наконец, спустя пару минут молчания.
— Хорошо… Хотя, погодите! После этих выходных все будут думать, что я — ваша невеста. Как вы собираетесь избавиться от этой лжи потом?
Это был принципиальный вопрос. Могу представить, чтобы началось, если по академии пополз слух, что я — невеста Яль-Таэр Наэрина.
— Скажу, что мы не сошлись во взглядах, — спокойно ответил мужчина, скрестив руки на груди. — Не беспокойтесь. Ваша репутация не пострадает, Сэй.
Что ж, если Яль-Таэр действительно сдержит свое слово, и никаких слухов не будет, то я только выиграю от всей этой затеи. А если так, то почему бы и нет?
— Я согласна! — сказала я, заметив, как сверкнул у мужчины взгляд, а еще как он невольно коснулся пальцами браслета на своем запястье, который носил, не снимая.
— Ну вот и славно, Сэй.
— Иллюзорная магия! — с воодушевлением проговорила магистр Пенкинс, взмахнув руками, словно птица. — Все в этом мире может оказаться не тем, чем казалось в начале. Вы должны ответственно подходить к своим суждениям о том, что настоящее, а что нет, раз уж решились изучать подобное искусство мистерий.
Магистр Пенкинс была уже в годах, но со спины ее можно было принять скорее за ребенка, такой она была миниатюрной. Ее темные, нисколько не поседевшие за годы ее жизни волосы, были стянуты в тугой пучок на затылке, а губы были подведены алой помадой.
— Запишите первое правило иллюзий, — скомандовала женщина и заскрипела на доске мелом. — “Не верь тому, что видишь”.
Все послушно заскрипели в тетрадях, выводя там то, что просила магистр.
— Самое простое, что есть в иллюзорной магии, это “Отвод глаз”. Вы будете видеть все, что угодно, но только не то, что есть на самом деле, и что желает скрыть тот, кто использует подобную магию.
Магистр Пенкинс вытянула руки вперед, а после сложила ладони лодочкой. Ей стоило произнести короткое заклинание, как в ее ладонях заклубился туман, а в следующий миг женщина вдруг пропала.
Я с изумлением уставилась туда, где только что была женщина. Там ничего не было.
— Все верно, мои дорогие! Я все еще нахожусь в кабинете. Там же, где и прежде! — услышала я голос магистра. — Но вы не видите меня, потому что заклятие позволяет вам видеть все, кроме меня!
Я ахнула в восхищении. Как же это здорово! Мне не терпелось попробовать испытать это заклинание самой, я уже приготовилась ждать, когда нам позволят его использовать, как вдруг заметила нечто странное. Это было вначале нечто незаметное, но после, стоило мне приглядеться, как я обнаружила, что различаю какие-то светящиеся лучики. Они расходились в стороны, совершенно точно очерчивая силуэт женщины!
Я подняла руку.
— Да-да, адептка Лингон? Что вы хотели? — услышала я голос магистра.
— Простите, а это нормально, что я вас вижу? — спросила я, а почти все в аудитории вдруг замерли, услышав меня, и теперь ждали напряженно ответа преподавательницы.
— Это невозможно, Линдсэй.
— Но это так! Хотите — проверьте!
Магистр Пенкинс засмеялась, а после пригласила меня спуститься к ней и точно определить, где она стоит.
Я сделала так, как она велела. Спустилась вниз, а после, ориентируясь на лучики, которые видела, подошла к магистру, которая теперь стояла почти у самого первого ряда парт.
— Вы здесь, — сказала я.
Прошло всего мгновение, и вместо силуэта женщины, я увидела ее саму. Как и все остальные в аудитории.
— Невероятно! — прошептала женщина. — Как у вас получилось меня обнаружить?!
Я рассказала о том, что видела странные лучи. Магистр удивленно покачала головой.
— Прежде с подобным я не сталкивалась. Ну-ка, погодите… Сейчас попробую еще кое-что.
Женщина произнесла заклинание, и в ее руках появилась красивая алая роза. Мгновение — и она исчезла.
— Сможете ее найти? — спросила магистр.
Я не чувствовала в себе какой-то уверенности, но мне было самой интересно. Смогу или нет? Вдруг заклинание магистра дало какой-то сбой?
Я походила вдоль ряда парт, но ничего не обнаружила. После обошла преподавательницу по кругу и уже хотела сказать, что ничего не вижу, как вдруг заметила такие же лучики, как и прежде, прямо на столе магистра. Они повторяли форму розы.
— Вот она! — сказала я с уверенностью, и взяла розу в руки, передавая женщине.
Та шепнула заклятие, и цветок снова стал видимым.
— Это просто невозможно! — прошептала она. — У вас весьма интересное дарование, адептка Лингон! Ваш дар необходимо серьезнейшим образом изучить!
Жаль, что договорить женщина не успела. Занятие самым грубы образом прервали.
Двери в аудиторию распахнулись, и на пороге показались несколько крепких мужчин в темно-синей форме. У двоих из них в руках горели боевые шары-пульсары.
— По какому праву вы врываетесь на мои занятия?! — тут же взвилась магистр Пенкинс. — Вы срываете урок!
— Департамент магии. Плановая проверка. Просьба всем оставаться на своих местах! — зычным голосом бросил один из магов в форме.
В помещении стало шумно. Никто не понимал, почему вдруг занятие прервали из-за какой-то проверки.
Мужчины тем временем разделились, и теперь обходили аудиторию, водя ладонями вдоль стен и переговариваясь короткими фразами.
Магистр Пенкинс стояла рядом со мной, плотно сомкнув губы. Было заметно, что подобная ситуация ей неприятна до крайности.
— Просим простить за беспокойство, мы закончили, — сказали проверяющие, и ушли, больше ничего не сказав.
— Возмутительно! — сказала преподавательница. — Прежде подобных проверок никогда не было! Куда смотрит только ректор?
— Я слышал, что кто-то применяет запрещенную магию, в газетах писали. Участились крупные кражи и преступления с ее использованием, — сказал паренек с первого ряда. — Возможно, поэтому?
— Но академия чиста! Ректор никогда бы не допустил того, чтобы в этих стенах находился преступник! — отозвалась женщина. — Ладно! Хватит разговоров! Адептка Лингон, вы можете занять свое место. С вашим даром мы разберемся позже. Теперь, когда времени совсем не осталось, нам необходимо продолжить лекцию.
Лекция продолжилась. Я с интересом записывала формулы заклинаний, зарисовывала положения рук при пассах, а после того, как занятие закончилось пошла в столовую на обед.
Дрейк, Вердж и Илония уже заняли столик и теперь активно махали мне, чтобы я присоединилась к ним. Я с благодарностью кивнула, и мы вместе принялись обсуждать то, что произошло в аудитории.
— Странно, что ищейки вдруг появились здесь, — с жаром сказал зеленоволосый Дрейк. — Если честно, ректор Шир всегда охранял это заведение от подобных инцидентов.
— Видимо, кто-то очень сильно накосячил, — сказал Илония, зачерпывая ложкой томатный суп. — Даже интересно, кто у нас так увлекается всякой запрещенкой.
После мы разговорились о том, как проявляет себя мой дар. Друзья были удивлены тому, что я сумела разглядеть за иллюзией магистра Пенкинс.
— До тебя подобное, я слышал, было лишь раз или два вообще в магической истории. Уверен, тебя ждет большое будущее, если твой навык разовьется больше, — сказал Дрейк.
— Какой же от него толк? — удивилась я. — Вместо того, чтобы самой творить иллюзии, я вижу чужие.
— Это-то и важно. Скрывать, изменять, переделывать пространство в глазах других ты научишься без труда, уверен. А вот дар видеть подобные штуки — это редкость. То, что невозможно, но есть.
Все то время, что обедала, искала глазами того парня в столовой, который зашел тогда в кабинет к профессору Наэрину. Уж слишком меня зацепили его слова о картине. И я хотела знать правду.
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Поздно вечером в пятницу, когда я уже собиралась ложиться спать и теперь, укутавшись одеялом по самый нос, читала книгу, ко мне в комнату постучали. Кто мог прийти в такой час?
Немного нервничая, я подошла к двери.
— Открывайте уже, адептка Лингон, — раздался голос профессора Наэрина с той стороны. — Вы не забыли о моей просьбе?
Открыла дверь. Яль-Таэр застыл на пороге, с интересом меня разглядывая. А я смутилась. На мне-то только тоненькая ночнушка была!
— Так сейчас же только пятница… — пробормотала я. — И мне надо одеться…
Яль-Таэр Наэрин, сделал шаг прямо на меня, и мне не оставалось ничего другого, кроме как попятиться, и впустить его в комнату.
— Да. Пятница. И мы уезжаем. Сейчас. Так что да. Одеться надо. Мне, конечно же, все нравится, но все-таки на улице холодно, Сэй.
Почти бегом метнулась к креслу, на котором оставался махровый халатик. Закуталась в него, и теперь уже снова повернулась к мужчине.
— Вы могли сказать об этом раньше? Говоря о выходных, вы ничего не сказали о том, что я должна буду куда-то с вами поехать в ночь! Я уже спать собиралась!
Мужчина усмехнулся.
— К сожалению, я и сам узнал о том, что ехать нужно сегодня, только сейчас. В академии повсюду проверки. Я слышал, что на завтра собираются заблокировать возможность перемещений. А тащиться до центрального городского портала у меня нет никакого желания. Так что, будет лучше, если мы переместимся сегодня.
Нахмурилась. И все же, было понятно, что выбора у меня нет. Попросив профессора подождать за дверью, я кинулась одеваться. Пэтрис сразу же после моего зачисления прислал какие-то вещи, но больше я ходила в учебной форме. И сейчас вдруг неожиданно выяснилось, что платье для прогулок, которое лежало у меня в шкафу, было мне чудовищно велико. И, конечно же, времени его подшить не было совершенно.
Повздыхав, все же его надела, подпоясавшись пояском от формы. Открыла дверь, впуская мужчину в комнату.
— Я готова.
Яль-Таэр Наэрин кивнул. А после задержался на мне взглядом.
— Платье велико? — уточнил он. — Пэтрис опять все напутал…
— Пэтрис напутал? — переспросила я, не понимая, о чем говорит профессор, но мужчина лишь махнул рукой.
— Пойдем. И так уже времени много.
— Подождите, — выдохнула я, не слишком спеша покидать альма-матер. — Куда мы поедем? Вряд ли прямо сейчас нас ждут в гости, верно?
— Мы отправимся в мое поместье, адептка Лингон. Вам выделят отдельную комнату, а завтра с утра мы отправимся в модный салон, чтобы подобрать вам платье для мероприятия, — сказал он, а после вдруг вздохнул. — Хватит бояться уже, Сэй. Не съем я тебя.
Последние слова прозвучали с какой-то странной теплотой и нежностью. Почему-то я поверила ему. И, кивнув, вложила свою маленькую ладошку в большую его.
— Хорошо.
Спустя несколько минут я уже с удивлением оглядывалась в просторной прихожей, выполненной в темных шоколадных оттенках шелка и дерева. Сквозь маленькие стеклышки в двустворчатых дверях пробивался свет от ночного фонаря, расположенного неподалеку от входа. Слева от меня стояло большое глубокое кресло и напротив него такая же тахта. Еще были шкаф, комод с большими тикающими часами на нем и статуэткой какой-то танцующей девушки из бронзы. На стенах висели картины.
Ничего себе так! Невольно вспомнила нашу с мамой прихожую в махонькой квартирке. Хорошо, хоть там было, куда можно было поставить обувь. И то, она не всегда влезала в наш миниатюрный шкаф.
Немного смутило то, что профессор Наэрин помог мне снять пальто. Это было очень необычно для меня, обычной девчонки из двадцать первого века, когда мужчина вдруг проявлял галантность.
— С-спасибо, — совершенно по-дурацки заикаясь, ответила я.
Яль-Таэр достал тапочки. Себе — строгие и темные, и мне, пушистые и фиолетовые.
Невольно улыбнулась. Почти такие же, как были у меня дома. Вот уж странно. Интересно, кому они принадлежат?
— Проходи. Покажу тебе твою комнату, — сказал мужчина, увлекая меня за собой.
Я прошла за ним из прихожей к пологой изгибающейся лестнице, подниматься по которой было даже страшно, она скорее напоминала произведение искусства, чем средство для того, чтобы подняться наверх. Каждая балясина была настолько искусно вырезана, а ступенька собрана из мелких кусочков дерева.
— Чего замешкалась? — обернулся мужчина уже на самом верху, а я была вынуждена поторопиться, коря себя за свое излишнее любопытство и этот дурацкий щенячий восторг.
Уже на втором этаже мужчина провел меня по коридору, больше напоминавшему оранжерею, столько зеленых растений там было, а после остановился у двери.
— Твоя комната, — сказал профессор. — Она в полном твоем распоряжении. Служанка подойдет через несколько минут, чтобы узнать, нужна ли тебе какая-нибудь помощь.
— Спасибо.
Он отдал мне ключ. Небольшой, серебряный с темным камушком-сапфиром. Невольно подумала о том, что точно такой же сапфир украшал его тяжелый браслет на запястье, который он никогда не снимал.
Я думала, что Яль-Таэр покажет мне комнату сам, но он, кивнув мне и пожелав доброй ночи, ушел. А я повернула ключ в замке, толкнула дверь и ахнула, понимая, что происходит нечто вообще из ряда вон…
— Этого не может быть, — прошептала я. — Кто ты такой, Яль-Таэр Наэрин?
Яль-Таэр
Весь день Академию трясли проверками. Стражи приходили на лекции, портили аппетит адептам в столовой, с тошнотворной тщательностью собирали в герметичные контейнеры, как им казалось, улики. А еще выедали десертной ложечкой мозг ректору Ширу и целителю, Тайлеру Эльеру, на предмет того, не обращался ли кто за помощью к нему в последнее время. За весьма нестандартной помощью. Увы и ах, здесь их ждало разочарование.
Я тоже несколько раз успел пообщаться с достопочтенными господами. Правда, интереса у них не вызвал. Да и чем может быть примечателен скромный учитель рунической магии, пусть даже и вхожий в Высший совет? И все же, они знали, что я — эшти. Потому и разговаривали со мной не один и не два раза.
Усмехнулся. Им не меня надо было на разговоры таскать, а Пэтриса. Но к его персоне никто интереса не проявлял. А я еще с утра отправил друга к своим “целителям”, тем, которые лечат немного нелегально, но весьма эффективно. За о-о-очень солидное вознаграждение.
Оставаться в Академии дольше у меня не было желания. Поэтому, мучаясь раздумьями, все же решил дернуть Сэй в ночь. Было еще много дел. Платье, легенда нашего с ней знакомства, да даже дать ей время немного привыкнуть ко мне, прежде чем показывать всем этим прожженным светским львицам и львам. Времени было ничтожно мало, и я цеплялся даже за самые его крохи.
Когда шел к Линдсэй, думал о том, как она воспримет новость и проговаривал мысленно наши с ней диалоги, стараясь не оплошать, но и подумать не мог, что меня может сбить с толку нечто другое.
Сэй была ужасно соблазнительна. Она открыла дверь прямо в этой своей коротенькой ночнушке, и я, будто мальчишка, поплыл! Плевать на то, что я при помощи магии видел ее сотни и тысячи раз и в более откровенных видах… Здесь и сейчас она была передо мной живая. Настоящая. Моя… Почти моя.
Когда говорил ей о том, что мы уезжаем, старался, чтобы голос не хрипел от напряжения. Пытался держать самообладание и уверенность. Получалось на мой взгляд скверно, не знаю, догадалась ли Линдсэй о моих чувствах или нет.
Впрочем, у меня выдалась короткая передышка, когда девчонка выгнала меня за дверь, сказав, что ей нужно переодеться. А когда открыла вновь, я заметил, что платье, что принес ей Пэтрис — велико.
Странно. Я давал ему четко ее размеры. За столько лет, что я тихонько за ней присматривал, я выучил их наизусть. Но мой друг, похоже, опять все напутал.
Когда мы переместились, заметил, с каким восторгом Сэй оглядывает мой дом. Я знал, что это потому, что девушка всю жизнь жила более, чем скромно. И все же мне было чертовски приятно. Хотя бы потому, что ей нравилось место, где я живу. Место, где я представлял наше с ней будущее.
Доведя ее до комнаты, поспешил уйти. Внутри был сюрприз. Знаю, что, возможно, преждевременный, но… Я давно готовил это место для нее. И не представлял, что поселю сейчас куда-то еще.
Линдсэй Лингон
Три года назад
Осень. Та самая теплая осень с запахом прелых листьев и увядающих бархатцев. Чудесное время. Благосклонное к творчеству. Я сидела, вычерчивая на листе бумаге мечту.
— Что делаешь, Линда? — мама принесла мне теплый чай с клюквой и медом.
Я немного простыла и теперь мучилась больным горлом. Она беспокоилась. Ее забота была приятной и родной.
— Рисую.
— Рисуешь? Не похоже на новые наброски… М-м-м… Тут что-то иное…
Она отобрала у меня лист, вглядываясь в то, что там было изображено простым карандашом.
— Это комната, — со вздохом призналась я.
— Комната?
— Комната мечты, — пояснила я. — Понимаю, что у нас никогда не будет денег на такую, но… Просто захотелось ее представить. Она серебряная… Почти невесомая тюль, арочные окна, звездочки… Хочу, чтобы мерцали и переливались на потолке.
— У стены много резных тяжелых стеллажей, а шкаф для одежды всего один, — заметила мама.
— Это для книг, — с улыбкой пояснила я. — Еще хочу кровать. С балдахином, и тоже со звездочками.
— Словно для малышки, еще не выросла совсем…
— Просто хочется, — пояснила я.
Мы вместе долго тогда смеялись и все это обсуждали. Очень теплый и сокровенный был момент. Поэтому я совершенно не понимала, как, каким образом, я вдруг очутилась сейчас в этой комнате моей мечты.
Потому что совпадало все! Все, даже люстра в виде свисающих на тросах хрустального солнца и луны!
— Я в сказке? Или это нелепая шутка? — прошептала я, проходя по комнате и подходя к окну.
Коснулась рукой очень легкой ткани тюли. Поджала губы и шмыгнула носом. Жаль, мамы нет со мной рядом. Вот уж она бы удивилась! Мне бы хотя бы с ней поговорить, хоть немного…
Не выдержав эмоций, я все же села на ту самую кровать под балдахином, и почему-то расплакалась.
Когда услышала стук в дверь, то почти сразу же вытерла слезы ладонями, отчаянно надеясь, что мое лицо не слишком опухло, и не будет заметно, что я плакала.
— Да? Кто там?
— Это Джекки, ваша служанка. Лорд Наэрин отправил меня к вам.
— Войдите, — сказала я.
Дверь открылась. На пороге замерла милая девушка, блондинка. На вид она была на несколько лет старше меня.
— Меня Линда зовут. То есть… Сэй, — представилась я.
— Знаю, леди. Но нам не положено обращаться к знатным господам по имени, так что я буду звать вас леди Лингон.
— Хорошо, — ответила я.
— Я зашла узнать, не нужно ли вам чего?
Я пожала плечами. Ночнушку я прихватила с собой. Пушистые тапочки ждали у кровати. Я не была особенно притязательна, а потому поблагодарила девушку, и сказала, что у меня все есть.
— Может быть тогда теплого молока на ночь с медом?
Молоко с медом… Это была наша с мамой тайна. Мы обе были страшные любительницы этого напитка перед сном. Вот только с попаданием в академию эта привычка немножко забылась. А сейчас мне как будто бы кто-то напомнил о доме. Так странно!
— Да, пожалуйста.
Девушка улыбнулась и ушла, а я задумчиво огляделась вокруг. Почему-то происходящее стало казаться мне каким-то кино. Вдруг меня просто разыгрывают?
Усмехнулась. Да нет. Не кино, магию же подделать нельзя было собственную. Но если нет, то почему это все происходит со мной? И какую роль в этом всем играет Яль-Таэр Наэрин?
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Меня разбудила музыка. Такая нежная и приятная. Незнакомая. Но удивительно красивая. Какие-то колокольчики, пение птиц и тоненькая дудочка. Ноты были совсем не тревожные, и просыпаться под них было одно удовольствие. Я сладко потянулась, зевнула и раскрыла глаза.
Сквозь окна струился чистый солнечный свет. Я встала и, обнаружив аккуратно сложенный на кресле возле постели пеньюар, накинула его поверх ночнушки.
Прошлепала в ванную, где долго плескалась под бодрящими струями воды, приводя себя в порядок. Волосы высушила и уложила простеньким бытовым заклинанием, которое успела подсмотреть в одном из учебников в процессе своей учебы.
После переоделась в платье, в котором была вчера и вышла в коридор. Было немного боязно, вот так ходить по чужому особняку. Дурацкое чувство, как будто бы я делала что-то противозаконное. Такое обычно бывает, когда ходишь по музею и боишься лишний раз дотронуться до витрины с экспонатом, а вдруг это запрещено?
Я прошлась вперед, заметив впереди большую веранду, которая была больше похожа на оранжерею. Это было помещение, полностью остекленное, наполненное чистым утренним светом. Здесь было много цветов и зеленых растений. А еще стояли удобные диванчики и кресла. Наверняка здесь было очень здорово отдыхать, читая какую-нибудь увлекательную книгу.
Я засмотрелась на растения. Какие-то из них мне были знакомы, у меня мама обожала возиться с землей и цветами, поэтому дома на подоконниках у нас много чего росло. А какие-то я видела впервые. Особенно, диковинные, с листьями, на которых сверкали искорками бриллиантовые капли.
— Доброе утро, Сэй.
Голос Яль-Таэра, раздавшийся сзади, заставил меня вздрогнуть и обернуться.
— Доброе утро, профессор Наэрин, — ответила я, и заметила, как на губах у мужчины появилась легкая усмешка.
— Урок первый, Линдсэй. Перестань называть меня вот этим “профессор Наэрин”. Будет странно, если невеста будет обращаться так к жениху.
— Да, согласна! — сказала я. — Но если не так, тогда…
— Яль.
Кивнула.
— Хорошо, Яль.
Это было довольно неловко, и все же, на губах у мужчины заиграла улыбка.
— Отлично. У нас совсем немного времени. Давай позавтракаем, а после поедем тебе за платьем.
Кивнула.
— Хорошо.
Завтрак проходил в так называемой малой гостиной. Это была округлая комнатка, обставленная просто и уютно, хотя, конечно же, эта “простота” была весьма изысканной и очень дорогой. Высокие потолки, дорогая мебель, лепнина на стенах. Здесь было много фисташковых, теплых кремовых тонов и оттенков темного дуба.
Для завтрака был сервирован круглый столик по центру комнаты. И, стоило мне только разглядеть еду на нем, как сразу же в животе заурчало. Ароматные блинчики, джем, фруктовый салат, икра, овощи… Я думала, что Яль-Таэр сначала присядет сам, а после него уже занять противоположное место, но мужчина вместо этого подошел ко мне, а после отодвинул стул.
— Прошу. Присаживайся.
Он находился так близко, что у меня даже сердце застучало сильнее. Не часто кто-то вот так возмутительным образом нарушал мое личное пространство.
Когда заняла свое место, незаметно выдохнула. Яль-Таэр оказался напротив, и теперь нас разделял стол. И все же, я даже завтракать стеснялась в его присутствии. Слишком внимательным, слишком цепким и изучающим казался его взгляд. Поэтому, стараясь хоть немного разрядить напряжение, воцарившееся между нами, я спросила про комнату.
— А кто автор дизайна гостевой комнаты, в которой меня поселили?
Яль-Таэр улыбнулся.
— Я.
— Вы?
Если честно, ответ был неожиданный. Не может быть, чтобы у нас настолько совпадали вкусы! Это же просто невероятно!
— Ты, — поправил меня мужчина. — Будет лучше, если ты будешь обращаться ко мне неформально, я уже говорил. Не забывай, что можешь себя легко выдать.
Кивнула.
— Ты, — повторила послушно я. — И все-таки? Разве тебе интересно было придумывать интерьер?
— Почему нет, если это интерьер моего дома, — усмехнулся мужчина. — И все же, если тебе интересно, то скажу, что я…м-м-м-м…подглядел его кое-где.
— Где?
Слова Яль-Таэра все больше меня волновали. Теперь, пожалуй, даже сильнее, чем его пристальный взгляд.
— М-м-м… Это что-то вроде сна.
— Вроде сна?
Мужчина мягко улыбнулся, а после пододвинул ко мне тарталетку с икрой.
— Ешь. У нас мало времени.
Я поняла, что таким образом он или намекнул на мою излишнюю болтливость, или же просто решил уйти от этого разговора. И если первое было вполне понятно, мы действительно торопились, то второе… Почему он не хочет рассказать подробнее? Это что-то личное? Или речь идет о какой-то запрещенной магии?
Я настолько увлеклась собственными мыслями, что машинально сделала глоток кофе и поперхнулась. В отчаянной попытке не захлебнуться, я закашлялась, но на помощь пришел тот, кто отчасти явился виновником моего несчастья. Он всего-то лишь участливо постучал меня по спине, вдруг оказавшись рядом, а я, откашлявшись, поняла, что его рука все еще соприкасается со мной. И от нее по телу разливался странный, смущающий меня жар.
— С-спасибо! — я улыбнулась как можно более доброжелательно. — Я уже все. Откашлялась.
Рука с моей спины исчезла.
— Рад, что тебе легче. Сэй… — его голос стал чуть более приглушенным. — Я расскажу тебе все. Обещаю. Но позже. Время нужно не столько мне, сколько тебе.
— Ты о чем? — тут же спросила я, но Яль-Таэр ничего не ответил, лишь усмехнувшись и вернувшись к трапезе.
А я тоже не стала его ни о чем расспрашивать больше, уделяя внимание завтраку. Впереди был длинный и явно не самый простой день.
В жизни я была швеей. Это по-простому, если обозвать мою дизайнерскую специальность. Поэтому я прекрасно знала толк в тканях и в закройке. А потому, когда мы с Яль-Таэром пришли в модный салон, то я почти сразу же наметила себе несколько нарядов. Единственное, в чем была проблема — так это в модных традициях местных дам. В академии практически все ходили в ученических мантиях, и посмотреть на то, во что были одеты местные леди я могла лишь на улице. Но там, увы, почти все скрывали пальто и шляпки.
— Ах, дорогуша! Никогда прежде не видела тебя у нас! — к нам выбежала женщина лет тридцати пяти, надушенная терпкими, если не сказать, что удушающими духами, в пестром платье со множеством рюшей. — Я так понимаю, что нужна помощь?
Я кивнула.
— Да, я была бы не против, если бы вы помогли мне определиться. Я наметила для себя несколько нарядов, но… Плохо разбираюсь в моде.
— Как интересно! Что же вы выбрали?
Я показала платья, которые меня заинтересовали прежде. Зеленое и пышное, но строгое. Розовое и нежное, из струящейся шелковой ткани. Еще одно — цвета корицы, просыпанной на снегу, А-силуэта и укороченное синее.
На это синее платье, к слову, мадам Жоклин, как она себя назвала, засмеялась, прикрывая маленький рот ладошкой и пачкая край своего пестрого платья алой помадой.
— Что же вы, леди Лингон! Это платье для подростков-девушек, но никак не для сформировавшейся барышни.
Почти сразу же, к моему удивлению, ее осек профессор Наэрин.
— Моя невеста не из этих мест, мадам Жоклин. Попрошу вас немного сдержанней проявлять ваше удивление. Я не хочу, чтобы ваши, конечно же, не преднамеренные слова, могли ее задеть или обидеть.
Я с удивлением и благодарностью посмотрела на мужчину, устроившегося в кресле возле журнального столика с чашкой кофе в руках.
А модистка побелела и, повернувшись ко мне, извинилась.
— Прошу меня простить, леди Лингон! Прошу меня простить, лорд Наэрин! Я знаю, что вы… Очень влиятельный человек. Моя ошибка непростительна!
Влиятельный человек? Разве лорд Наэрин не простой профессор? Нужно будет уточнить у него, ведь мое незнание может сыграть с нами злую шутку сегодня. В этому случае профессор может просто оказаться опозоренным.
— Ничего страшно, я совсем не переживаю из-за этого. Это моя ошибка, и хорошо, что вы обратили на нее внимание.
Мадам Жоклин приложила кружевной белоснежный платочек к краешку глаза.
— Благодарю… Так, вы хотите узнать, какие платья из выбранных вами соответствуют местной моде?
Я кивнула.
— Верно.
Женщина еще раз прошлась взглядом по нарядам, какие я выбрала.
— Вы выбрали платья из очень качественных тканей… Это достойно похвалы! Что ж… Из того, что не носят сейчас, пожалуй, лишь розовое не соответствует моде. Такие простенькие струящиеся наряды — пережиток прошлого. Сейчас царствуют силуэты немного пышнее. Не через чур, но… Если вас интересует мое мнение, я бы остановилась на вот этом образе… Белое с корицей. Очень свежо, соответствует веяниям, и цвет прекрасно подходит под ваш оттенок волос.
Я улыбнулась.
— Мне это платье тоже приглянулось больше всех.
— Ну вот видите. Его модельер — Анна Кирбсли. Слышали о ней?
Я покачала головой.
— Нет.
— Ох, ну как же! О ней писали в газетах буквально несколько дней назад. Ну хоть вы, лорд Наэрин, скажите, знаете ли данную особу?
— Она завершает свою карьеру, — сказал мужчина, допив свой кофе и отставив чашку в сторону. — Анна Кирбсли, к сожалению, подверглась покушению. Она была сильно искалечена и теперь не может работать.
Я погрустнела.
— Зря вы мне рассказали эту печальную историю.
— Вовсе нет! Теперь все платья с фамилией этой женщины стоят баснословно. Но для лорда Наэрина я сделаю исключение!
Мне хватило одной примерки, чтобы понять, что это именно то, что нужно. Платье сидело великолепно, и действительно очень мне подходило, выгодно оттеняя глаза и гармонируя с моим цветотипом.
Яль-Таэр уточнил стоимость. Если честно, то у меня, уже ознакомившейся с местными ценами, брови полезли вверх. На эту сумму в нашем мире можно было бы купить недорогую машину.
— Может, не нужно? Я могу выбрать что-то другое, — привстав на цыпочки я шепнула это мужчине на ухо.
А он слишком резко развернулся, притягивая меня вдруг к себе и шепча на ушко в ответ:
— Я сам решу, нужно или нет, хорошо? Платье прекрасное и очень тебе подходит. А значит — берем!
— Л-ладно… — я все же отстранилась, чувствуя, как щеки заливает краска.
А вот Яль-Таэр, заметив мою реакцию, засмеялся.
— Не обиделась, надеюсь, что настоял? Платье действительно тебе очень подходит.
Чуть дернула плечом.
— Нет. Не обиделась.
И все же, я не стала говорить, что эти мои эмоции было вызваны совсем другими чувствами. Симпатией! Яль-Таэр Наэрин все больше нравился мне. И, если честно, я совершенно не знала, что с этим теперь делать.
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— Настоящий бал? — пробормотала я, услышав новость.
Если честно, я думала, что это будет просто что-то вроде семейных посиделок или чего-то такого, но оказалось, что мы приглашены в гости на бал к некому лорда Корвину Меркиму. И, самое ужасное, там мне придется танцевать.
— Простите, лорд Наэрин, но я…
— Прости, — поправил меня мужчина, и я улыбнувшись послушно повторила за ним.
— Прости, но у меня проблемы с танцами. После того, как я потеряла память, то и способность к ним куда-то испарилась. Не думаю, что гости и твои родные оценят рядом девушку, которая не умеет делать даже простые па.
Яль-Таэр усмехнулся.
— Я в курсе.
— Что?
— Я знаю, что ты не умеешь танцевать, Сэй. Все в порядке, я сумею это объяснить. Скажем, что ты потянула лодыжку. А после я обязательно позабочусь о том, чтобы тебе предоставили учителя танцев.
— После? — зацепилась я за слово, но Яль-Таэр легко от меня отмахнулся, щелкнув но носу.
— Любая девушка, тем более адептка магической академии должна уметь танцевать. Мне достаточно поговорить с ректором, чтобы этот предмет был включен по максимуму в твою программу.
Экипаж подали к самым воротам особняка. Яль открыл мне дверь, и я забралась внутрь, чувствуя себя более, чем неловко.
Вскоре мужчина устроился напротив меня.
Невольно наши взгляды пересеклись.
— Легенда такая, — начал мужчина. — Мы познакомились не в академии.
— Нет? — удивилась я. — Разве это не было бы удобно?
— Нет, — хмыкнул мужчина. — Пойдут кривотолки, что я положил глаз на ученицу и так далее. Нужно выставить ваше обучение у меня на курсе как всего-то лишь случайность… А значит, мы оба посещали…М-м-м-м… Кафе Лимдим. Знаете такое?
Я покачала головой.
— Нет.
— В этом кафе частенько дают театрализованные представления. Среди них довольно нашумевшая “Леди Де Дрю”. Много кто посмотрел этот спектакль. Полагаю, прекрасная возможность для знакомства.
Кивнула.
— Да, вполне хорошая идея…
Какое-то время мы ехали в тишине. Я смотрела в окно, и невольно отмечала, что езда в экипаже занятие совсем не комфортное. Меня подкидывало почти на каждой кочке, и я уже начала подумывать о том, что на кормовой моей части точно останутся синяки, как оказалось, что мы приехали.
Лорд Наэрин вышел из экипажа первый и открыл мне дверь. Подал руку, помогая спуститься и почти сразу же переплетая наши пальцы между собой и притягивая ближе к себе.
— Расслабься, мышка, — шепнул он мне на ушко. — Это всего лишь на один вечер.
Я сделала вдох и выдох. Ладно. На один вечер. Если это поможет мне узнать больше о моем отце, и поможет вернуться назад домой.
Высокий четырехэтажный особняк из карамельного цвета камня производил впечатление. Это было очень изящное, почти воздушное строение, подчеркнутое белоснежной лепниной на наличниках стрельчатых окон. Белоснежная колоннада у входа придавала ощущение невесомости, и в целом придавала сходство зданию с легким воздушным десертом.
Вечерело. В окнах мерцали огни и доносилась веселая музыка. Пока мы шли под руку с Яль-Таэром, мимо нас проходили лорды и леди, так же приехавшие на бал. Многие с удивлением смотрели на нас, а кое-кто кивал и махал моему спутнику, и он отвечал им тем же.
Вошли внутрь.
— Лорд Наэрин, — с поклоном приветствовал нас дворецкий.
— И леди Лингон, — добавил за меня мужчина, а дворецкий удивленно приподнял бровь.
— Давненько я не слышал эту фамилию, — хмыкнул дворецкий. — Где вы только отыскали этот редкий бриллиант?
— Не скажу, — лукаво отозвался Яль-Таэр. — Линдсэй моя невеста.
— Даже так? Прошу, проходите! Все уже в зале.
Когда мы оказались там, я с удивлением оглядывалась вокруг. Здесь звучала удивительная музыка, было очень много нарядных гостей, кто-то танцевал, кто-то обсуждал что-то в креслах у стены, а кто-то стоял у фуршетного столика.
— Хочешь чего-нибудь перекусить? — спросил Яль, а я пожала плечами.
— Не знаю… Я не голодна, но…
Мужчина хмыкнул и потащил меня к столу. Там было столько вкусностей! Прекрасные нарезки, салаты, икра, морепродукты, фрукты… И все же, я понимала, что набрасываться на еду в таком обществе не стоит. Вместо этого положила себе немного салата с курицей, виноградом и орехами и взяла в руки бокал с апельсиновым соком.
Яль-Таэр же покачал головой, выбрав иной напиток и куда более крепкий.
— Яль! Я тебя обыскался! — тяжело дыша к нам вдруг подошел пузатый мужчина в темно-зеленом фраке. — Ну как? Моя проблема… Она будет решена?
Профессор Наэрин вежливо улыбнулся.
— Сегодня.
Мерким коротко выдохнул.
— Спасибо! Награда, как я и обещал! Кстати, а что это за прекрасная леди рядом с тобой?
— Моя невеста. Линдсэй Лингон.
— Линдсэй! Вы очаровательны! У нашего эшти прекрасный вкус! — мужчина поцеловал мне руку. — Меня зовут Корвин Мерким.
— Очень приятно!
И все же, новое слово царапнуло мне слух.
— Кто такой эшти? — шепнула я на ухо Яль-Таэру, когда Корвин ушел.
— М-м-м… Как бы тебе объяснить, — на лице у мужчины заиграла лукавая улыбка. — Это кто-то вроде связующего.
— Связующего кого и с чем?
— С кем. Но этого тебе пока не обязательно знать, — хмыкнул мужчина. — Кстати, танцы!
Заиграла какая-то мелодичная музыка, и Яль-Таэр вдруг повел меня танцевать. Хотя до этого обещал, что не будет! Ведь я действительно могла оступиться и опозориться или еще чего…
Но оказалось, что все более, чем просто. Потому что играл вальс и все его танцевали.
— Достаточно просто считать: раз, два три… — сказал мужчина мне на ушко.
И я считала. Раз, два, три, раз, два, три. Это правда было довольно легко. И я быстро увлеклась. Музыка захватила меня, и я поймала себя на мысли, что уже вовсю улыбаюсь, кружась вместе с мужчиной, который до какого-то времени казался чужим, а сейчас… Сейчас его присутствие было естественным. А еще я все больше понимала, что он мне нравится. Его характер, уверенный в себе и чуточку властный, его взгляд, такой бархатный и ласковый и удивительно нежный, его улыбка, немного насмешливая, но все же…
Музыка прекратила играть. Волшебство закончилось, словно кто-то взмахнул волшебной палочкой. А вместе с этим вдруг раздался женский крик.
— Нет! Нет, я не верю! — на весь зал кричала какая-то девушка. — Он не мог так поступить!
Крик не остался незамеченным. Совсем скоро уже почти все смотрели только на молодую шатенку, которая, рыдая, присев на корточки, заламывала руки. К ней спешил тот самый пузатый мужчина, с которым еще несколько минут назад познакомил меня Яль-Таэр, Корвин Мерким, как я поняла, это был хозяин особняка.
— Дочь! Дочь, не сейчас! Не время для рыданий, все смотрят!
— Ну и пусть смотрят! — зарыдала пуще прежнего девушка.
— Что случилось? Почему слезы? — раздавалось со всех сторон.
А Яль-Таэр, вдруг шепнув мне, чтобы я дожидалась его, быстрым шагом направился к лорду Меркиму и его дочери. Ему хватило шепнуть пару фраз, чтобы заплаканная девушка закивала головой. Очень быстро он и отец девушки увели его из зала, а я осталась одна.
Опять заиграла музыка, и гости, еще недавно глазевшие на заплаканную девицу, теперь снова вернулись к танцам, еде и беседам. А я, отошла к стене, и заняла одно из уютных кресел, стараясь с ним слиться и стать незаметной.
— Леди Лингон, надо полагать? — вдруг услышала я мужской чуть хриплый голос и обернулась, удивляясь схожести этого господина, стоящего рядом со мной с профессором Наэрином.
— Да, Линдсэй Лингон, — кивнула я головой. — А вы родственник про… Яль-Таэра?
Мужчина чуть усмехнулся.
— Его дед, если быть точным.
Ох! Вот это вовремя! Особенно, если учесть, что у меня при виде этого мужчины все наши договоренности и легенды, придуманные с Яль-Таэром, куда-то испарились.
— Ох…
— Меня зовут Квобо Наэрин.
— Очень рада познакомиться, — улыбнулась я как можно более вежливо.
— Если честно, я полагал, что Яль сам представит тебя мне. Но, видимо, его гордыня не позволила ему это сделать, и мне пришлось идти на поклон к будущей невестке самому.
— Что вы! — я даже подскочила с кресла. — Яль только и говорил, что хочет представить меня вам! Мы как раз собирались искать вас, как вдруг эта девушка стала плакать, и он ушел!
Наэрин старший прищурился, а вокруг его глаз разбежалась добродушная сеточка морщинок.
— Правда?
— Честное слово! — ответила я, на всякий случай скрестив за спиной пальцы.
Все-таки надолго оставаться невестой Яль-Таэра я не хотела. Да и не могла. Это была разовая акция.
— Удивительно, что Яль-Таэр прежде скрывал вас… Вы удивительная красавица! Одно меня удивляет, ваша фамилия!
Я приподняла бровь.
— А что не так с моей фамилией?
— Род Лингон. Я думал, что…
Квобо Наэрин не договорил. Рядом с нами вдруг появился тот, из-за кого я здесь оказалась.
— Она дочь Конмара.
Я посмотрела на мужчину. Яль-Таэр чуть сузил взгляд. Прежде он никогда не говорил о моих родителях, называя родственником только Пэтриса.
— Вот как… Разве она не пропала много лет назад вместе с матерью? — тягуче произнес Квобо непонятную фразу, а я почувствовала, как Яль-Таэр очень мягко переплетая наши пальцы, помогает мне подняться с кресла, явно намереваясь куда-то увести.
— Не сейчас… — тихо произнес мужчина. — Не время…
— Нет, Яль, — Конмар преградил нам дорогу. — Сегодня ты официально представишь всем свою невесту. Мы сделаем объявление.
— Она не готова! — чуть не рыкнул мужчина.
— Мне плевать. Мы все и так слишком долго ждали, — сказал Квобо в ответ, а я совершенно запуталась, не понимая, о чем речь. — Ты обручишься с ней сегодня же! Можешь рассказывать свои сказки кому угодно, я знаю, что ты даже и не собирался жениться! Невеста на один день? Хитро. Но сегодня это не пройдет.
Так. Спокойно, Линда…Он говорит об обручении? Это значит, помолвка? Мы просто обменяемся кольцами и все… Потом ее же можно будет разорвать?
— Это невозможно! — попытался протестовать Яль. — Обручение — это таинство, должен быть в свидетелях жрец! И родовые браслеты…
— Тебе ли говорить о браслетах?! — вдруг, усмехнувшись, ответил Квобо, а после схватил внука за руку, задирая край свободной рубашки.
Под ним обнаружился тот самый серебряный браслет с сапфирами, который я уже видела однажды.
— Это…
— Я знаю, что это! — огрызнулся Квобо. — Ты думал скрыть от меня все? Думал, что я не знаю, что ты дал обещание Лингону перед смертью? Ведь именно поэтому у тебя никого не было! Ты поставил на кон весь наш род! Род, который мог оборваться! Я ждал, что ты признаешься сам в своем обещании… Но ты решил пойти другим путем. Что ж, если она действительно та, которая тебе обещана, то обручение пройдет успешно.
Я в ужасе смотрела то на Квобо, то на его внука. Яль-Таэр хмурился.
— Мы уходим, — его рука все еще сжимала мою, а в моей голове было такое множество вопросов, что я с трудом сдерживалась.
— Только уйди, Яль! И на место в Совете можешь больше не рассчитывать! Как и на поддержку рода!
Чувствуя, что назревает скандал, а меня саму сейчас собираются чуть ли не под венец отдать, я все же привлекла к себе внимание.
— Мое мнение не учитывается? Простите, просто надоело чувствовать себя коровой, за которую идут торги.
Квобо усмехнулся.
— Детка. Не знаю, где ты была все это время, но ясно, что мой внук забыл тебя просветить. Видишь ли, твой отец перед смертью взял с Яль-Таэра клятву, что тот женится на его дочери, Линдсэй Лингон. Согласно моим сведениям, которые мне пришлось добывать самому, клятву эту не разрушить. Если не на тебе, то мой сын жениться не сможет ни на ком. Как и иметь детей. Если не хочешь неприятностей, ты просто улыбнешься сейчас и сделаешь все, как нужно.
Стало гадко. Этот… Этот Квобо просто отвратительный человек! Не знаю, что случилось, но моя мама не зря сбежала из этого мира!
— Почему ты мне сразу не сказал? — я обернулась на Яль-Таэра.
— В том-то и дело, что сказал Сэй… — вздохнул мужчина, поморщившись. — Но лучше бы не говорил.
Я ничего не поняла, и не понимала. Все остальное было как во сне. Вот Квобо вместе с нами выходит на центр зала, вот его голос, усиленный магией, звучит очень громко, почти оглушая меня.
Вот рука Яль-Таэра притягивает меня к себе, так непозволительно близко, что по спине разбегаются мурашки.
— Вы присутствуете здесь в знаменательный день! Принародно! Мой внук, Яль-Таэр Наэрин только что сделал предложение леди Линдсэй Лингон! Дочери Конмара Лингона! И сегодня, в эту минуту, он оденет на нее родовой браслет, который передал перед смертью ее отец!
Я думала, что Яль снимет свой браслет и наденет на мою руку, и прикидывала, что он попросту с меня свалится, но все произошло не так. Яль-Таэру было достаточно коснуться своего браслета, как он раздвоился. Мгновение, щелчок, и такой же браслет с сапфирами оказался на моем запястье. Причем, сидел очень плотно.
Гости захлопали. Кто-то засвистел, кинулся с поздравлениями, все спрашивали, скоро ли свадьба, а я стояла, как громом пораженная. Не в силах сдвинуться с места.
Яль-Таэр в какой-то момент просто подхватил меня на руки, вынося из зала и двигаясь по направлению к выходу, а у меня перед глазами вдруг заплясали цветные картинки-воспоминания. Фонтан… Картина… Этот браслет… Угрозы мужчины, что если не дам согласие на брак, то останусь навечно в собственном портрете…
— Почему ты перестал на меня давить? — вдруг спросила я, чувствуя, как прохладный воздух щекочет мои щеки, мужчина вынес меня на улицу.
— Ты все вспомнила? — тихо произнес Яль.
— Да.
— Я не знал, как быть. И тогда совершил ошибку. Но, кажется, совершил ее и сейчас, попавшись в капкан деда! Все должно было быть иначе!
— Мой отец продал меня? — усмехнулась я, понимая, как заключаются подобные браки в этом мире.
— Нет. Скорее, наоборот. Когда-то он помог моей сестре… Спас ее от чудовищного убийцы и пострадал сам. И перед смертью взял с меня клятву, что я женюсь на его дочери, Линдсэй Лингон. К тому времени никто не знал, где ты… И на вопрос, как мне тебя найти, он сказал, что ты так далеко, что даже звезды ближе. С этими словами он умер, но прежде он показал мне тебя. В странном, совсем чужом месте… Тогда я понял, что ты в другом мире. Но совершенно не знал, как тебя переместить сюда. На это ушли годы.
Как удивителен бывает мир. И как неожиданны события, что в нем происходят. Жила себе, никого не трогала, и тут оказалось, что все, что я знала о себе прежде, это какой-то миф. А истина оказалась пугающей.
Яль-Таэр использовал портал, и очень скоро мы снова оказались в его особняке. Он так и нес меня на руках, пока не опустил на мягкий диванчик в гостиной, а после присел возле меня, касаясь пальцами моей щеки и чуть поглаживая ее, будто бы извиняясь.
— Я понимаю, что ты сейчас чувствуешь… Прости за это.
Я усмехнулась, приподнимаясь на подушках.
— Тебе не за что извиняться. Как я поняла, все это устроил мой отец! Как он мог? И потом, я не понимаю, как мы с мамой оказались в другом мире?
Яль вздохнул.
— Конмар спрятал вас. А после обещал забрать. Но не смог этого сделать. Видимо, обида твоей матери сыграла свою роль, поэтому она не стала рассказывать тебе правду. А, может, это было желание защитить? Как бы ты жила, мучаясь тем, что где-то далеко остался близкий тебе человек? А мир, привычный тебе, вовсе не родной? — сказал он.
На душе стало тоскливо и грустно.
— У меня есть шанс вернуться назад? — тихо спросила я. — Я скучаю по маме.
Профессор Наэрин, хотя лучше будет сказать, мой жених, какое-то время молчал. Будто бы обдумывал, что мне ответить. В итоге он все же кивнул.
— Как видишь, шанс есть всегда.
— Но ты не скажешь, как именно я смогу выбраться?
Яль-Таэр чуть качнул головой.
— Это разговор, который точно должен состояться не сейчас.
Теперь настала моя очередь молчать. Мужчина не уходил, все так же сидя на корточках рядом со мной. И отчего-то я была благодарна ему за это. Мне не хотелось сейчас оставаться со своими мыслями совсем одной, без возможности хоть с кем-то обсудить произошедшее. Хотя Яль-Таэр был и не слишком разговорчив.
— Может, поедим чего-нибудь? — предложил мужчина. — Сегодня у кухарки выходной, но я могу посмотреть, что осталось из еды.
Кивнула.
— Была бы не против.
Все равно на балу я толком не успела ничего поесть, и сейчас предложение лорда Наэрина было очень кстати.
Мужчина хотел уйти на кухню один, но я увязалась за ним. Наверное, сказалось все так же мое желание не оставаться одной. Это вызывало у Яль-Таэра улыбку.
— Чего тебе хочется? Мясо? Рыбу? Морепродукты? Или что-то другое?
Я пожала плечами.
— Я всеядная.
— Как же! — хмыкнул Яль. — А кукуруза?
Я удивленно распахнула глаза.
— Откуда ты знаешь? — я действительно ненавидела кукурузу, и теперь слова мужчины вызывали во мне странные эмоции.
Почти такие же, когда я вошла в комнату, что была приготовлена для меня.
И эти странности вдруг стали вырисовываться в одну единую картину. Яль-Таэр Наэрин действительно знает обо мне гораздо больше, чем я о нем. И дело вовсе даже не в том, что он был знаком с моим отцом лично, и дал ему обещание на мне жениться. Нет…
— Линдсэй… — голос мужчины стал тише. — Чтобы не потерять тебя, я использовал магию. Это было необходимо, чтобы между нами, между толщей мириад миров, протянулась тоненькая ниточка, связывающая нас.
— Каким образом использовал? — мой голос дрогнул.
— Я иногда видел тебя. Твой смех… Твои слезы… Какие-то отрывки из жизни… Потому знаю гораздо больше, чем кто-либо другой. Понимаешь?
Он вздохнул, а после не выдержал и шагнул ко мне, вдруг притягивая к себе и очень нежно обнимая.
— Яль…
— Просто пойми меня, Сэй! — он прижал меня к себе крепче. — Пойми и прости.
Я не знала, как на это реагировать. Если честно, то каждый день приносил мне все больше и больше каких-то шокирующих событий, и от их изобилия уже кружилась голова.
Не знаю, сколько бы мы так простояли с Яль-Таэром, если бы не мой внезапно заурчавший живот.
— Ой… — я отскочила от мужчины в сторону, опомнившись.
А Яль-Таэр мягко засмеялся, и я, посмотрев на его улыбку, вдруг простила этому мужчине все. И то, что перенес меня в этот мир, и то, что запер тогда в картине, и то, что присутствовал в моей жизни, хотя я об этом даже не догадывалась.
Не знаю, почему вдруг мое сердце потеплело. Может, потому что рядом с Ялем мне было неожиданно хорошо? И я знала, что он не причинит мне вреда. Просто не сможет, потому что был незримо рядом все это время.
Если честно, то иногда мне казалось, что я догадывалась о том, что кто-то рядом со мной иногда есть. Это было как какое-то предчувствие, наитие… Не знаю, как объяснить. Но я в эти моменты старалась гнать от себя эти, как мне казалось, иллюзии, долой. И лишь теперь понимала, что возможно, что это были и не иллюзии вовсе.
— Похоже, что все-таки нужно поторопиться с едой, — мужчина мне подмигнул. — Можешь посидеть вот в этом кресле, пока я готовлю.
Яль-Таэр Наэрин усадил меня в мягкое широкое и очень удобное кресло, находящееся у стены, а сам принялся за готовку: подвернул рукава у рубашки и надел темный фартук. После достал из холодильника мясо и овощи.
Для меня никогда не готовил мужчина. Раньше я вообще думала, что это что-то из разряда чудес, а теперь видела этот процесс воочию.
Это было…Увлекательно? Я смотрела, как мужчина, плеснув масло на тяжелую сковороду, обжаривает мясо, которое прежде порезал на тонкие полоски. С ним после — грибы и овощи, делает соус или заправку… Очень скоро по кухне поплыл просто упоительный аромат! И я с трудом сдержалась, чтобы не схватить вилку и не подцепить чего-то такое, что Яль готовил прямо из сковородки.
Когда мужчина разложил все аккуратно по тарелкам, да еще и красиво украсил зеленью, тоненькими ломтиками помидорок и сыром, я почти сразу же накинулась на еду.
— М-м-м-м! — протянула я. — Невероятно вкусно!
Не знаю, что больше сработало — голод, обилие стрессовой информации или то, что профессор Наэрин, а теперь и по совместительству мой жених, очень неплохо готовил.
— Спасибо! — хмыкнул мужчина. — Рад, что тебе нравится…
— Очень! — призналась я.
Тем временем мужчина достал из холодильника кувшин с клюквенным морсом.
— Будешь?
Я кивнула.
— Ага!
Какое-то время мы оба уплетали еду, не особенно отвлекаясь на разговоры. А после все же разговорились. Кажется, Яль-Таэр спрашивал меня про мой мир, то, чего не понимал до конца сам, из того, что видел, когда ему удавалось подсмотреть за моей жизнью. Я рассказывала ему об этом… Ужин так бы и продолжался в мирном русле, если бы я вдруг не спросила его, что такое “эшти”.



Глава 16



В Академию я вернулась на следующий день. Злая, растерянная, полная эмоций, которые раздирали меня на части. Он ответил, что значит этот термин… Эшти. И оказалось, что мой жених самый что ни на есть бандит!
Я прорыдала весь вечер. Мы разругались с Яль-Таэром вдрызг. А я, сказав, что самая глупая вещь в жизни жениться по чьей-либо указке, попыталась снять браслет со своей руки. И, под насмешливым взглядом “эшти”, поняла, что он не снимается. Вообще!
Все, все, что было связано с Наэрином, все было пропитано интригами и его собственными интересами, но никак не чужими. Я обозвала его эгоистом, себя — глупой дурой, что повелась неизвестно на что…
Понимаю, моя истерика была проявлением несдержанности, эмоциональности и той же глупости, но, если честно, с меня было довольно потрясений. По крайней мере, переварить новость о том, что меня без моего согласия собирались выдать замуж за вора и убийцу, я уже не смогла. И, если честно, и не хотела.
Яль-Таэр пытался со мной помириться. Несколько раз заглядывал, говорил, что хочет поговорить, но мне было все равно. Я не хотела ни о чем разговаривать. Не хотела вообще ничего. Вернее, нет… Кое-чего все же хотела. Свободы. И снять чертов браслет!
Наверное, в эти мгновения во мне зажглась идея. Идея побега. И я не собиралась долго ждать. Мне было плевать, что со мной будет дальше. Я хотела оказаться как можно дальше от академии, от Яль-Таэра Наэрина и его деда, от всего вообще, что с ними связывало.
Всю ночь я собирала вещи. Которых, впрочем, было совсем не много. А с утра просто взяла и ушла. Первой лекцией у меня как раз должна была быть руническая магия у моего жениха. Что ж, прекрасно ему ее провести!
От Академии искусств имени Гэрсиса Веллорского в город вел довольно широкий тракт. Идти по нему было одно удовольствие. А уж будучи подгоняемой страхом погони, тем более. Я торопилась. Когда остановился один из мимо проезжающих экипажей, я с облегчением выдохнула.
— Леди куда-то спешит? В город идете? — высунулся седобородый мужчина.
Я быстро кивнула.
— Да! Вы не сможете меня подвезти?
— Садись, а то так ты еще долго чапать будешь! — махнул рукой он, открывая дверцу.
Оказалось, что внутри экипажа кроме мужчины находилась еще очень старая дама. Ее лицо было добродушным, изборожденным сеточкой морщин. Увидев меня, она чуть склонила голову в знак приветствия.
— Леди Эмина Камфри, — она улыбнулась, представившись. — А как твое имя, дитя?
— Линда, — сказала я, опасаясь называть свое настоящее имя.
— Линда и все?
Я кивнула.
— Я… Служанка, меня уволили, и я хотела бы в городе наняться на работу, — пояснила я.
Женщина с мужчиной переглянулись.
— Это лорд Уильям Камфри, мой сын, — сказала женщина, кивнув на седобородого. — Он держит таверну, но не в столице, а в соседнем городе. Одна из наших работниц уволилась, и мы были бы рады, если бы согласилась помогать нам там.
Это предложение было очень неожиданным. И в то же время очень нужным сейчас, когда я совершенно не знала, куда мне идти и что делать. С виду Уильям и Эмина Камфри не казались мне плохими людьми. У меня почти сразу возникло к ним какое-то странное доверие. Бывает такое, редко-редко, что как будто чувствуешь людей. Такое происходило и сейчас.
Понимая, что у меня все равно пока нет других вариантов, я решила согласиться на их предложение. Они обрадовались. Атмосфера в экипаже почти сразу же потеплела. Уильям сказал, что до Джемшира, где находилась их таверна, нам придется ехать до самого вечера.
Эта новость нисколько не отразилась на мне, я планировала хоть немного поспать. Хотя бы потому, что всю ночь я проплакала, а теперь накатилось какое-то опустошение. Как будто бы закончился, и закончился плохо, с ужасной непродуманной концовкой какой-то драматический фильм. Ты ждала хэппи-энда, а оказалось все куда как плохо.
Мерное движение экипажа, цокот копыт, укачивали. И очень скоро я и правда задремала, а Камфри не стали мне мешать.
Яль-Таэр Наэрин
Я понял, что она собирается сбежать сразу. Еще когда она потребовала вернуть ее в академию, когда не собиралась слушать мои объяснения… Если честно, я полагал, что подобная реакция будет на известие о том, что я перенес ее в этот мир. Но нет. Оказалось, ее шокировал факт, что по ее мнению я был преступником.
Усмехнулся. Как грубо! И как удивительно точно! Признаться, до того, как я встретил Сэй, я думал, что занимаюсь чем-то важным. Меня уважали, боялись, заискивали передо мной. А женщины… Женщины были на многое готовы, чтобы занять место рядом. Все. Но не Линдсэй Лингон.
Лекцию я провел спокойно, зная, что моя невеста уже мчится в далекую даль, лишь бы быть не со мной. Лишь бы меня не видеть. И я понимал очевидный факт — ничто, кроме времени, не излечит ее отношение ко мне. А поэтому я сделал для нее самый большой подарок, который только мог — дал свободу.
Слухи о том, что у меня появилась невеста, разнеслись по академии со скоростью света. Ко мне все, кто только могли, подходили с поздравлениями, и спрашивали, кто она. А я.... А я думал о Сэй. И о том, как смириться с тем, что она упорхнула, словно птичка. Вот, побыла у меня в руках совсем ничего, заставила привязаться, а после ушла.
— Яль, — в мой кабинет поздно вечером заглянул Тайлер Эльер, лекарь, который прежде помог мне стереть Сэй память. — Ты обещал мне оказать услугу.
— Да, — я кивнул. — Говори.
Тайлер положил передо мной маленькие круглые часы на цепочке.
— Я хочу, чтобы ты узнал, кому они принадлежали. Знаю, у тебя есть для этого возможности.
Повертел предмет в руках, осматривая.
— Интересно.
Это и правда была весьма занятная вещица. Совершенно точно — не простые часы, а артефакт. Причем, судя по энергии, что от него исходила — баснословно дорогой. Потому что я без труда определил ее сущность — власть над временем.
— Что они делают? — спросил я, открывая и закрывая с щелчком крышечку.
— Возвращают в прошлое.
Я изумленно приподнял бровь.
— Надолго?
— Увы, нет. Всего на два-три дня.
Кивнул.
— Понятно. Постараюсь выяснить все. А как эта вещь к тебе попала?
Тайлер Эльер рассказал о часах. Оказалось, что ему их подбросили к нему в целительский кабинет. Однако, он не смог понять, кто именно. А вот с предметом начали твориться странности. Иногда он начинал светиться и издавать странные звуки, похожие на обрывки каких-то мелодий.
Я задумался. То, что рассказывал целитель, было похоже на странную коробочку с мелодией, которую я подглядел в мире у Линдсэй. Эти коробочки использовались для связи между собой у людей и были скорее технологией, чем магией.
Могло ли быть такое, что подобные часы использовались для того, чтобы не только перемещаться во времени, но еще и для того, чтобы поддерживать общение? Возможно, именно с этой целью они были подброшены.
— Не беспокойся, я все выясню, — сказал я Тайлеру Эльеру.
— Спасибо.
Когда мы распрощались, я вновь остался в кабинете один. Невольно коснулся пальцами такого привычного серебряного браслета. Браслета, у которого теперь была пара. Снять свой Линдсэй могла лишь в моем присутствии. Это грело душу, но отдавало горечью. Как мимолетно оказалось наше счастье. Удивительно, и столь печально.
Вечером мои способности к магии увеличивались в силе. И я жаждал посмотреть, все ли в порядке с девушкой, где она сейчас, думает ли обо мне? Но каждый раз, когда я начинал тянуться к своей силе, то останавливал себя. Нет. Я не могу. Я хотел дать ей свободу. И время. Так будет верно и правильно.
И все же, внутри меня что-то терзало. Любопытство? Страх? Привязанность? Любовь?
Любовь… Любил ли я Сэй? Любил. Ждал. С самого момента, как увидел, когда мне ее показал Конмар Лингон. А теперь вот потерял.
Я вновь вернулся к часам, которые мне оставил целитель. Что ж, как вовремя! Мне как раз позарез нужно было чем-то себя занять. И странный артефакт неизвестного отправителя был кстати.
Я потянулся к своей магии. Исследовал вначале очень внимательно магические потоки. Магия времени. Весьма яркая, что было вполне логично, для этого и предназначался артефакт. Нитей силы времени было очень много, они забивали практически все, не давая мне рассмотреть что-то еще. И будь на моем месте маг с куда более меньшим даром и опытом, он бы махнул рукой, не найдя ничего интересного, но я все же был въедлив в подобных вопросах. И нашел то, что привлекло мое внимание — в одном месте нити силы шли как бы неровно. Как будто уклонялись от чего-то, огибали нечто, что мешало их свободному току.
Я осторожно потянулся ниточкой собственной магии, чуть поддевая силовые потоки. И заметил нечто удивительное — миниатюрный камешек, внутри часового механизма. Такое я уже видел однажды.
Усмехнулся.
— Спрятать один артефакт в другом. Умно! — хмыкнул я. — Кто же додумался до такого?
Я хотел было исследовать часы дальше, но довольно резко поток моих сил оборвался. А вот артефакт стал издавать странные вибрации. И из него в скором времени совершенно ясно стали доноситься обрывки какой-то красивой мелодии. Такой, которую я уже слышал прежде. Это была мелодия со звонка такой коробочки на телефоне у Линдсэй. Я без труда узнал ее, так как часто слышал.
Но как иномирная музыка оказалась вдруг здесь? Как именно ее источал артефакт, а главное — зачем?
Прислушался, хотя, было и так все очевидно.
— Что ты такое? — пробормотал я.
Меня было сложно чем-то удивить, но на этот раз я изумленно выдохнул, заметив, что музыка вдруг изменилась, постепенно совсем стихая. А вместо этого вдруг из часов стал исходить какой-то очень яркий свет, который преобразовался в небольшую полупрозрачную пластину.
— Lindsey Lingon faart os Jal-Tahjeyr Naajeriin, — вдруг высветилось на ней.
В переводе с языка темных магов это означало дословно: “Послание от Линдсэй Лингон Яль-Таэру Наэрину”.
Это был совершеннейший бред. С чего бы беглянке оставлять мне послание на запрещенном языке? Если ей только кто-то не помог. Но опять же-таки, когда бы ей успеть подкинуть часы в академию к целителю?
У меня ничего не складывалось в голове, и мне не оставалось ничего кроме как прикоснуться к пластине рукой, подтверждая свою личность. В этот же миг на пластине письмена сменились другими, в которые я с удвилением вчитался. И чем больше читал, тем больше мрачнел.
Я совершил одну из самых страшных ошибок в своей жизни сегодня. И, кажется, жалеть об этом буду до конца своих дней, если конечно же не сделаю так, как велит Линдсэй Лингон в своем послании. В послании, которое она оставила спустя десять лет.
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Я очнулась в довольно странном месте. Именно очнулась, а не проснулась, и это было первое открытие. Второе — меня заставил насторожиться плеск воды, который я слышала за стеной. Что это? Я нахожусь где-то у моря?
Открыла глаза. Какое-то время смотрела на странный дощатый потолок, который отчего-то качался. А еще я слышала скрип: “вжик-вжик”, “вжик-вжик”. Повернула голову. Стены доже были сделаны из странного деревянного материала, они тоже раскачивались. Прошло несколько секунд, прежде, чем я поняла, что и сама раскачиваюсь. Внутри какого-то помещения. Или вместе с ним.
Соотнеся в голове подобные ощущения и плеск воды, я рывком села. Миниатюрная комнатка, состоящая из узкого прохода и миниатюрной кровати, на которой я лежала. Над моей головой было круглое окно-иллюминатор, через которое я видела сплошную синеву ( выглянула, взобравшись с ногами на кровать ). После кинулась к двери, толкнула, дернула ручку, но… Оказалось заперто.
— Что происходит?! — прошептала в ужасе я.
Как я вообще здесь оказалась? Ведь я помню, как ехала в экипаже вместе с доброй старенькой женщиной и седовласым мужчиной… После я задремала, а потом… Потом был провал, темнота.
Что же за мир-то это такой, что здесь я постоянно теряю память? Судя по качке и виду из окна, я совершенно точно была на корабле. Но как быть, если я не планировала морских путешествий? Выходит, меня похитили и силой увезли?!
Словно в ответ на мои мысли дверь со скрежетом открылась. Я увидела того, кого еще недавно посчитала за добренького дядюшку.
— Проснулась, дорогуша? — хмыкнул мужчина.
— Что происходит, почему я здесь? Куда направляется этот корабль?
Уильям Камфри растянул губы в ужасной усмешке, откуда выглянул на миг сверкнувший золотой зуб.
— Мы с моей напарницей очень любим одиноких заблудившихся девушек, пребывающих в крайнем отчаянии, а потому верящим в добро, свет и чудеса. Находить их нам помогает эта вещица! — мужчина продемонстрировал небольшой артефакт-коробочку. Хотя, в общем-то, это был с виду обычный компас. — Он зачарован таким образом, что наши пути пересекаются с такими бедняжками, как ты.
Ну скажи, куда вам еще идти? Мир так опасен… И, увы, я в этом опасном мире хищник, а не добрая безобидная овечка.
— Вы меня похитили! — в ужасе все же признала я.
— Именно!
В груди все оборвалось. Надо же! Какой глупой я оказалась! Это вам не цивилизованный мир! Нельзя было вот так вот просто идти по тракту, чуть ли не с котомкой за плечами.
От горя и безысходности хотелось рыдать. И все же, я нашла в себе силы задать еще один вопрос.
— Что меня ждет? И куда мы направляемся? Могу я все же это узнать?
— В Давгар. Эта страна имеет весьма своеобразные законы. И там легко можно сбыть тот товар, который мы возим.
— Вы собираетесь продать меня в рабство?! — мой голос все же сорвался, видимо, сказался стресс.
— Совершенно верно. И да, чтобы ты не натворила глупостей, скажу сказу: бежать тебе некуда. Будешь слушаться — будешь получать еду и хорошее отношение. А если вздумаешь дерзить и дурить, то тут уж извини — придется мириться с чем-то похуже.
Поджала губы.
— Неужели вам не жаль тех, кого вы обрекаете на подобное? Вы же крадете их жизнь, их свободу…
— Мне плевать на них. Да и на тебя, если честно. Единственное, что я хочу, чтобы ты не доставляла хлопот. Поняла?
Усмехнулась.
— Поняла.
Мужчина ушел. Через полчаса мне принесли какой-то еды, а я сама погрузилась в тоскливые размышления. Что я могу сделать на корабле? Попробовать применить магию? Но мой дар достаточно нестабилен. Что, если я вдруг сожгу здесь все, и погибну?
Сейчас я все чаще возвращалась мыслями к Яль-Таэру, к тому, правильно ли я поступила? Тем более, что сейчас, когда первоначальный шок прошел, и появились куда более серьезные проблемы, я понимала, что поступила опрометчиво. Нужно было как минимум выслушать мужчину. И уже после этого делать выводы.
Потекли дни. Путешествие было не из быстрых… И, если честно, я боялась, что когда оно закончится, моя жизнь превратится в настоящий кошмар.
Я не пыталась спорить или кричать с похитителями. Мне дали довольно сразу понять, что легче моя жизнь от этого не станет. Да и что я могу сделать на корабле? Где кругом — бушующая вода?
Наверное, я была бесхребетной, и вела себя не так, как бы вели книжные или сериальные героини. Но я даже спустя какое-то время начала общаться с Уильямом Камфри, который приносил мне еду. А он, пусть и отвечал сначала неохотно, но все же спустя какое-то время разговорился. И невольно наша беседа утекла в довольно странное русло.
— Давно вы этим занимаетесь? — спросила я, отпивая из своей жестяной кружки горячий чай.
— Лет десять уже, — хмыкнул мужчина.
— Вы, наверное, все знаете о преступном мире, — сказала я. — За столько-то лет.
— Ну-у, да, есть свои связи, — хмыкнул мужчина.
— И с эшти? — уточнила я.
— С ним нет, — засмеялся Камфри. — Эшти — это для богатеньких и влиятельных. Это элита преступного мира.
— Что значит “элита”? — уточнила я. — Что-то вроде мафии?
Камфри кивнул.
— И это тоже. У этой так называемой элиты есть свои правила и свой очень строгий кодекс чести. Они не берутся за каждое задание, а тщательно его выбирают, руководствуясь как раз этими самыми собственными правилами. Если дело — гнилье, или касается детей, или несправедливости, они не станут его выполнять.
Я кивнула.
— Ясно.
Осознание ошибки все больше заставляло меня испытывать горечь. Была ли всему виной моя импульсивность? Или попросту глупость? Ответ на этот вопрос был уже не столь важен. Моя жизнь была проиграна, и надежды на светлое будущее оставалось все меньше и меньше.
Логично, что наше путешествие не могло продолжатся вечность. Спустя несколько дней, а, может, спустя неделю или даже больше, корабль причалил в порт. Слуги Камфри выдали мне темный скрывающий фигуру плащ с капюшоном, на руки одели железный браслет с цепью, и в таком виде впервые вывели из моей маленькой каюты. Вначале на палубу, а после на причал. Где прикрепили мою цепочку к общей длинной связке остальных таких же несчастных, как и я.
Мы с удивлением оглядывали друг друга. Я заметила здесь и женщин, и детей, и мужчин. Они все выглядели по-разному. Кто-то был в нищенских лохмотьях, кто-то дорого и статусно одет. Объединяла нас лишь горькая скорбь. Тоска. И осознание полной безвыходности.
Уильяма Камфри я больше не видела. Вместо этого появились какие-то люди в кожаных доспехах. Услышала гневный окрик, почувствовала болезненный рывок, и наша связка пленных двинулась вперед.
Рядом со мной шел совсем пожилой мужчина. Было видно, что ему тяжело идти, он постоянно падал, а я пыталась его хоть немного поддержать. Это замедляло процессию. И на нас то и дело кричали эти самые стражники в доспехах. А еще били какими-то специальными дубинками с шипами.
Когда меня ударили впервые, из глаз невольно брызнули слезы. Не столько от боли, боль я с детства умела терпеть, сколько от унижения и обиды. Не понимала, как вообще такое могло произойти со мной. Как я могла так оступиться?
Казалось, что наш путь никогда не закончится. Нас вели по городской широкой улице, и свободные горожане, смотрели на нас оценивающе, показывали пальцами, будто бы мы были лошадьми или интересными диковинками. Было ужасно гадко. Больше всего хотелось вдруг оказаться в каком-нибудь другом месте, в моей комнате в академии хотя бы. Запереться в душе и пытаться смыть с себя все это… Но увы.
Невольно я потянулась к собственной магии. Не почувствовала ровным счетом ничего. Даже отголоска. Видимо, браслеты обладали какими-нибудь антимагическими свойствами. Подобное мы как-то проходили на одной из лекций.
Вот впереди показалась высокая стена.
— Рынок, — услышала я, как шепчутся остальные в нашей связке. — Интересно, кто нас купит? Если в слуги, еще куда не шло… А если в утехи… Не повезло, если красивая внешность…
— Осторожнее, — сказал старик, которому я помогала. — Ты — весьма симпатичная девушка. Притворись, что в тебе есть какой-то изъян. Тогда, глядишь, не позарятся…
Я с благодарностью на него посмотрела.
— Спасибо.
— Я — Мартуш. Уже второй раз…
— Второй раз? — не поняла я.
— В первый раз мне удалось сбежать. Но этот Ульилям Камфри злопамятный крыс. Нашел меня. И снова поймал, — усмехнулся мужчина.
Подобное откровение было странным. Старик всех тормозил, и я сомневалась, что из него мог бы получиться хороший слуга, все-таки сказывался возраст. Зачем же тогда Камфри его возвращал? Мне он не показался человеком глупым, а потому вряд ли только из вредности.
— У вас есть какой-то секрет? — шепнула я ему на ухо, а в ответ услышала тихий смех.
— Догадливая, однако. Да, дочка. Я — сильный маг. Сейчас мою силу ограничивают эти цепи… Но если бы нет… Если бы нет, то мне легко бы удалось покинуть этот адский город!
Еще один толчок и удар дубинкой. Сильно заломило плечо.
— Хватит болтать! Пошевеливайся!
Коснулась рукой ударенного места и почувствовала, как намокает от крови ткань. Шипы у дубинок были острые…
После того, как нас провели по рынку, в самый конец, мы прошли в ряды, где в больших клетках за железными прутьями, были выставлены рабы на продажу. Бедные, исхудавшие люди, без всякой надежды на что-либо… С потухшими взглядами.
Меня и старика, и еще несколько человек отцепили от связки и завели в такую же пустующую клеть. Словно собакам, бросили жалкие хлебные куски. И несколько фляг с водой.
Железная дверь с лязгом закрылась. Ну вот и все.



Глава 18



Яль-Таэр Наэрин
Магия времени всегда была одной из сложнейших. Создать артефакт, который может не только отмотать несколько часов назад, но и переместиться на года назад, передав послание, — это что-то из разряда высшей магии. Такой, которая не подвластна обычному магу. Линдсэй Лингон не обладала подобной магией, хотя у нее были более, чем высокие способности. А это значило только одно… По какой-то причине в течение десяти лет она не могла встретиться со мной лично. Но нашла подходящего мага, который помог ей передать послание с артефактом, который бы мог изменить историю.
Линдсэй просила о том, чтобы я при помощи этого артефакта отмотал время на несколько дней назад. И ни в коем случае не дал ей покинуть Академию магии. А лучше, чтобы вообще не открывал, кто такой эшти, и чем именно я занимаюсь. По крайней мере в этот момент.
Время шло. И времени на обдумывание дальнейших планов было катастрофически мало. Еще немного, и я попросту не смогу вернуться назад, до нужной точки отсчета.
И все же я еще немного медлил. Потому что я хотел знать, что произошло. Кто так сильно испортил жизнь мне и моей возлюбленной. Моей невесте. Я поднял на уши всех в преступном мире, чтобы понять, что произошло с Линдсэй. И то, что я узнал, мне не понравилось настолько, что я зарычал. Больше всего на свете хотелось сейчас выпустить зверя. Выпустить и сжечь, разорвать тех, кто это устроил. Но я держался.
Отчет мне принесли сегодня утром. Рядом со мной в кабинете его читал теперь Пэтрис.
— Ее не достать. Ловко. В Давгаре действует магический заслон. И, насколько мне известно, среди запрещающих твое имя, — сказал мужчина.
Я кивнул. Поэтому в будущем я не смог до нее дотянуться?
— Я бы мог послать своих людей…
— Но они бы действовали в твоих интересах. Магия это чувствует весьма тонко. Нет, Яль. Похоже, это действительно то дело, которое тебе не под силу.
— И что предлагаешь? Отмотать время назад, как велела мне Линдсэй из будущего?
— Похоже, другого выхода нет.
— Это заметят. Это уже очень серьезно… — вздохнул я. — И все же, ты прав. Я не могу рисковать. Даже если найду какой-то выход из ситуации, и каким-то образом верну ее, неизвестно, что за это время ей придется пережить. А я не смогу жить, зная, что она там, в одиночестве и беспомощности…
Решившись, я посмотрел на Пэтриса.
— Я не знаю, останется ли у тебя память об этих днях. Надеюсь, у тебя не произошло ничего важного? — на всякий случай уточнил я.
Друг качнул головой.
— Все в порядке. Пару лекций проведу просто заново.
Я усмехнулся.
— Хорошо. Тогда, думаю, тебе стоит выйти. Если после начнутся вопросы, то пусть они приведут сюда, и ты не будешь в этом замешан.
Пэтрис хохотнул.
— Знаешь, мне плевать на вопросы. Но я с удовольствием покину этот кабинет. Слышал, при использовании подобных артефактов лучше не находиться рядом другим. Это весьма неприятно. Колоссальный выброс энергии. А защита рассчитана лишь на одного.
Мой друг ушел, и я остался в кабинете один.
Артефакт времени активировался легко. Достаточно было коснуться его. Теперь, когда послание Линдсэй было прочитано, передо мной появился небольшой светящийся циферблат. Были рычажки, где я мог выставить дату, и были, где время.
Я на несколько секунд задумался. С какого момента все пошло не так? С того, как я признался, что я эшти? С того, как наши руки соединили браслетами? С прибытия в академию?
Ответ пришел в голову сразу. Все не так пошло, стоило мне и Линдсэй встретиться с моим дедом. Это обручение… Оно было неправильным. Как будто фальшивым. В любом случае, я бы не хотел, чтобы мои отношения с Сэй были навязанными. И уверен, любая девушка желала бы иного.
Я понял почти сразу. Не стоило мне приходить на бал. И приводить с собой Линдсэй. Да, это грозило мне последствиями. Уверен, дед бы обязательно лишил меня места в Совете. И лишит. Но я не потеряю то, что было куда важнее.
Линдсэй Лингон
Здесь, за тяжелыми прутьями железной клетки, сиделось очень тяжело. Я видела, как из других таких же то и дело выводили кого-то, отдавали новым владельцам вместе с купчей. Не знаю, обрадовалась бы я сейчас этому или нет? С одной стороны, мне безумно хотелось в тепло, помыться, упасть на чистую постель, и выспаться. Забыть весь этот страшный сон. С другой — я здраво понимала, что вряд ли у “хозяев”, купивших меня, будет лучше, чем здесь.
Старик рядом со мной тяжело закряхтел, просыпаясь. До этого он дремал, подложив под голову солому.
— Сэй, дочка! — позвал он меня. — Помоги-ка мне сесть.
Я подставила руку, и мужчина, опершись об нее, сел.
— Вы странно задумчивы, — сказала я. — Не грустите. Думаю, нужно верить в лучшее.
Он засмеялся.
— Конечно же. Послушай. Магической силы меня лишили, но вот дара видеть видения — вовсе нет…
— Видения? — удивилась я.
— Да… Видишь ли… Скоро кое-что изменится… Само время изменится… И ты забудешь все, что происходило за эти дни.
Я удивленно приподняла брови.
— Разве это возможно?
— Кое-кто помогает тебе… Хотя, может, и ты сама себе помогла. Впрочем, это не важно. Важно другое. Могу ли я попросить тебя о помощи?
Я кивнула.
— Конечно!
— Когда останешься на свободе, прошу, найди моего сына. И передай ему это… — мужчина протянул мне простое деревянное колечко. — Это его наследство. Я боюсь, что мне не пережить моего нынешнего пленения.
— Но как я найду его? — удивилась я.
— Эшти найдет, — хмыкнул мужчина.
Он протянул мне кольцо, я взяла его в руки, а в следующий миг произошло вдруг нечто совсем невероятное. Мир вокруг вдруг потемнел. Люди стали переглядываться друг с другом, кажется, кто-то что-то закричал. Я бы точно подумала, что это конец света, или что-то вроде того, если бы не потеряла в следующий миг сознание.
Солнечный свет ярко бил в глаза. Я подскочила на кровати, пытаясь вспомнить приснившийся кошмар, но сколько силилась — не могла. Лишь помнила какие-то обрывки. И вот это последнее — как какой-то старик, который, кажется, был очень хорошим, передает мне кольцо с просьбой найти его сына. И когда я спросила, как именно я смогу это сделать, он ответил, что “эшти найдет”. Кто такой этот эшти? Наверное, сознание мне подкинуло какое-то выдуманное каверзное слово…
Я уже хотела вставать с кровати, как вдруг заметила на своей руке странное деревянное колечко. То самое, что было во сне! Я удивленно распахнула глаза.
— Как странно… — прошептала я.
— Странно? — вдруг услышала я тоненький голосок.
Пылевой клещ Аркадий был тут как тут.
— Ну да! Представляешь, мне снился странный сон, который я почти не помню. В его конце какой-то старик попросил меня найти его сына, чтобы я передала ему деревянное кольцо. И когда я проснулась, оно вдруг оказалось на мне! — сказала я, с удивлением разглядывая предмет.
— Странно, очень странно! Я с тобой согласен! И совершенно точно тут виной какая-то магия!
Нахмурилась.
— Сейчас же выходные, верно?
— Ага.
— Яль-Таэр просил меня оказать ему услугу. А я едва не забыла! Мы же сегодня  должны были отправиться на какое—то мероприятие!
Я поспешила одеться. Волосы заплела в косу, а после поспешила в кабинет к профессору Наэрину. Однако, когда я постучалась, то мне не сразу открыли. Я уже думала уходить, но внезапно услышала щелчок и звук поворачивающегося замка.
— Адептка Лингон…  — он сказал это очень тихо, но отчего-то от интонации у меня по телу побежали какие-то сладко-горькие мурашки.
В его словах было столько тепла и еще каких-то других неведомых мне эмоций, что стало не по себе. Мужчина смотрел на меня долго, с какой-то щемящей, выворачивающей душу нежностью.
Между тем, сам Яль-Таэр Наэрин выглядел весьма скверно. Мужчина был очень бледен, под глазами пролегли тяжелые синие круги, а губы потрескались, как будто бы он не пил несколько дней.
— Мы договаривались о поездке… — напомнила я.
Профессор чуть улыбнулся.
— Проходи.
Он впустил меня. Дверь за моей спиной закрылась. Я замерла, ожидая, что скажет профессор.
— Поездка отменяется.
— Отменяется? — удивилась я. — Почему?
— Возникли некоторые обстоятельства, и я решил, что будет лучше вообще не появляться на этом мероприятии. Но… В благодарность за твое рвение, Сэй, я бы хотел предложить тебе съездить в другое  место.
— В другое? — удивилась я.
— Да. Это связано с твоим родом. С твоей семьей.
— С родом Лингон? — уточнила я.
— С родом Лингон, — вздохнул мужчина, как-то невесело.
Я посмотрела на него. Он выглядел действительно очень нехорошо.
— Простите, возможно, мой вопрос будет очень бестактным, но вам нездоровится?
Он усмехнулся.
— Так плохо выгляжу, да?
Я кивнула.
— Немного не таким как всегда. Как будто бы плохо спали.
— Так ты согласна, Сэй? — спросил он, вдруг ловко переводя тему. — Не побоишься отправиться со мной туда, где найдешь ответы на свои вопросы?
Если он имеет в виду, что я там смогу найти ответы о своем отце, то я обязана согласиться. Иначе и быть не может.
— Согласна, — мой голос дрогнул. — Но, это далеко?
Мужчина улыбнулся.
— Поездка займет несколько дней. Лингоны жили довольно далеко отсюда.
— Хорошо.
— Вещи можешь не брать с собой.
Я удивленно посмотрела на профессора. Если честно, то у меня и вещей-то как таковых не было.
— Почему?
— Кое-кто мне задолжал. Представляешь, решил отдать женскими платьями. А у меня и некому их даже подарить. Заедем, возьмем несколько для тебя, ты же не против?
Подобное предложение было довольно странным, и все же, мне ничего не оставалось, как согласиться, тем более, что своих нарядов у меня было мало.
Вернее, их вообще почти не было.
Не смотря на это, все же, я обрадовалась тому времени, что выделил мне профессор Наэрин на сборы. За это время я смогла уложить с собой несколько книг, которые начала здесь читать, а еще пригласила поехать с собой пылевого клеща Аркадия, и тот неожиданно выразил согласие и даже перебрался на ПМЖ в мою сумку.
К вечеру Яль-Таэр Наэрин зашел за мной, а после, открыв портал, мы куда-то переместились.
Я не сразу поняла, где именно нахожусь. Это был какой-то строгий, но весьма уютный  особняк. Мы очутились прямо в его холле. Я с интересом и восторгом оглядывалась. Сколько же средств должно было уходить на его содержание?
— У меня здесь несколько комнат, — кашлянул мужчина. — Но я буду рад, если ты останешься в любой из них. Выбери ту, которая тебе придется по вкусу. Кроме одной.
— Кроме одной? — удивилась я. — Она скрывает какой-то секрет?
Профессор Наэрин загадочно улыбнулся.
— Можно и так сказать. Пойдем, покажу тебе здесь все.
Судя по тому, что говорил Яль-Таэр, мы оказались у него дома. И это заставило меня смутиться. Вроде бы какой-то пустяк, ведь дом почти как треть нашей академии по размеру, а все же, было в этом нечто такое сакральное, что заставляло внутри все замирать.
Да, и чего говорить, профессор Наэрин мне с каждой секундой все больше нравился.
Он провел меня по дому. Показал, где кухня, где столовая, мы посетили красивую веранду-оранжерею, а еще он показал мне гостевые комнаты. Все они были достаточно разные. Какие-то вычурные и огромные, какие-то поменьше и очень уютные. Одну из таких я и выбрала. И все же, мне было жутко интересно, что за той, закрытой дверью. Неужели Яль-Таэр, как Синяя Борода, скрывает там каких-нибудь жен?
Я усмехнулась. Да нет… Он и женат-то не был. Если только этот его тяжелый браслет на запястье не означает что-то такое…
Не удержавшись, я спросила:
— А что означает ваш браслет на запястье? Он красивый, привлекает внимание. Но я заметила, что вы никогда его не снимаете.
— Обещание, Сэй.
— Обещание? О чем?
— Обещание, которое я однажды дал одному хорошему человеку. Однако, хочу его исполнить уже по собственной воле. Потому что так будет правильно, — уклончиво ответил мужчина. — Ты, наверное, смущена, что я переместил тебя сюда, к себе домой. Но отсюда будет гораздо удобнее добираться до родового гнезда Лингон.
— Родового гнезда… — прошептала я.
Если честно, новость о том, что где-то в этом мире остался дом, который таил в себе целую историю поколений моих родных, завораживала. Притягивала и манила.
— Платья… Здесь… Возьми в гардеробной все, что тебе приглянется, Сэй. Мне и правда некому их подарить… — сказал Яль-Таэр.
— А размер?
— Они должны тебе подойти, думаю. Хотя я и не большой специалист.
Мужчина показал мне гардеробную, а я с удивлением осмотрела несметное количество платьев, что находились там.
— Я правда могу выбрать любое? — удивленно произнесла я.
— Хоть все, — хмыкнул мужчина. — Мне они точно не пригодятся.
Я думала, что быстренько выберу себе пару-тройку практичных платьев, но вместо этого увязла в примерке на целый час. И платьев, к моему смущению, которые мне подошли, оказалось куда как больше.
В итоге, когда я вышла, Яль-Таэр сказал мне, будто догадавшись о количестве выбранных нарядов, что я могу лишь несколько взять с собой, а остальные он позже пришлет мне в академию магической почтой.
Кивнула.
— Хорошо.
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Яль-Таэр Наэрин сказал, что до особняка рода Лингон мы отправимся завтра на рассвете. К большому сожалению, туда не вели порталы, и невозможно было переместиться при помощи телепортирующего заклинания. А это значило, что часть пути нам предстояло проделать на экипаже, а оставшуюся — по реке на яхте.
Эта новость меня удивила, и очень, но мужчина, откуда-то принеся карту этих мест, развернул ее, показывая, что действительно к особняку не вели никакие дороги.
— Зачем это? — спросила я. — К чему они вели такой уединенный образ жизни? Скрывались от кого-то?
— Магия рода Лингон была весьма сильна, — сказал Яль-Таэр.
Мы как раз пили вечерний чай на кухне.
— И что? Разве Лингон — единственные, у кого был сильный дар?
— Не единственные. Но этот дар позволял им заниматься наукой. Практическим ее направлением. И не всегда их эксперименты оказывались удачными. И не всегда провальными. И в том, и в другом случае, от людей лучше быть подальше.
— Они были изобретателями, получается? И мой отец?
— Твой отец, пожалуй, единственный, кто не пошел по этому пути, выбрав стезю боевого мага. Но вот твой дед… Выдающийся маг. Полагаю, в особняке Лингон ты найдешь много секретов.
Яль-Таэр заинтриговал, и ночь, что я провела здесь, я почти всю проворочалась, так и не сумев уснуть. В голову лезли разные мысли. О том, что будет завтра, о том, как найти этого загадочного эшти, чтобы передать ему кольцо, и о том, как вообще подобная вещь оказалась у меня.
Вместе с этим я невольно думала о профессоре Наэрине. И все больше проникалась к нему странными, совершенно дурацкими чувствами. Очевидно было, что он мне очень нравится. И все же, что-то было такое, что заставляло меня бояться собственных эмоций. Тайны, которым он был окружен. А, может, эти тайны существовали только лишь для меня одной?
На следующее утро, выпив чашку крепкого кофе и угостившись бутербродами с ветчиной и листьями салата, мы проследовали к экипажу.
Яль-Таэр галантно раскрыл мне дверцу, пропуская меня на сиденье, а после, бросив несколько напутствий вознице, забрался внутрь сам, устраиваясь напротив меня.
Экипаж чуть качнуло, и мы двинулись в путь.
Здесь была очень красивая природа. Холмы и леса, изумрудные озера и болота, поросшие ряской.
Почти все время я старалась смотреть в окно, и все же, нет-нет, да замечала взгляд, которым смотрел на меня профессор Наэрин. Странный взгляд. В нем были смешаны разные чувства, но прежде всего какая-то невысказанная теплота, щемящая душу, а еще чуть горьковатая грусть. Как будто бы произошло что-то такое, что заставило его смотреть с такой тоской на меня.
Нахмурилась. Но вроде бы ничего не происходило такого…
Я довольно быстро переключилась с этих мыслей снова на природу, а потом и вовсе задремала, а когда проснулась, оказалось, что нам осталось совсем немного времени до прибытия к речному причалу, где мы должны были пересесть на парусную яхту, управлявшуюся так же еще и при помощи магии.
Стараясь как-то разбавить неловкость, которая возникла после моего пробуждения, я первой начала разговор.
— Давно вы преподаете руническую магию?
Яль-Таэр чуть улыбнулся.
— Уже десять лет. Работа со студентами весьма…м-м-м… увлекательна.
Я засмеялась.
— Ну, да!
— Что до вас? Почему выбрали своей специальностью лицедейство иллюзий? — спросил мужчина.
Я пожала плечами. Не говорить же, правда, что выбрала подобную направленность только потому что мне посоветовал это говорящий пылевой клещ?
— Просто подумала, что это будет интересным… — сказала я.
— Собираетесь играть в будущем в театре? Слышал, многие с этой специализации находят именно подобный путь продолжением своей профессии.
— Еще не определилась, — ответила я.
Экипаж остановился. Мы подъехали совсем близко к причалу. Когда вышли из кареты, я с любопытством осмотрелась вокруг.
— Красота! — улыбнулась я.
Я вдыхала свежий воздух и залюбовалась красивой переливающейся в солнечных лучах водной гладью. А еще замечательной яхточкой, выкрашенной белой краской. На ее борту было написано синими буквами с вензелями название: “Мечта”.
Нас встретил седобородый капитан. Какое-то время Яль-Таэр о чем-то с ним беседовал, видимо, договаривался об условиях.
Вот, мужчина-капитан, махнул мне рукой. Я подошла ближе.
— Рад приветствовать вас на борту, леди Лингон и лорд Наэрин! Поездка до обозначенного места займет около трех-четырех часов. Надеюсь, вам понравится на “Мечте”.
— Спасибо! — искренне поблагодарила я. — Думаю, что это так и будет!
Поскольку наше путешествие не было длительным, каюты нам капитан Родерик выделять не стал. Вместо этого предложил пообедать той простой пищей, что была у него припасена. Мы расположились прямо на палубе, и теперь наслаждались водной прогулкой, а заодно уминали очень вкусный яблочно-черничный пирог и запивали чаем с корицей и другими пряностями.
Внезапный порыв ветра заставил меня поежиться от холода. Яль-Таэр, заметив мое неосознанное движение, снял с себя китель, накидывая мне на плечи.
— Не хочу, чтобы простыла, — пояснил он.
Я кивнула.
— Спасибо.
И все же щеки залила краска смущения. Китель профессора Наэрина был теплый. И уютный.
Сам мужчина, так и не сев обратно за столик, подошел к бортику-ограждению и закурил трубку. Когда дым дошел до меня, я закашлялась, терпеть не могла этот запах.
Яль-Таэр, чуть улыбнулся, а после, извинившись, трубку все же убрал.
— Да все в порядке, я могла бы и потерпеть… — сказала я тихо.
— Если тебе не нравится, то я не буду.
Какое-то время мы провели в молчании. После к нам подошел капитан и долго рассказывал какие-то свои веселые истории и анекдоты о путешествиях и странствиях, о море… Прежде он был капитаном большого океанского судна, но сейчас, когда его возраст стал уже почтенным, перебрался на реку.
В основном он занимался рыбной ловлей и, конечно же, скучал по большой воде.
Три часа за разговорами пролетели очень незаметно. И вот, вдалеке, показался высокий готический замок. Если честно, я даже и представить не могла, что именно он и окажется тем самым имением, что принадлежало моему отцу и деду.
Когда мы высадились на берег и распрощались с Родериком, Яль-Таэр повел меня по узкой лесной тропке, ведущей от реки к замку.
Чем ближе мы подходили, тем больше мое сердце охватывал восторг. Как же невероятно! Вот этот огромный замок, поросший плющом и диким виноградом, действительно принадлежал моей семье? Такой красивый, величественный, таинственный и невероятный!
— Он носит название “Обитель болот и озер”, — сказал Яль-Таэр, когда мы подошли совсем близко.
— Романтично! — улыбнулась я, оглядывая огромную махину из темно-серого камня.
Замок был крепкий, и все же, было ясно, что он не жилой, и уже долгое время заброшен.
— Он принадлежит тебе. Необходимые бумаги уже готовят, — сказал мужчина, а я удивленно на него посмотрела.
— Откуда вам об этом известно?
— Пэтрис мой хороший друг. Он рассказал, — хмыкнул Яль-Таэр.
— Странно, он мне ничего такого не говорил… — нахмурилась я.
— Значит, только собирался рассказать. Видимо, ожидал, пока будут готовы все юридические документы.
Мы прошли по дорожке заросшего сада. Наверняка некогда он был невероятно прекрасен, но сейчас был полон засохших деревьев и зарос колючим кустарником. Была уверена, что если бы к нему приложил руку толковый садовник, он бы обрел былое очарование. Но, увы, сейчас это было невозможно.
На миг подумала о том, что раз это мое наследство, то я бы могла когда-нибудь сюда переехать и заняться восстановлением.
Усмехнулась. Ну да. Особенно, что у меня не слишком-то много личных денег. И их точно не хватит на ремонт замка. Даже на новые шторы и то не факт.
Яль-Таэр же, будто прочитав мои мысли, вдруг сказал:
— Ты же еще не получила денежное наследство?
— Денежное наследство? — переспросила я. — А оно есть?
— И весьма немалое. Средства лежат на имя Линдсэй Лингон в одном из камтарских банков. Пэтрис тоже собирался тебе об этом рассказать.
Эта новость меня не только удивила, но и обрадовала. Имея личные средства, я смогу хоть как-то устроиться в этом мире. А после… После наверняка найду способ или вернуться обратно в свой мир, или связаться с матерью.
Мы остановились у высоких ворот замка. И все же, меня не отпускало все время чувство какого-то странного дежавю. Как будто бы все то, что сейчас происходило, было каким-то странным. Будто бы все должно было быть иначе, а сейчас…
— О чем задумалась? — спросил Яль-Таэр.
— Мне кажется все неправильным, профессор Наэрин. Знаете, такое странное ощущение… Как будто бы время совершило странный скачок… Как будто бы что-то должно было быть иначе, но идет сейчас вот так.
Мужчина усмехнулся.
— Перейдем на ты. Не люблю выкать вне академии.
— Вот! И это тоже! — воскликнула я.
Ведь у меня в голове уже давно это вертелось! Что я должна была называть профессора Наэрина просто Яль. И, если честно, в мыслях про себя уже так и называла.
— Послушай, Линдсэй. Кое-что произошло, — мужчина серьезно на меня посмотрел. — Да. Ты это заметила. Но я надеюсь, что остальным ты не будешь об этом говорить.
Я удивленно распахнула глаза.
— Это сделал ты?
— Я. И, поверь, я спас тебя от серьезной опасности. Вернее, ты сама себя спасла, но с моей помощью. Больше я ничего тебе не расскажу, потому что иначе все снова пойдет не так! — быстро сказал мужчина.
— Ты вернул время вспять? — вырвалось у меня быстрее, чем я сообразила, о чем вообще говорю.
— Да. Вернул, — признание словно прошило током. — Но ты пообещаешь, что не будешь в это лезть.
Поджала губы.
— С чего бы мне обещать такое?
— С того, что ты можешь снова оказаться в опасности. Но на этот раз уже вряд ли сумеешь выкрутиться. И с того, что иначе, я не открою эту дверь.
Яль-Таэр чуть насмешливо стукнул по запертой массивной двери в замок.
Вздохнула. Похоже, пока и правда придется оставить расспросы. Иначе окажется, что весь этот путь мы проделали зря.
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Связь рода. Никогда прежде я не думала, что буду чувствовать нечто подобное, но сейчас, находясь в этом месте, наполненном историей моей семьи, тех, кто носил ту же кровь, что и я, я ощущала себя нужной и потерянной частью пазла, которая наконец-то обрела свое место.
Я шла по старинным и длинным каменным коридорам вслед за Яль-Таэром, смотрела на висящие на стенах гобелены и полотна, разглядывала портреты живших здесь прежде людей, которые так были похожи на меня!
Я прикасалась руками к прохладной каменной кладке и пыталась представить, каково здесь было, когда эти коридоры и комнаты были наполнены жизнью, смехом, долгими разговорами за чаем…
— Останемся на ночь здесь, — сказал мужчина. — Я бывал в этом замке прежде. Знаю пару уютных гостевых комнат и даже, где лежит чистое постельное белье.
Кивнула.
— Спасибо!
— Твой отец был моим хорошим другом… — вздохнул мужчина. — Жаль, что его не стало.
Мужчина довел меня до одной из комнат. Здесь, хоть и был толстенный слой пыли везде, все же было очень уютно. А какой вид открывался с балкона на лес и реку!
Яль-Таэр подошел ко мне ближе. Так, что сердце невольно застучало чаще. И отчего-то это показалось очень правильным, почти естественным. Как будто бы прежде я уже ощущала подобные чувства к нему.
— Я не понимаю, что со мной происходит, — прошептала я тихо, а мои пальцы сами вцепились в перила балкона.
Профессор Наэрин вдруг неожиданно обнял меня сзади, притягивая к себе.
— Может и не надо понимать? — ответил он. — Иногда ответы на наши вопросы оказываются лишними и ненужными.
— Как ответ, зачем ты вернул время вспять?
Он усмехнулся.
— Мы же договорились не говорить об этом… — сказал Яль-Таэр чуть хрипло.
А я… Просто расслабилась в его руках. Поняла, что вдруг все стало ненужным и неважным, а вот другое было совершенно точно — мне не хотелось, чтобы мужчина меня отпускал. В его руках было так уютно, так нежно и так правильно, что я на миг позволила себе закрыть глаза, а после сама вдруг потянулась к нему, разворачиваясь и обвиваю руками шею.
— Что же ты творишь, Сэй… — прошептал он. — Не время… И не место…
Мне было плевать. Время, место! Все было относительно! И я знала, точно знала, что меня не просто тянуло к этому мужчине!
— Поцелуй меня… — прошептала я, точно зная, что не услышу отказ.
Яль-Таэр притянул меня к себе ближе, так, что я слышала теперь не только свои гулкие удары сердца, но и его. А после горячее дыхание обожгло мои губы, окончательно сводя с ума.
Не знаю, что произошло. Упала какая-то планка, или, может, я, наконец, сдалась своим чувствам и этому человеку… А, может, еще что?
Очнулась, лишь когда заметила, как у мужчины вдруг появились вытянутые вертикальные зрачки, а радужки наполнились странным фосфоресцирующим светом.
— У тебя глаза странные, — стараясь отдышаться, прошептала я.
— Знаю, — хмыкнул мужчина.
— Знаешь? — удивилась я. — Но…
— Я — дракон, Сэй… произнес мужчина.
— Дракон? — удивилась я. — Как это? Это как в сказках?
— Да. Именно такой. Похищающий прекрасную принцессу, и твердо решивший, что она — его бесценное сокровище.
Я улыбнулась. А после почувствовала, как Яль-Таэр смешно чмокнул меня в нос. Очень нежно и очень тепло.
— Что ты хочешь посмотреть вначале? Здесь есть бальный зал, кухня со столовой, еще подвалы… Башня магов, может? Или… Библиотека? — произнес мужчина, совершенно не пытаясь больше ничего объяснять.
— Библиотека, — машинально выпалила я.
Все же, мне нужно было узнать, что за перстень у меня на руке, и кто такой эшти, и как его найти.
Мужчина, как и обещал, проводил меня в библиотеку. Удивительным здесь было то, что несмотря на обилие пыли и ощущение заброшенности, здесь вдруг неожиданно запульсировала магия. Я совершенно явственно ощутила ее флер, и теперь, немного испугавшись, посмотрела на своего спутника.
Мужчина ободряюще мне улыбнулся.
— Это родовой джин, — пояснил он.
— Родовой джин? — переспросила я.
Никогда прежде, даже в академии, я слышала о подобном.
— Это особый дух науки, который привязывается магией рода. Поскольку наследница, носящая кровь Лингон есть, то и этот дух остается привязанным. Он довольно простенький, и, насколько я помню, управляется с тем, чтобы помогать искать нужную информацию, не затрачивая на это слишком много времени.
В подтверждение его слов, этот джинн практически сразу предстал перед нами в образе эдакого миниатюрного гнома с забавной шапочкой-колпаком на головке и в пенсне.
Дух парил в воздухе, а после подлетел чуть ближе к нам.
— Кого я вижу! — восторженно сообщил он. — Наконец-то хозяйка замка появилась в своем родовом гнезде!
— Здравствуйте, — сказала я немного неуверенно. — Меня Линдсэй зовут. Линдсэй Лингон.
Призрачный летающий гном фыркнул.
— А я — Эссиштух Двенадцатый и Всезнающий! — заверил он. — Так что? Будем нужную литературу искать, или как?
Я посмотрела на Яль-Таэра. Тот одобрительно мне улыбнулся.
— Пойду, организую нам ужин, пока ты занимаешься собственным просвещением, — сказал он и вышел, оставив меня наедине с джином.
А я попыталась получше сформулировать в голове свой вопрос.
— Мне нужна вся информация об эшти. О том, кто это, чем он занимается, и как с ним встретиться.
Джин удивленно округлил глаза. А после завертелся волчком и полетел вдоль высоченных книжных стеллажей.
Пока он искал нужные мне фолианты, я решила немного пройтись по библиотеке. Здесь было так величественно и в то же время уютно. Если бы не вековая пыль, то я бы наверняка пожелала бы здесь остаться подольше. С другой стороны, будь у меня и время, и финансы, я бы вложила сюда много сил, и обязательно бы привела все в порядок.
Но пока всего этого не было, мне только и оставалось, что любоваться былым великолепием и мечтать.
Джин вернулся довольно скоро. К этому времени я уже расположилась на одном из мягких диванчиков, обитых красным бархатом. Напротив него стоял журнальный столик, на котором под воздействием какой-то магии почти сразу же появился горячий чай а еще угощение, чем-то похожее на рахат-лукум из моего мира. Очень, кстати, вкусный!
— Вот! — торжественно сообщил мне Эссиштух Двенадцатый и Всезнающий. — Здесь все о том, кто такие эшти, и как их искать!
С этими словами на столике передо мной появилось несколько книг. Прочитав названия на них, я удивилась.
“История преступного мира Кармелийского королевства”, “Особые связи Высшего света” и даже “Мой головокружительный роман с опасным убийцей. Как доказать окружению, что я — своя?”.
Нахмурилась. Джин был так любезен, что в каждой книжечке сделал для меня пометки — сияющие своеобразные стикеры, и теперь я без труда могла найти интересующую меня информацию сразу.
Я начала с “истории”. Здесь было нарисовано целое древо. Оказывается, у преступного мира была своя иерархия. Если честно, я слышала о чем-то таком и на Земле, но никогда не вникала, и даже не собиралась.
Невольно усмехнулась. Да уж. Никогда не знаешь, что попадет в зону твоих интересов.
Судя по тому, что я подчерпнула в данных книгах, эшти — это что-то вроде связующего между местной мафией и элитой. А еще эдакий благородный разбойник, который наказывал и грабил только плохих людей. А хорошим помогал.
Нахмурилась.
— И как же мне его найти?
Почти мгновенно на страницах книг замигали цветные всполохи-подсказки. Вернее, на страницах конкретной книги. Как раз той, которая рассказывала о слезливом романе несчастной фиалки Клаурии и наемного убийцы Льера Перрито. Главная героиня, чтобы найти пропавшего после очередного задания возлюбленного решила обратиться за помощью к эшти. А для этого, чтобы его найти, стала осваивать искусство иллюзий. И когда достигла мастерства в перевоплощениях, то отправилась в самый злачный район города. Там она связалась с теми, кто сумел ее отвести к нему. И, расплатившись собственными навыками, которые были полезны эшти, она сумела найти любимого.
— Вот уж совпадение… — пробормотала я. — Ведь я тоже выбрала для обучения факультет иллюзий.
— И не зря! — вдруг пропищал тоненький голосок в моем кармане. — Эшти действительно нужен хороший иллюзионист!
Я вспомнила, что взяла с собой пылевого клеща Аркадия, и улыбнулась.
— Ты из-за этого посоветовал мне выбрать именно эту специальность?
— Может быть… — фыркнул голосок, а больше ничего не отвечал.
Что ж. Мне стоит воспользоваться советом из слезливого романа, чтобы передать кольцо сыну того старика из сна?
Ответа на этот вопрос я не знала, но рискнуть было нужно. А потому я решила, что буду твердо придерживаться этого плана.
Сдав книги обратно джину, я решила немного размяться и пройтись по замку. В конце концов, это мое наследство, и нужно понимать, куда здесь в первую очередь нужно будет приложить руку.
С каждым моим шагом, с каждой новой осмотренной комнатой, я все больше свыкалась с мыслью о том, что я так просто не смогу оставить этот мир. Этот замок… И.. И почему-то Яль-Таэра.
К слову, мужчина куда-то запропастился, я не встретила его пока нигде, где успела побывать сама, а теперь поднималась по узкой винтовой лестнице в так называемую башню магов.
Как здесь было интересно! Всюду магические светлячки, в отдельных комнатках — лаборатории и кабинеты, заставленные всевозможными реактивами, артефактами, колбочками с зельями! Невероятно!
— Добралась-таки сюда? — услышала я мягкий смешливый голос.
Яль был здесь, на самом верху. Рассматривал огромную карту звездного неба под потолком.
— Здесь красиво и необычно.
— Да… И звезды очень красивые.
Какое-то время мы смотрели на потолок, задрав головы, а после посмотрели друг на друга.
— Спасибо! — сказала я.
— Это ерунда.
— Нет. Я рада, что смогла узнать хоть немного о своей семье. А значит, и о себе. Этот замок… Я никогда не думала, что у меня есть настоящий дом со своей историей. Я все больше хочу остаться здесь…
— Ты вольна делать со своей жизнью все, что захочешь. Теперь по крайней мере точно.
— Теперь? — удивилась я.
Это прозвучало так, как будто бы была какая-то предыстория. Как будто бы прежде я этого делать была не вправе, сама распоряжаться временем и своей свободой.
— Все в порядке, Линдсэй. Теперь все точно будет хорошо.
Я подошла к нему ближе. Наши взгляды встретились, и я покраснела, вспоминая наш поцелуй. Не зная, что за этим последует еще один, новый. И не менее чарующий и сладкий.
— Ты же не обманешь меня? — прошептала зачем-то я после. — Мы же… Теперь пара?
— Если ты хочешь, Сэй. Если ты только скажешь да!
— Да! — прошептала я с уверенностью, а мужчина снова притянул меня к себе, целуя и обнимая с такой нежностью, что казалось, нет ничего больше вокруг.
Только он и я.



Глава 21



Спустя два года.
Счастье — хрупкая вещь. Особенно, когда не знаешь, какими тропами поведет тебя судьба. Два года назад, когда мы с Яль-Таэром вернулись в академию, все мои мечты и планы разбились на тысячи хрустальных осколков. И на эти же осколки разбилось и мое сердце.
Потому что стоило нам ступить на порог академии имени Гэрсиса Веллорского, как спешащий навстречу нам ректор Шир, огорошил ужасной новостью:
— Вы уволены, профессор Наэрин.
Яль-Таэр же, казалось, был не удивлен. На его лице не отразилось вообще никаких эмоций. Он только и ответил это:
— Хорошо.
— Но за что?! Почему?! Он же хороший преподаватель! Никто не знает руническую магию лучше профессора Наэрина! — дурацкий водопад из слов душил, и я не могла держать это в себе.
На что получила лишь полный издевки от ректора Шира ответ:
— Не нужно ссориться с родственниками!
И это все.
— Яль… Яль, пожалуйста, скажи, что происходит? — прошептала я, чувствуя, как на глаза наворачиваются слезы.
Ведь если Яль-Таэра уволили, он больше не сможет оставаться в академии. А значит, мы больше не сможем видеться.
— Линдсэй… — мужчина протянул руку, чуть очерчивая горячими пальцами контур моего лица. — Милая Сэй… Скажи, ты уедешь со мной? Станешь моей женой?
— А магия? — мой голос дрогнул.
— Образования как в академии, я не смогу дать. Но тому, чего знаю сам, научу, — ответил мужчина. — Главное, что мы будем вместе. И никто не сможет нам помешать.
Внутри меня шла борьба. Отчаянная. Невероятная.
На одной чаше весов был Яль-Таэр и мои чувства к нему. Чувства, которые, как оказалось, было уже почти невозможно заглушить. А на другой… Обещание найти эшти и отдать кольцо сыну того несчастного старика. И отчего-то я знала, что это куда важнее.
— Ты… Могу я узнать… Кое-о-чем? — спросила я.
— Можешь, Сэй… — голос мужчины дрогнул, а взгляд с щемящей тоской и нежностью заскользил по моему лицу.
— Ты случайно не знаешь, как я могу найти эшти?
Яль-Таэр приподнял бровь, а после серьезно нахмурился.
— Зачем он тебе?
— Нужен, чтобы кое-что узнать.
— Нет, Сэй. Не нужно его искать. И не за чем. Лучше ты этим никому не сделаешь.
Я вспылила.
— То есть, ты знаешь, где он и кто, но не скажешь?!
От обиды стало совсем невыносимо.
— Нет, не скажу, — ответил мужчина, как будто бы не замечал вовсе, что его слова сейчас имели огромное значение.
Как будто бы он не понимал, что мне необходимо было знать! Как будто бы не понимал, что от этого зависит все!
— Тогда я останусь учиться.
Яль-Таэр вздохнул. Я видела, как чуть дернулись у него губы, а после мужчина просто развернулся и ушел. За эти два года мы не виделись с ним. И лишь на праздники мне приходили посылки, отдававшие болезненными и грустными воспоминаниями — невероятно красивые букеты цветов, шоколад и красивые платья.
Платья я не носила. Шоколад раздавала подружкам, коих появилось очень много, а цветы… Цветы я все же оставляла. Смотрела на них и плакала, потому что за все время так и не сумела справиться с дурацкими чувствами, продолжая держать в сердце того, кого уже давно следовало бы оттуда выкинуть.
Многие парни предлагали мне встречаться. Признавались в чувствах, писали записки, кто-то даже пытался поцеловать. Но я ничего не хотела. Поэтому прослыла среди друзей “Ледышкой”. Той, к которой не имеет смысла подкатывать. А еще заучкой.
Я действительно очень много училась. И за время обучения узнала об эшти, кажется, все. Что он занимается очень серьезными делами, что он — родственник кого-то очень высокопоставленного, а еще, что его почти невозможно найти, особенно сейчас, если он сам не пожелает встречи.
Я кусала губы и, казалось, цеплялась за какие-то обрывки и клочки. Вместе с этим я развивала магию, поняв, что смогу встретиться с эшти лишь только если сама стану такой же как он.
Все больше тренируясь с иллюзиями, я училась, начиная с простых — создавала легкие миражи, путала создание, подсылала сны, заканчивая более сложными — изменяла форму или цвет предметов. Все эти навыки пригодились бы лишь артисту, лицедею, который дает концерты на площади, и, если честно, мне приходилось играть в подобных постановках от нашей академии, хотя мне это и не нравилось.
Однако, мои способности находили отклик и там, где была завеса того, что делать было нельзя. Кое-кто из академии свел меня с наемниками, занимавшимися не совсем легальными заказами. Достать что-то, что было под запретом, или ограбить зарвавшегося чиновника. Я выбирала только те дела, которые не могли бы нести вреда людям, и, если честно, то чем больше вникала во все это, тем больше понимала те самые законы, которым руководствовался эшти. Я была такой же.
Если честно, все ближе и ближе приближаясь к своей заветной цели, я порой представляла, какой он? Старый и одноглазый, как пират? Или, может, толстяк с бегающими глазами? Или это вообще женщина?
Я усмехнулась. Да уж. За всеми этими делами я совсем забыла о собственном замке, который год назад уже перешел мне в наследство. Как и совершенно колоссальная сумма денег, оставшаяся в наследство от отца. Все необходимые бумаги помог оформить Пэтрис, который тогда же, после завершения всех этих дел, куда-то исчез. Поговаривали, что в Академии шли какие-то большие проверки. Я подозревала, что это было связано с тем самым скачком времени, и меня даже допрашивали, спрашивали о профессоре Наэрине и Пэтрисе, но я лишь пожала плечами, сказав, что ничего не знаю. И что Яль-Таэр все это время показывал мне мой родовой замок.
— Линдсэй, — моего плеча легонько коснулся Гетри Осман.
Вихрастый и рябой паренек, именно он стал для меня тем, кто провел тонкую ниточку между мной и эшти, приведя в нужную компанию таких же, как и он, любителей быстрой наживы и славы.
А еще именно он рассказал мне в подробностях о портрете. Том самом, который вспыхнул при моем появлении в академии. За два года я по крупицам собирала воспоминания. И их было достаточно, чтобы с уверенностью сказать — в этот мир меня привел Яль-Таэр Наэрин. А еще его закадычный друг Пэтрис. Жаль, что в подробностях обо всем расспросить я их уже не смогу…
И все же… Как же хотелось! Хотя… Больше хотелось другого. Просто почувствовать хоть еще раз, как мужчина меня обнимает. Как целует… Как шепчет что-то ласковое на ушко… Увы. Этому уже никогда не сбыться!
— Привет, — улыбнулась я, стараясь побыстрее переключиться на что-нибудь другое с профессора Наэрина. — Как дела?
— Это я у тебя должен спросить! Сегодня идем на дело! Ты же сможешь создать иллюзию, которая отвлечет охрану?
Кивнула.
— Сделаю все, что в моих силах.
— Отлично! Больше от тебя ничего не требуется, но это нам очень поможет!
Я уже довольно хорошо управлялась с иллюзиями. Да и такими отвлекалками пользовалась не однократно. И у меня выходило. За подобные шутки Гетри Осман выделял мне щедрую часть от вознаграждения, что предоставлял его команде заказчик. И я, таким образом не нуждалась в средствах, а лишь накапливала состояние, что было передано мне по наследству от отца.
Пред вылазкой я долго готовилась. У меня уже появился в этом достаточный опыт — прежде всего я изменила собственную внешность. Вместо симпатичной девицы с каштановыми волосами передо мной в зеркале спустя несколько магических пассов и заклинаний, появилась невзрачная девица с мышастого оттенка волосами и тщедушным телосложением. Нацепив самое простенькое из всех своих платьев, я покрутилась перед зеркалом и, оставшись довольной, принялась собирать сумку.
Чего я туда только не положила! Никогда бы в жизни не подумала, что могу таскать с собой целый арсенал различных колбочек с зельями, пару заточенных ножей, артефакты мгновенного перехода и еще много чего такого, что обычные девушки с собой никогда не носят.
— Готова? — заглянул за мной Гетри Осман вечером.
— Да, ну как? — уточнила я у него. — Достаточно незаметно?
— То, что надо! — отозвался парень, подняв вверх большой палец. — Сливаешься с окружающим пространством.
Я невольно улыбнулась. Все же я долго училась и практиковалась, чтобы у меня получались подобные иллюзии. И с нашего курса я была хоть и не лучшей, но второй. Многие завидовали моему мастерству, но я больше сосредотачивалась на том, чего хочу достичь.
— Послушай, можно вопрос? — вдруг задумчиво сказал Гетри.
— Да… — я посмотрела на него с удивлением, не понимая, что ему нужно.
— Почему ты так одержима этим эшти? Да, я помню, ты рассказывала, что тебе приснился сон, и ты проснулась с перстнем на руке, что пообещала в этом сне отдать перстень сыну какого-то старика. Но ты посвящаешь этому всю свою жизнь, понимаешь? Другой не будет! А вдруг это какой-нибудь злой колдун или что-то вроде того?
Я вздохнула. Я и сама частенько об этом думала, но не могла объяснить. Как будто бы я точно знала, что этот старик, он хороший. А еще я точно знала, что обязана ему. И потому должна была выполнить обещание.
— Знаешь, это что-то вроде предназначения, — сказала я.
— Или роли, которую ты для себя выбрала?
Я лишь пожала плечами. Не знаю, что это было. Какое-то ужасное, тянущее чувство, что иначе нельзя? Но могла ли я без Яль-Таэра? Это было еще ужасней. Мысли о нем душили меня в последние дни все больше. Если прежде я с головой уходила в учебу, то теперь, освоив большинство необходимых навыков в совершенстве, я перестала занимать свой ум настолько, чтобы валиться с ног от усталости и просто засыпать.
Теперь я могла и думать, вспоминать то, что уже давным-давно прошло, и чего не вернуть.
— Это не роль.
— Сэй. Скажи мне сейчас, ты уверена?
— Уверена в чем? — нахмурилась я.
— В том, что хочешь с ним встретиться. С эшти, — чуть помедлив, ответил Гетри Осман. — Вдруг он не захочет тебе помогать? И все твои старания были зря?
— Я лучшая среди иллюзионистов. Вернее, лучшая, среди тех, кто еще и занимается не совсем легальными вещами, — сказала я тихонько. — Наверняка ему нужен кто-то с подобным навыком.
— А если у него уже есть? — усмехнулся Гетри.
— Значит, побуду запасной.
Мы замолчали, думая каждый о своем.
— Послушай, Сэй. Если выполнишь это задание, он сам найдет тебя.
— Что? — удивилась я. — Как? Откуда ты знаешь?
— Мне передали записку. Не спрашивай кто и почему. Просто сделай то, что от тебя требуется. Если действительно хочешь его увидеть.



Глава 22



Задание казалось мне легким. Прежде, до того, как я узнала, что наградой за его выполнение станет долгожданная встреча с эшти. Теперь я, как назло, прислушивалась к каждому лишнему звуку.
Дело, о котором говорил Гетри Осман, заключалось в том, чтобы достать с чердака старой ратуши колдовской артефакт-прялку. Кто-то заказал ее, чтобы воспользоваться чудесными свойствами и пошить невидимую ткань.
Ратуша хорошо охранялась, так как была хранилищем для многих артефактов, о которых мало, кто знал. Но Гетри Осман с его командой заверили, что все будет отлично. Они сумеют бесшумно проникнуть внутрь, если я, конечно же, сумею ту самую охрану отвлечь.
На улице уже была ночь. Над головой распростерлось темное небо, на котором сияющим ковром рассыпались частые звезды. Мы разделились, стараясь идти не все вместе, а немного на расстоянии друг от друга. Гетри шел рядом со мной, а вот вся остальная компания поадаль.
Когда дошли до ратуши, туда, откуда бы нас еще не смогла распознать охрана, мы с парнем остановились, затаившись у угла одной из стен. Здесь же располагался большой раскидистый куст какого-то растения, который удобно скрывал нас от лишних глаз, зато давал достаточный обзор на вход в ратушу.
— Вон, смотри! — шепнул мне Гетри, показывая пальцем на невысокую будку около входа. — Там один!
Я кивнула.
— Поняла.
— И еще двое возле крыльца ходят… — прошептал мой друг.
— Больше никого не видно? — спросила я.
— Вроде бы нет.
— Тогда начинаю.
Дождавшись согласия от Гетри Османа, я приступила к заклятию. Прежде всего начертала несколько защитных и отводящих взгляд рун, и лишь после этого преступила к созданию иллюзии.
Вначале думала создать что-нибудь простенькое. Вроде шорохов или шума, которые бы заставили отвлечься охрану, но узнав, что, возможно, от этого задания зависит, свяжется ли со мной эшти, я решила, что будет лучше сотворить максимально реалистичную и сложную иллюзию.
Вначале я определилась с формой. За время обучения я достаточно изучила этот мир, а так же животных, которые здесь обитали. В том числе и тех, которые были опасными творениями, наполненными магией.
Мне всегда нравились кошки. А большие кошки — еще больше. Тигры, львы, леопарды, барсы… Все они вызывали у меня восхищение. Но когда я увидела впервые “звездную айрису”, то по-настоящему влюбилась!
Это была белоснежная огромная кошка-призрак, взгляд которой горел голубым мистическим огнем, а шерсть в лунном свете покрывалась серебряными искрами. Высокая и грациозная, она не могла не вызвать восхищения. И встретить ее можно было очень редко. Однако, вместе с тем, что данная красавица была нечастой гостьей среди людей и магов, она была еще и очень-очень опасной.
Данная нечисть могла просто разорвать, а могла оставить жить, но перед этим совершенно сведя с ума. Выжившие после встречи с айрисой становились жалкими калеками, не годными ни на что и часто заканчивали свою жизнь в магических целебницах.
Поэтому, в рекомендациях у каждого боевого мага при встрече с подобной тварью было сразу же, незамедлительно ее уничтожить, не отвлекаясь на удивительную красоту и стать.
После того, как сотворила иллюзию мистического зверя, я заставила ее чуть покрутиться. И, оставшись довольна результатом, стала заниматься над тем, чтобы создать звук.
— Ничего себе! — Гетри восхищенно ахнул. — Я даже и не знал, что ты и такое можешь.
Я улыбнулась.
— Тренировалась.
— А сейчас выпендриться решилась? — хмыкнул друг, а я лишь продолжила делать то, что была должна.
Выпендриться! Нет… Это было отчаянное желание не упустить свой шанс. И лишь только оно!
Теперь, осторожно скрывая созданную иллюзию облачком тумана, я создавала звук. Все больше и больше шорохов, подозрительного рычания, треска веток. Я направляла созданные звуковые волны в сторону охранников здания, и почти сразу же заметила, как те беспокойно заозирались по сторонам.
— Кто здесь? — крикнул один другому.
— Не знаю! Тоже это слышал?
— Да. Что-то странное, мне это не нравится!
— Посмотри!
Я улыбнулась. Похоже, работало. Главное, чтобы “посмотреть” стражники отправились не на нас. А для этого и нужна была иллюзия звездной айрисы.
Я взмахнула рукой. Призрачная кошка, управляемая мной, легонько скользнула меж кустов в сторону взволнованных мужчин.
— Я видел, кажется, что-то… — дрогнувшим голосом сказал один из них снова.
— Д-да?
Еще один пасс рукой, рычание… И вот, призрачный облик звездной айрисы уже возле них.
— А-а-а-а-а! — заорали стражники, бросившись в рассыпную.
Что бы никто не бежал к нам, я заволокла все легкой дымкой. И, как только вход в здание оказался свободен, махнула Гетри рукой.
— Можно!
Тот коротко свистнул, подзывая своих ребят. Для страховки все были укрыты заклятием отвода глаз, и все же опытный маг бы их почуял. Если бы был на месте.
Друзья легко оказались внутри, а я вот, едва не умерев от страха, вдруг почувствовала на своем плече чью-то руку, чуть его сжавшую.
— Наигралась? — спросил бархатный мужской голос на ушко.
От испуга точно бы завизжала, но кто-то зажал мне рот рукой, не давая это сделать.
В отчаянии, я стала брыкаться и пинаться, но меня попросту связали каким-то магическим заклятием, и теперь я не могла издать ни звука. А потом меня и вовсе перекинули, словно я была мешком с картошкой, через плечо и куда-то потащили.
Я говорила, что испугалась? О, нет! Это было куда хуже! Мне даже было страшно не от того, что меня ждет неизвестность, что меня похитил какой-то маг, возможно, кто-то из охранников здания, а то, что мне так и не удастся встретиться с эшти!
Хотела кричать, но вместо этого лишь издавала какие-то непонятные звуки. А после и вовсе отключилась.
Когда открыла глаза, поняла, что нахожусь в незнакомом мне месте. А вот чувствую себя довольно хорошо для потерявшей сознание. Интересно, сколько я так провалялась в отключке?
Поднялась, оглядываясь вокруг себя. Красивая комната в нежных тонах, явно предназначенная для женщины. Дорогая мебель. Довольно странно, с учетом того, что я была пленницей? Или все же нет?
— Леди, вы уже пришли в себя? — в комнату вдруг скользнула пышнотелая женщина в белом фартуке, очевидно служанка.
— Да… А где я? Что произошло?
— Меня зовут Шира, — улыбнулась женщина. — И я — ваша прислуга на все то время, пока вы будете гостьей эшти. Этот его особняк находится в секретном месте. Поэтому я не могу вам рассказать, где именно вы находитесь, пока хозяин не раскроет вам этого сам.
Эшти! Неужели я встречусь с ним?! От волнения сердце застучало чаще. Получается, это он меня похитил?!
— Когда я могу его увидеть?! — тут же выпалила я. — У меня к нему важное дело!
Шира мягко засмеялась.
— Господин здесь, в доме. Вас проводят в его кабинет, когда вы будете готовы…
— Я готова!
Служанка покачала головой, а после протянула мне зеркальце.
— Полагаю, что нет. Вы же не хотите предстать перед господином эшти в подобном виде?
Посмотрелась и охнула. Ну и дурочка! Волосы после сна и бурной ночи растрепались, под глазами синяки, на скуле царапина, а у платья был оторван воротник.
Действительно! В таком образе лучше перед тем, кого я искала последние два года, не появляться.
— Как же быть? — я чуть прикусила губу.– У меня нет с собой случайно прихваченного запасного платья… Я, конечно же, могу сотворить иллюзию, но после этой ночи и потери сознания…
— Не нужно никаких иллюзий, — остановив меня, махнула рукой Шира. — Господин сказал, чтобы я помогла вам принять ванну, нанести макияж и выбрать подходящее для церемонии платье.
— Подходяще для церемонии? — удивилась я. — Какой?
— Это вы узнаете при встрече.
Я лишь удивленно пожала плечами. Может, у эшти есть какой-то особый ритуал для общения с гостями вроде меня? Я слышала, у них вообще очень много всяких традиций, и многие из них держались в секрете…
Решив, что не буду забивать себе голову раньше времени, я позволила доброй служанке утащить меня за неприметную дверцу в купальню. Хотя, больше она напоминала бассейн. Каких только душистых масел и средств здесь не было! Мне бы полежать здесь подольше, расслабиться, но я понимала, что сейчас важнее совсем другое. Поэтому, приведя себя быстро в порядок, я выбралась из воды, закутавшись в пушистое полотенце.
Служанка, от помощи которой при купании я отказалась, сейчас принялась уже в комнате показывать мне платья, подходящие для церемонии, значения которой я не знала. Два струящихся красных, расшитых золотым узором, и одно пышное и белоснежное, так похожее на наше, земное… Свадебное.
Прикоснулась к нему рукой. Как странно…
— Хотите это платье? — улыбнулась служанка, а я на миг смутилась.
— Нет… Просто оно…
— Очень красивое! И этот оттенок вам очень пойдет, моя дорогая! Ну, правда! Примерьте!
Предстать перед эшти в красном или в белом? Та еще задачка! Пока я занималась раздумьями, Шира потащила меня на примерку.
Я и сама не заметила, как очень скоро оказалась перед зеркалом в прекрасном подвенечном платье, с открытыми плечами, расшитым серебром лифом и пышной юбкой из тонкой слоеной и почти невесомой ткани.
— Очень красиво… — прошептала я.
— Мне тоже так кажется! Красный вам не так пойдет! Давайте остановимся на этом?
Я, немного подумав, кивнула. Все же, красный — оттенок войны. А мне вот надо с эшти заводить самую что ни на есть настоящую дружбу.
— Как я рада, что вы решили остановиться именно на этом варианте! — улыбнулась женщина. — А теперь я займусь вашей прической и макияжем…
Эшти. Яль-Таэр Наэрин
Как же я скучал. Ждал, собирал о ней каждые крохи информации, строил в голове планы разговора… Она искала эшти. Как? Зачем? Для чего? Почему ради этого решилась разорвать столь хрупкую установившуюся между нами связь? Почему решила учиться, а не уехать со мной?
Эти вопросы мучили меня, душили ночами. А я упивался крахом собственной жизни… Дед в отместку за то, что я так и не явился на тот званый бал вышвырнул меня из совета и заставил ректора меня уволить. А вот те, кто занимались расследованиями и совали нос не в свои дела, заставили меня и вовсе уехать довольно далеко, чтобы залечь на дно. Возврат времени — это не кража артефакта, пусть и значимого. Это куда большая провинность, от которой было не откупиться.
За два года все поутихло. А я все это время потихоньку присматривал за своей невестой из картины. Все же, моя магия заката все еще была при мне. Вскоре я узнал, чего именно хотела девушка — втиралась в общество лихих людей, рисковала собственной свободой и жизнью, хотела встретиться с эшти. Чтобы задать ему вопрос о кольце, что оказалось на ее пальце.
Через Гетри Османа, который исправно мне все докладывал, и даже зарисовал перстень, я сумел опознать его владельца. Им был мой давний друг — Алихандр Нэкс. Мне не составило труда с ним связаться. Оказалось, его отец попал в большую беду. Пропал… И никто не знал, где он. Но я знал. Именно он помог создать Линдсэй артефакт времени и передать его мне. Именно в его дневниках были подробные разработки подобного.
Линдсэй Лингон
Я ничего не понимала. Служанка медленно вводила меня в храм, полный горящих свечей. Свадебное платье шлейфом струилось за мной, а красная ковровая дорожка была усыпана лепестками прекрасных цветов. Был полон зал гостей, среди которых я вдруг увидела и своих подруг из академии. Ничего не понимала!
В какой-то момент ко мне вдруг подошел довольно пожилой мужчина в плаще с капюшоном. Стоило ему только опустить его, как я изумленно охнула.
— Вы! Тот старец из моего сна! — прошептала я.
— Ты выполнила условие, девочка… — улыбнулся он. — Теперь моя очередь благодарить тебя…
— Но как?! Кольцо… Я же еще не передала его…
— Эшти все давно получил, — улыбнулся он. — Ему осталось получить главное… Любовь на всю свою оставшуюся жизнь.
Я медленно подходила к алтарю. И чем больше я делала шагов, тем более ясно различала мужчину, что стоял у него. Высокий, статный, такой знакомый!
— Эшти ждет вас, леди Линдсэй Лингон.
Высокий священник кивнул в сторону Яль-Таэра. А тот вдруг вышел ко мне и опустился передо мной на одной колено.
— Сэй… Ты выйдешь за меня? — его голос был уверенный и властный, и все же я видела, как скользило в его взгляде волнение.
А в моем? Мой взгляд был полон слез! Сколько раз я прокручивала момент нашей разлуки в голове? Сколько раз мне казалось, что я навсегда упустила свое счастье?!
— Ты — эшти? — прошептала я.
— Да, — тихо ответил он. — Ты… Расстроена?
Я покачала головой.
— Вовсе нет! Я… Я была такой глупой, Яль! Я так хотела снова тебя увидеть! Прости, прости меня!
Не выдержав, бросилась ему на шею, обнимая и плача.
— Тише, тише… Размажешь макияж, — шепнул мужчина мне на ухо. — Так ты выйдешь за меня, Сэй?
Шмыгнув носом, я чуть отстранилась в сторону. Мужчина тепло и невозможно ласково мне улыбался. Яль! Мой Яль…
— Да! Я очень… Очень этого хочу!
Зал взорвался рукоплесканиями, поздравлениями, свистом! На нас посыпалась какая-то чарующая пыльца, а я… Я сходила с ума от счастья. Ведь наша история закончилась счастливо! Хотя, она, конечно же, только начинается!
Конец.
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